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ÖZET 

Bu çalışmanın amacı Kur'an'da büyük mükafatlar vaad edilen ihsan kavramıyla donanmış muhsin kişinin ve (ن س ح ) h-s-n kökünden 

türeyen diğer anlamların Arapça sözlüklerde geçen tanımı ile Kur'an'da geçen konu ve alanlarını incelemektir. Böylece "ihsan etme" 

ve bu kelimeden türeyen bazı kavramların sadece fakire para ya da mal bağışlamadan ibaret olmadığı ortaya çıkmaktadır. İhsan; 

kişinin hem Allah'a hem topluma hem de kendine olan faaliyetlerinde kaliteyi, elinden gelenin en iyisini ve en güzelini ortaya koyma, 

yaptığı işi elinden gelenin en güzel şekliyle yapma anlamıyla aynı zamanda insanın dünyaya geliş amacıdır. Amacımız, alanımız 

itibariyle lugat çalışması olduğundan tefsir kaynaklarına yer vermeden dilbilimcilerin kelimeden hareketle ayetlere nasıl mana 

verdiği olacaktır.  

Araştırmamıza “حسن” h-s-n kökünden türeyen kelimelerin Kur'an-ı Kerim'de hangi formlarda ele alındığını tesbit etmekle başladık. 

Sonra 13 Arapça sözlükten bu kelimelerin anlamlarını tesbit ettik. Akabinde de sözlükte geçen anlamla Kur'an'da geçen cümleleri 

manalandırmaya çalıştık. Hangi alanlarda bu kelimelerin kullanıldığını tesbit etmek için önce fiil olarak kullanımını sonra da isim 

olarak kullanıldığı sahaları sınıflandırmaya gittik. Böylece Kur'an-ı Kerim'de “حسن” h-s-n kökünden türeyen kelimelerin 195 yerde 

geçtiği ortaya çıkmış oldu.  

Bu ayetlerin bizde bıraktığı sonuç; dünya ve ahirette güzel ve kaliteli bir yaşam konforu isteyen insanın dünya hayatını da güzel ve 

kaliteli faaliyetler yaparak, yaptığını da elinden gelenin en iyisini yaparak geçirmesi gerektiğidir. Hatalı tercihlerin ve hatalı yaşamın 

faturası yine daha bu dünyada iken kişinin kendisine geri dönmekte, hayat dahi hata kabul etmemekte, bedelini ödetmektedir.  

Kişi bazen nefsinin yönlendirmesiyle en güzel şöyle dursun, yapması gerekeni bile yapmamaktadır. Ancak bunun yani 

sorumluluklarından kaçmasının daha bu dünyada iken bile kendisini mutsuz edeceğinin farkında değildir. Dolayısıyla kişinin Allah'a, 

etrafında bulunan ailesi, akrabası ve diğer kişilere olan ihsanının (iyi davranışının) yanı sıra kendisine de acıyarak ihsan göstermesi, 

iyi davranması gerekir. Tembellik, hazcılık ve bencillik bu durumdaki insanın en önemli engelleridir. Dünyadan da nasibini 

unutmaması gereken insanın orta yolu bulması ise kendisini ihsana ve cennete götüren yolun kapısını aralayacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Hüsn ve Kubuh (güzellik ve çirkinlik), Hasene (güzel ve iyi), İhsan (en iyiyi gerçekleştirme), Muhsin (en iyiyi 

gerçekleştiren, Kur'an-ı Kerim. 

ABSTRACT 

The purpose of this study is to examine beneficient person which had promised of the great reward in Quran and equipped with the 

beneficence and the other meaning’s which derived from the (ن س ح) h-s-n root, subjects and areas that passes in Arabic dictionary 

and definitions in Quran will be examined. Thus, it appears that not only "to bestow" and donate money or goods to the poor are not 

some of the concepts that derived from this word. Good people, both to God and community quality of self-activity, to do their 

utmost best and most beautiful to reveal, literally making his work with the best shape of his best is also the aim of man`s world. 

Because of our specialty our purpose is glossary, so we will work on how linguists give meanings to verses with reference to words 

without giving more space to commentary sources.  

We started our research from, "حسن" h-s-n root that derived from the word of the Holy Koran, by determining what form that dealt in. 

Then, we determined the meanings of these words from 13 Arabic dictionaries. Right after, we tried to make sense of the last 

sentence in the dictionary with the meaning of the Quran. To detect in which areas are these words used, we first classified these 

words usage as a verb form and then we categorise noun form usage. 

Thus it revealed that in Quran the words that derived from the “حسن” h-s-n root passes in 195 locations.  

The result of the verses has left us; who want to have a good quality of life in world and hereafter, needs to spend his life making 

people beautiful and quality activities and in doing that he should spend his opportunity to the best as he can. Incorrect choices and 

erroneous life bill can still be return in this world to him after and even life do not accept the failure and make you pay the price. 
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 Sometimes people does not even do what they need to do under the guidance of their nafs. However, they don’t aware that when 

they escape from their responsibilities they will make theirselves unhappy even in this world. Therefore, person needs to be well 

behaved to the Allah, to the people around, to the family, relatives and other people of good behavior as well as he also needs to 

bestowed and show himself pity. Laziness, hedonism and selfishness are the most important obstacle to people in this situation. 

When person who shouldn’t forget their destiny in the world, find a middle ground, will open the door to the path leading to the 

beneficience itself. 

Keywords: Hüsn and kubuh (beauty and ugliness), nice and good, beneficience (realise to the best), benefactor (who performs the 

best), Qur’an. 

 

1. GİRİŞ 

Kişinin niçin yaratıldığı insanlığı meşgul eden bir sorudur. Yüce Allah'ın bu soruya cevablarından biri 

ise şu ayette ortaya çıkmaktadır: ñO ki, ñAmel (faaliyet, iĸ, ibadet) bakēmēndan hanginiz daha 

g¿zeldirò (diye) sizi denemek i­in ºl¿m¿ ve hayatē yarattē. O, Azizôdir (mutlak galiptir), Gaf¾rôdur 

(­ok baĵēĸlayēcēdēr).” (Mülk, 67/2). Bu ayet  "Niçin ölüm ve hayat" olduğu sorusunun cevabı olarak 

faaliyetlerimizin “en güzel” olup olmadığı hususunda imtihan edilmemiz olduğunu bildirmektedir. Bu 

konuyu kavramak, ( ϰ Ѐ д ) h-s-n kökünden türeyen kelimelerin sözlüklerde ve diğer ayetlerde 

kullanılışını incelemek, yaratılışın sırrını ve Allah’ın gayesini de anlamamıza katkı sağlayacaktır. 

Ancak sözlük anlamının yanı sıra Kur’an’da kullanılan o kelime ve kavram girdiği cümle içinde 

başka yan anlamları da hissettirmekte ve başka ufukları da düşünmemize yol açmaktadır (Yılmaz, 

2004, s.365. ).  

İhsan kavramı esasen Türk dilinde de kullanım sahasına girmiştir. Zira Türkçe, tarihi boyunca pek 

çok dille etkileşim içine girmiş, kendisi de temasta bulunduğu dillerden etkilenmiştir. Dolayısıyla 

asırlar içinde bazı kelimeler artık Türkçeleşmiştir. Batılılaşmanın etkisiyle nasıl o dillerden bize 

kazandırılmış sözcükler varsa İslam dininin etkisiyle Arapça ve Farsçadan da pek çok kelime 

Türkçeye geçmiştir (Balaban, 2015,  s. 577). 

Hayır-hasenat yapmak, ihsan etmek kelimeleri güzel Türkçemizde daha çok maddi açıdan bağışta 

bulunmak, sadaka vermek, cami ya da okul vb. hayır kurumları yaptırmak anlamında kullanılmıştır. 

Ancak bu anlam Kur’an’daki kullanım sahalarına göre çok kısır bir manayı ifade etmektedir. Oysa 

bu anahtar kavram Kur'an'da insanın yaratılış amaçlarından biri olarak daha kapsamlı manaları içine 

almaktadır (Kara, 2014, s. 13). 

İhsan seviyesine ulaşan bir iş esasen kişinin neyi nasıl yapacağını bilmesinin ve bu bilgiyi de en 

kaliteli şekilde eyleme dönüştürmesinin ürünüdür (Çağırıcı, 2000, XXI/ 546).  

Kur'an-ı Kerîm'de bu kavramın gereğini yerine getirenlere hem dünyada hem de ahirette verilen 

büyük mükafatlar öteden beri dikkatimizi çekmiş ve bu konunun neler kapsadığını derinlemesine 

araştırma isteği, bu çalışmaya bizi iten baş faktörlerden biri olmuştur.  

İşte biz de bu amaçla önce Kur'an'da (д Ѐ ϰ ) h-s-n kökünden türeyen tüm kelimeleri  ortaya çıkarıp 

fiil ve isim kategorisinde sınıflandırdık. Sonra bu kelimelerin sözlük anlamlarını akabinde de 

Kur'an'da geçen tüm kullanım alanlarını tesbit ettik. Böylece Kur'an-ı Kerim'de bu kelimenin 195 

yerde geçtiği ortaya çıkmış oldu.  

Bu çalışmanın amacı Kur’an’da geçen bir kelimenin tefsirlerde değil de klasik ve modern Arapça 

sözlüklerde hangi anlamları içerdiğini, dilbilimcilerin kelimenin anlamını tahlil ederken o ayete 

verdikleri yorum ve açıklamalarının olup olmadığını araştırmaktadır. Böylece Kur’an kelimelerinin 

derin anlamlarını tefsirler değil de sözlüklerde araştırmak isteyen kişinin karşılaşacağı tablo 

resmedilmek istenmiştir. Makale bir konuyu derinlemesine incelemek olunca kişi sabırla iğneyle 

kuyu kazmak cinsinden de olsa bunu gerçekleştirmek durumundadır. Zaten akademisyeni eserleri 

çok satılan bir yazardan ayıran fark da bu değil midir? Bu araştırmada ‘Kesinlikle ayetlerin 

orjinalini görmem gerekir’ diyenler için çalışmamızın çok maddeli yerler halini aldığı durumlarda 
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dipnotlara Kur’an’daki asıllarını yerleştirmeyi uygun bulduk. Bunu aynı zamanda Kur’an’a saygı 

için de yaptık. Zira bilindiği gibi mealler hiçbir zaman aslını tam olarak yansıtamazlar.  

2. KUR’AN'DA GEÇEN ( д Ѐ ϰ ) H-S-N KÖKÜ ve TÜREVLERİNİN SÖZLÜK 

ANLAMLARI İLE KUR’ÂN-I KERİM’DEKİ KULLANIM ALANLARI  

Bu bölümde dilbilimcilerin yani sözlük yazarlarının bu kelimeye dair açıklamaları ile örnek 

verdikleri ayetleri nasıl yorumladıkları incelenecektir. Önce manalar daha sonra da verilen ayet 

örnekleri üzerinde durulacaktır. Kelime önce fiil türevleri sonra da isim türevleri açısından 

sınıflandırmaya tabi tutulacaktır:  

2.1. Kur'an'da Fiil Olarak Geçen (д Ѐ ϰ ) H-s-n Kökü ve Türevleri 

Temeli itibariyle iki tür fiil; “ ̲е̳Ѓ̲ϲ” sülâsi mücerred fiilinin formlarıyla if'al babına girmiş " ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" 

mezid fiilinin mazi muzari ve emir sigaları Kur'ân-ı Kerîm'de 25 yerde geçmektedir:  

2.1.1. “ ̲е̳Ѓ̲ϲ” Fiili:  

Arapça-Türkçe sözlükte (   ̲е̳Ѓ̲ϲ   ̳е̳Ѓу̶ϳ̲т  ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ) g¿zel olmak, yakēĸēklē olmak (Arif, 2006, s. 540) 

şeklinde karşılanan “еЃϲ” kelimesi “ϰ Ha”, “Ѐ Sin” ve “д Nun” harflerinden oluşmakta ve bir tek 

asla (kök) dayanmaktadır (İbn Fâris, (1991), II/45). Sözlüklerde “  ̳е̳Ѓ̶ϳ̲т ̲е̳Ѓ̲ϲ  ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ” tarzı sıralama, 

çekime girmeden önceki gâib mazi/dili geçmiş zaman, muzâri/şimdiki ve geniş zaman ile mastar 

halini  anlatmaktadır. " ̲е̳Ѓ̲ϲ" Bir ĸeyin g¿zel olmasē manasına gelir (İbn Dureyd, (t.y.), I, 274). 

“е̲Ѓ̲ϲ нлТ ̳̭с̶̲ЇЮϜ ̲е̳Ѓ̲ϲ” Bu cümle, “ķey g¿zel oldu, dolayēsēyla o ĸey g¿zeldir” anlamındadır 

(Halîl b. Ahmed, (1988), III, 143.). Bununla sözkonusu şeyin güzelleştiği, güzel olduğu denmek 

istemiş olur (Ezherî, (t.y.), II, 36.). Yani “ с̭ЇЮϜ ̲е̳Ѓ̲ϲ ϹЦ” “ķey g¿zel oldu (Cevherî, (1979), I, 129; 

Râzî, (1995), I, 167; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363), ĸeyi s¿sledi, durumunu d¿zeltti, y¿celtti 

(İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363)" anlamlarına gelmektedir.  

Cevherî'nin (ö. 400/1009) bildirdiğine göre; “ ̭̳сЇЮϜ е̳Ѓ̲ϲ ϹЦ” olarak ibare içerisinde bu şekilde 

kullanılacağı gibi, istenmesi halinde kelimenin zamme harekesi hazfedilerek yani tahfif 

edilerek/kaldırılarak “ ̭̳сЇЮϜ ̲е̶Ѓ̲ϲ” şeklinde de kullanılabilir. Anlam aynıdır (Cevherî, (1979), I, 

129; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8007). Ancak harfin zamme harekesinin “Ha” 

harfine aktarılması caiz olmaz (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Zira bu durum hafif hırıldamaya 

benzer ses çıkmaya sebep olur (Zebîdî, (t.y.), I, 8007). Kelimedeki sözkonusu harfin harekesinin bu 

gibi bir duruma aktarılmasının caiz olması, aynen “ ̲б̶Л̴ж ne iyi” ve “ ̲Ё̶ϛ̴Ϡ ne kºt¿” kelimelerine 

benzemesi sebebiyledir. Bunun da gerekçesi, aslında “б̶Л̴ж” ve “Ё̶ϛ̴Ϡ” kelimelerinin asıllarının “ ̲жб̴Л” 

ve “Ё̴ϛ̲Ϡ” olması hasebiyledir. Bu nedenle kelimenin ikinci harfi sakin kılınıyor ve sakin duruma 

sokulan harfin harekesi, makabline/kendisinden önce geçen harfe aktarılıyor. Zaten bu iki kelime 

manasında olan tüm kelimelerde durum veya uygulama böyledir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8007). Nitekim "е̳Ѓ̲ϲ" de ne g¿zel anlamına gelmektedir. Ancak zamme harekenin 

“Ha” harfine aktarılması caiz olmasa da nadiren bu şekilde de kullanıldığı ortaya çıkmaktadır. 

Nitekim şair şöyle der: 

“ϝϠ̲ϸ̲ϒ ϜϺ  ̲е̶Ѓ̳ϲ ϜмϸϜϼ̲ϒ ϝв блу̴Г̶К̳ϒ ϝвм ̳Ϥϸϼ̲ϒ ϝв с̴̵з̴в  ̳ЀϝзЮϜ ̴Й̲з̶г̲т бЮ”  

“Kendilerinden istediĵim bir ĸeyden halk beni menetmediĵi gibi, onlarēn istediklerini kendilerine 

vermem konusunda da bana engel olmadēlar. Bu durum, edep noktasēndan ne de g¿zeldir (veya 

g¿zel olmuĸtur)( İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  
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Burada kullanılan “ϝϠ̲ϸ̲ϒ ϜϺ ̲е̶Ѓ̳ϲ” ifadesiyle “  ̲е̳Ѓ̲ϲ  ̯ϝϠ̲ϸ̲ϒ Ϝϻк ” denmek istenmiştir. Çünkü kelimeyi 

tahfif etmiş ve sözkonusu harfin harekesini de, ondan önceki harfe aktarmıştır (İbn Manzûr, (t.y.), 

XIII, 114).  

“  ̳Ϝϝз̴Ђϝϲ ϥзЪ дϖ ̶е̳Ѓ̶ϲ” “Eĵer, ihsan sahibi biriysen, iyilik yap.” denir ki bu, istikbal/gelecek için 

kullanılan bir ifadedir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480-481; Zebîdî, (t.y.), I, 8007; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

Yani emr-i hâzır olarak geçen kalıbıdır.  

“ ̲е̳Ѓ̲ϲ” kelimesi, çekim bakımından tıpkı “ ̲а̳Ͻ̲Ъ” ve “ ̲Ͻ̲Ћ̲ж” kelimelerinin çekimi gibidir 

(Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; Zebîdî, (t.y.), I, 8007). “ϝзЃ̳ϲ ̳е̳Ѓ̶ϳт ̲е̲Ѓ̲ϲм ̲е̶Ѓ̲ϲ” her ikisinden de ismi 

failler “ ̰е̲Ѓ̲ϲм ̰е̴Ђϝϲ нлТ” olarak gelir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480-481; Zebîdî, (t.y.), I, 8007). “ йжϖ

 ̰е̲Ѓ̲ϳЮ” “Doĵrusu o, iyi biridir.” dendiğinde şimdiki zaman, hâlihazırdaki durum ifade edilir (İbn 

Sîde, (t.y.), I, 480; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8007). Bu ifade “  ̲ϲе̴Ђϝ” olarak da 

belirtilir ve az da olsa, bu kalıptan da geleceği ifade edilir. Zebidî'nin (ö.1205/1790) bildirdiğine 

göre bunu söyleyenler, bu ilim dalında uzman olan kimselerdir (Zebîdî, (t.y.), I, 8007). 

2. 1. 2. Kur'ân-ı Kerim'de  “ ̲е̳Ѓ̲ϲ” Fiilinin Kullanım Alanları: 

Bu fiil “ ̲е̳Ѓ̲ϲ” şeklinde mazi müfred gâib olarak Kur'ân'ı-Kerîmde bir yerde geçmektedir: " е̲в̲м

у̴Чт̴̵Ϲ̴̵ЋЮϜ̲м ̲еу̴̵у̴ϡΖзЮϜ ̲е̴в б̴л̶у̲Я̲К ̵̳  ̲б̲Л̶ж̲ϒ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲Й̲в ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϓ̲Т ̲Ьн̳ЂΖϽЮϜ̲м ̵̲  ̴Й̴Г̳т ΖЋЮϜ̲м ̭Ϝ̲Ϲ̲лΗЇЮϜ̲м ̲е ̲еу̴ϳ̴Юϝ

 ̲м ̲е̳Ѓ̲ϲ  ϝ̯Чу̴Т̲ϼ ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ " "Kim Allah'a ve Peygambere itaat ederse, iĸte onlar Allah'ēn nimetine 

eriĸtirdiĵi peygamberlerle, dosdoĵru olanlar, ĸehidler ve iyilerle beraberdirler. Onlar ne g¿zel 

arkadaĸtērlar!" (Nisâ, 4/69). 

 “ ̲е̳Ѓ̲ϲ” fiili yukarıda açıklandığı gibi sözlükte "g¿zel oldu, g¿zelleĸti, s¿sledi, durumunu d¿zeltti, 

y¿celtti" manalarındadır. Bu manayı bu ayete uyguladığımızda Allah'a ve Ras¾l¿ne itaat eden 

kimselerin dosdoğru olacağı, bu sebeple de Allah'ın nimet verdiği güzel insanlarla beraber 

bulunacağı, durumlarının maddi ve manevi açıdan giderek güzelleşeceği, cennetteki arkadaşlarının 

da imrenilecek seviyede güzel olmaya devam etmesine sebep olacağı ortaya çıkmaktadır. 

" ̶ϥ̲з̳Ѓ̲ϲ" mazi müfred gâibe (müennes) olarak da 2 yerde geçmektedir: 

I. "   ̳Ѓ̲ϡ̶Я̲т̲м ̱ϟ̲к̲Ϻ ̶е̴в ̲ϼ̴мϝ̲Ђ̲ϒ ̶е̴в ϝ̲лу̴Т ̲д̶нΖЯ̲ϳ̳т ̳ϼϝ̲л̶ж̶̲цϜ ̳б̴л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ е̴в р̴Ͻ̶ϯ̲Ϧ ̱д̶Ϲ̲К ̳ϤϝΖз̲Ϯ ̶б̳л̲Ю ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ϝ̯Ϡϝ̲у̴Ϫ ̲дн

 ̲м ̳ϞϜ̲нΖϫЮϜ ̲б̶Л̴ж ̴Щ̴ϚϜ̲ϼ̶̲цϜ п̲Я̲К ϝ̲лу̴Т ̲еу̴ϛ̴ЫΖϧ̳в ̱Ф̲Ͻ̶ϡ̲ϧ̶Ђ̴ϖ̲м ̱Ѐ̳Ϲ̶з̳Ђ е̴в Ϝ̯Ͻ̶Џ϶̳ ̶ϥ̲з̳Ѓ̲ϲ  ̳в ϝ̯Ч̲У̲Ϧ̶Ͻ " Ķĸte onlara, alt 

taraflarēndan ērmaklar akan Adn cennetleri vardēr. Onlar orada tahtlar ¿zerine kurularak altēn 

bileziklerle bezenecekler; ince ve kalēn ipekli yeĸil elbiseler giyecekler. Ne iyi bir karĸēlēk ve ne 

g¿zel bir  kalma yeri! (Kehf, 18/31) 

Allah'ın razı olduğu şekilde yaşayanın güzel karşılığının altından ırmaklar akan cennet olduğu, bu 

yerin güzelleşip süsleneceği anlaşılmaktadır.  

II. "   ϝ̲лу̴Т ̲ет̴Ϲ̴Юϝ̲϶ ̶ϥ̲з̳Ѓ̲ϲ  ϝ̯вϝ̲Ч̳в̲м Ϝ͐Ͻ̲Ч̲ϧ̶Ѓ̳в "Orada ebed´ kalēcēdērlar. O, ne g¿zel bir kararg©hdēr, (ne 

g¿zel) bir makamdēr!  (Furkan, 25/76). 

Bu manaları bu ayete uyguladığımızda yüce Allah'ın istediğini yapanların, sonunda karar kılacakları 

yerleri ve makamlarını iyileştirip güzelleştirecekleri Allah tarafından vurgulanmaktadır. 

Görüldüğü gibi bu üç ayette de g¿zel olan; aldıkları karşılıklar, arkadaşları ve bulundukları 

makamlarıdır. 

2. 2. "  ̲ϒ ̲Ѓ̶ϲ ̲е " fiili:  
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" ̲е̳Ѓ̲ϲ " fiilinin if'al babına girmiş formudur. “йϠм йуЮϖ ̲е̲Ѓ̶ϲϒ” Ķyi yapmak, doĵru yapmak, iyilikte 

bulunmak, sadaka vermek, yardēmda bulunmak gibi manaları içerir (Râzî, (1995), I, 167).  

Araplar “  ̶ϲ̲ϒ ̱дыУϠ ̳Ϥ̶ϓЂ̲ϒм ̱дыУϠ ̳ϥ̶з̲Ѓ ” derler ki bu, mana olarak “  ̳ϥ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ϒм йуЮϖ ̲Ђ ̳Ϥ̶ϓ йуЮϖ ” “Ben ona 

ihsanda bulundum ve ben ona kºt¿l¿k ettim” demektir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Ezherî, (t.y.),, 38). 

Yani “йуЮϖ ̳ϥ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” ve “йϠ ̳ϥ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” ifadelerinin her ikisi de: “Ona iyilikte bulundum, ihsanda 

bulundum, ona sadaka verdim, yardēm ettim” manalarını içerir (Cevherî, (1979), I, 129; İbn Manzûr, 

(t.y.), XIII, 114; Ezherî, (t.y.), II, 38). 

Muzari kullanım olarak “ с̭ЇЮϜ ̳е̴Ѓ̶ϳ̳т нкм” ibaresi “O iĸini iyi yapēyor, iĸinin ehlidir” türünden bir 

mana içerir (Cevherî, (1979), I, 129; Râzî, (1995), I, 167; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Yani en güzel 

ve en iyi olarak yapmasını biliyor, demektir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535).  

Emir kalıbında “  ̶е̴Ѓ̶ϲϒ ϝзϠ” dendiğinde bu, “ ъм ϝзуЮϖ еЃ̶ϲϒ ϝзϠ ϙЃ̳Ϧ ” “Bize ihsanda bulun, sakēn 

bize fenalēk etme” anlamını taşır (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Ezherî, (t.y.), II, 38). Küseyyir der ki:  

“ϥΖЯ̲Ч̲Ϧ дϖ ̰ϣΖуЯ̶Ч̲в ъм ϝз̶т ̲Ϲ̲Ю ... ̰ϣ̲вн̳Я̲въ сзЃ̶ϲϒ мϒ ϝзϠ пϛу̴Ђϒ” 

Ķster kºt¿l¿k et bize, ister iyilik , elimizden gelmez kēnamak, sen kēnasan da biz kēnamayēz (Ezherî, 

(t.y.), II, 38; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

 “ ̲е̲Ѓ̶ϲ ̲ϒ” fiili aynı zamanda, Hasan daĵē veya tepesi ¿zerinde oturdu, anlamındadır (Fîrûzâbâdî, 

(t.y.), I, 1535).  Kişi, yüksek ve temiz olan bir kumul tepesine oturduğunda, bunun için “ ̲е̲Ѓϲϒ

 ̳ЭϮϽЮϜ” denir ki, bu “е̴Ѓ̲ϳЮϜ пЯК ̲ЁЯϮ ϜϺϖ ̳ЭϮϽЮϜ” demektir. İbarede geçen “е̴Ѓ̲ϳЮϜ” kelimesi, 

kumul, kum tepesi anlamındadır (Ezherî, (t.y.), II, 37). 

Sonuç olarak “  ̲ϒ ̲е̲Ѓ̶ϲ” fiili sözlüklerde; "iyi yapmak, doğru yapmak, iyilikte bulunmak, sadaka 

vermek, yardımda bulunmak, işini iyi yapmak, işinin ehli olmak, en güzel ve en iyi olarak yapmak" 

anlamlarına gelmektedir. Kısacası elinden gelenin en iyisini yapmak, kaliteli iĸ yapmak 

manasındadır. Kalite ise her yerde ve her zaman aranıp özlenen bir niteliktir. 

2. 2.1. Kur'ân-ı Kerîm'de “ ̲е̲Ѓ̶ϲϒ” fiili:  

Kur'ân-ı Kerîm'de “ ̲е̲Ѓ̶ϲϒ” fiili bu kalıpta 9 yerde, “  ̲Ѓ̶ϲϒб̳ϧ̶з ” şeklinde 2 yerde, “Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” 6 yerde, 

muzari sigasıyla “Ϝн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ” 1 kere,  “ ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳т” 1 kere, “ ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ” olarak 1 kere,  emir siygasıyla 

“ ̶е̴Ѓ̶ϲ̲ϒ” 1 kere, “Ϝн̳з̴Ѓ̶ϲ̲ϒ” şeklinde 1 kere geçer. 

“ ̲е̲Ѓ̶ϲϒ” olarak geçtiği yerlerde şu cümleler görülmektedir: 

I. (  р̴ϻΖЮϜ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ у̴А е̴в ̴дϝ̲Ѓж̴̶шϜ ̲Х̶Я̲϶ ̲ϒ̲Ϲ̲Ϡ̲м ̳й̲Ч̲Я̲϶ ̶̱̭с̲І ΖЭ̳Ъ ̱е ) O ki yarattēĵē her ĸey'i g¿zel yarattē ve 

insanē yaratmaya bir ­amurdan baĸladē (Secde, 32/7). 

Ayette geçen ( ̳й̲Ч̲Я̲϶), (й̲Ч̶Я̲϶) olarak da okunmuştur. Bu ayetteki “ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” kelimesi, “  ΖЃ̲ϲ ̲е ” 

anlamındadır (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Yani; “ ̭̱сІ ̴̵ЭЪ ̲Х̶Я̲϶ ̲еΖЃ̲ϲ” demek 

olup, bu da “Her ĸeyi en g¿zel bir ĸekilde yarattē” (Zebîdî, (t.y.), I, 8009) “Her ĸeyin yaratēlēĸēnē 

g¿zel yaptē, her ĸeyi g¿zel bir ĸekilde yaratēp var etti” manasınadır (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, 

(t.y.), XIII, 114). “й̲Ч̶Я̲϶” olarak okuyanlarca kelimenin mansub gelmesi, bedel olarak 

değerlendirilmesi sebebiyledir. Kelimeyi “йЧ̲Я̲϶” olarak kıraat edenler açısından, kelime fiildir 

(Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114), yani mastar/isim halinden fiile dönüşmüş olur 

(Ezherî, (t.y.), II, 37). 
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" ̲еΖЃ̲ϲ" fiili (  ̲ϲ ̲е̳Ѓ) fiilinin tef'il babına girmiş halidir. “ϝзуЃϳϦ ϙЇЮϜ ̳ϥ̶зΖЃ̲ϲ” “ķeyi s¿sledim, 

g¿zelleĸtirdim, iyilikte, ihsanda bulundum” demek olup “йϠм йуЮϖ ϥзЃϲϒ” ifadesi ile aynı 

manadadır (Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Ancak bu fiil kalıbı Kur'an'da geçmez.  

Bu ayeti sözlük anlamında ifade edildiği şekilde manalandıracak olursak yüce Allah'ın her ĸeyin 

yaratēlēĸēnē, "iyi yaptığı, doğru yaptığı, bunu yapmakla iyilikte bulunduğu, sadaka verdiği, yardımda 

bulunduğu, işini iyi yaptığı, işinin ehli olduğu, en güzel ve en iyi olarak yaptığı" ortaya çıkmaktadır. 

II. (  ̲Ϧ ̲Ϟϝ̲ϧ̴Ы̶ЮϜ п̲Ђн̳в ϝ̲з̶у̲Ϧϐ Ζб̳Ϫ р̴ϻΖЮϜ п̲Я̲К ϝ̯вϝ̲г ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̭ϝ̲Ч̴Я̴Ϡ б̳лΖЯ̲Л̲Ю ̯ϣ̲г̶ϲ̲ϼ̲м о̯Ϲ̳к̲м ̶̱̭с̲І ̴̵Э̳Ы̴Ю ̯ыу̴ЋУ̶̲Ϧ̲м

 ̲дн̳з̴в̶ϕ̳т ̶б̴л̴̵Ϡ̲ϼ) Sonra iyilik edene (nimetimizi) tamamlamak, her ĸeyi a­ēklamak, doĵru yola iletici 

ve rahmet olmak ¿zere Musa'ya Kitab'ē verdik ki, Rablerinin huzuruna varacaklarēna inansēnlar. 

(Enam, 6/154) 

Ebu İshak, yüce Allah’ın “  рϻЮϜ пЯК ̯ϝвϝгϦ ϞϝϧЫЮϜ пЂн̳в ϝзуϦϐ ΖбϪ ̲е̲Ѓ̶ϲϒ ” “Sonra iyilik edenlere 

nimetimizi tamamlamak maksadēyla Musaôya Kitabôē/Tevratôē verdik.” (Enam, 6/154) ayeti 

hakkında şöyle der: “Nimetin tamamı, muhsin olana, yani iyilikte hep devam edene yönelik olur.” 

Yani mana şöyle olmaktadır: “Allah tarafından verilen nimetin tamamı, muhsin olanlara/hep iyilik 

edenleredir. Dolayısıyla bunun tamamı, mükemmel olanı ise en iyi hizmet verene, itaat edip tâbi 

olana verilir. Yani Allah’a itaat etmeleri ve onun emrine uymaları açısından, Hz. Musa’ya en iyi 

yardım edene, yaptığının karşılığı tam olarak, eksiksiz bir şekilde en mükemmel olarak verilir." 

İmam el-Ferrâ (v.207/822) da buna benzer söylemiş ve şöyle demiştir: “Burada öyle bir anlam 

genişliği var ki, bununla Musa’ya iyilik edenlere, istediklerinin tamamı verilir” demektir (Ezherî, 

(t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

III. (  ̶Ϲ̲Ц̲м ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̴е̶ϯ̴̵ЃЮϜ ̲е̴в с̴з̲Ϯ̲Ͻ̶϶̲ϒ ̶Ϻ̴ϖ с̴Ϡ ) “Doĵrusu (Rabbim) bana ­ok iyilikte bulundu/l¿tfetti. 

¢¿nk¿ beni zindandan ­ēkardē.” (Yusuf, 12/100) 

Burada geçen “пϠ еЃϲϒ” kavli “ ϖ ̵пЮ еЃϲϒ” “bana iyilikte, ihsanda bulundu” demektir (Zebîdî, 

(t.y.), I, 8009). Ezherî (ö.370/980), bunu, Ebul Heysem’den bu şekilde rivayet etmiştir (Ezherî, (t.y.), 

II, 38; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Sözkonusu kelime " ̲еΖЃ̲ϲ" s¿sledi, 

g¿zelleĸtirdi, iyilikte, ihsanda bulundu demek olup “йϠм йуЮϖ еЃϲϒ” ifadesi ile aynı anlamdadır 

(Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

IV. (  Ζж̴ϖ ̴̵ ̲Ϻϝ̲Л̲в ̲Ьϝ̲Ц ̲Щ̲Ю ̲ϥ̶у̲к ̶ϥ̲Юϝ̲Ц̲м ̲ϞϜ̲н̶Ϡ̲цϜ ̴ϥ̲ЧΖЯ̲О̲м ̴й̴Ѓ̶У̲ж ̶е̲К ϝ̲л̴ϧ̶у̲Ϡ с̴Т ̲н̳к с̴ϧΖЮϜ ̳й̶Ϧ̲ϸ̲мϜ̲ϼ̲м с̴̵Ϡ̲ϼ ̳й

 ̲рϜ̲н̶ϫ̲в ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̲дн̳г̴ЮϝΖЗЮϜ ̳ϱ̴Я̶У̳т ̲ъ ̳йΖж̴ϖ ) Derken evinde bulunduĵu hanēm, onun nefsinden kam almak 

istedi (onu birlikte olmaya ­aĵērdē) ve kapēlarē kilitledi; çHaydi, gelsene!è dedi. Fakat Yusuf 'Allah 

korusun! Doĵrusu Rabbim yerimi g¿zel tutmuĸtur (bana g¿venli bir barēnak saĵlamēĸtēr); hi­ 

kuĸkusuz zalimler kurtuluĸa eremezlerè dedi. (Yusuf, 12/23). 

Sözlükteki "iyi yaptē, doĵru yaptē, bunu yapmakla iyilikte bulundu, sadaka verdi, yardēmda 

bulundu, iĸini iyi yaptē, iĸinin ehli oldu, en g¿zel ve en iyi olarak yaptē" anlamlarını bu ayete 

uyguladığımızda Yusuf (a.s.)'ın kaliteli ve müreffeh bir hayat sürdüğü, Allah'ın izniyle hanımın 

kocasının ona bu güzellikleri sunduğu anlaşılmaktadır. 

V. (  ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳ж ̲ъ ϝΖж̴ϖ ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ Ζд̴ϖ ̲в ̶е ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̯ы̲г̲К ) Ķman edip de g¿zel 

davranēĸlarda bulunanlar (bilmelidirler ki) biz, g¿zel iĸler yapanlarēn ecrini z©yi etmeyiz. (Kehf, 18/30)  

Bu ayetten anlaşılan; yaptığı işi doğru ve kaliteli bir şekilde yapanın mükâfatının asla zayi 

olmayacağıdır. 

VI. (  ̶б̳Ъ̲ϼΖн̲Њм̲ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̲Т  ̶б̳Ы̲Ц̲Ͼ̲ϼ̲м ̶б̳Ъ̲ϼ̲н̳Њ  ̳Ы̴Ю̲Ϻ ̴Ϥϝ̲ϡ̴̵уΖГЮϜ ̲е̴в ̳б ̳Ζ ̲Ш̲ϼϝ̲ϡ̲ϧ̲Т ̶б̳ЫΗϠ̲ϼ ̳Ζ Ϝ ΗϞϼ̲ ̲еу̴г̲Юϝ̲Л̶Ю ..)  
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..Size ĸekil verip de, ĸeklinizi g¿zel yapan, sizi temiz ĸeylerle rēzēklandēran (Allah'tēr). Ķĸte Rabbiniz olan 

Allah budur. Alemlerin Rabbi Allah ne y¿cedir! (Mü'min, 40/64) 

“еЃϲϒ” Bir şeyi ­ok iyi, ­ok g¿zel ĸekilde yapmak anlamında da kullanılır. Nitekim “ ̶б̳Ъ̲ϼΖн̲Њм̲

 ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̲Т  ̶б̳Ъ̲ϼ̲н̳Њ ” ayeti buna delildir. Burada çok özenle yaptı, üzerine eğilerek, olması istenen 

güzellikte yaptı, demektir (İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363). Benzer cümle aşağıdaki ayette de 

geçmektedir: 

VII. (  ̶б̳Ъ̲ϼΖн̲Њм̲ ̴̵Х̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲Ќϼ̶̶̲цϜ̲м ̴ϤϜ̲мϝ̲гΖЃЮϜ ̲Х̲Я̲϶ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̲Т  ̲ϼ̲н̳Њ ̳Ͻу̴Ћг̶̲ЮϜ ̴й̶у̲Ю̴ϖ̲м ̶б̳Ъ ) Gºkleri ve yeri 

gerektiĵi gibi yaratmēĸtēr. Size ĸekil vermiĸ ve ĸeklinizi g¿zel yapmēĸtēr. Dºn¿ĸ O'nadēr. (Tegabun, 64/3) 

VIII. (  ̯Ϲ̲Ϡ̲ϒ ϝ̲лу̴Т ̲ет̴Ϲ̴Юϝ̲϶ ̳ϼϝ̲л̶ж̶̲цϜ ϝ̲л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ ̶е̴в р̴Ͻ̶ϯ̲Ϧ ̱ϤϝΖз̲Ϯ ̳й̶Я̴϶̶Ϲ̳т ϝ̯ϳ̴Юϝ̲Њ ̶Э̲г̶Л̲т̲м ̴Ζϝ̴Ϡ ̶е̴в̶ϕ̳т ̶е̲в̲м ̶Ϲ̲Ц Ϝ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ 

ϝ̯Ц̶Ͼ̴ϼ ̳й̲Ю ̳Ζ) Kim Allah'a inanēr ve yararlē iĸ iĸlerse, Allah onu, i­inde temelli ve sonsuz kalēnacak, 

i­lerinden ērmaklar akan cennetlere koyar. Allah ona ger­ekten g¿zel rēzēk vermiĸtir. (Talak, 65/11) 

Ayetlerde vurgulanan husus; inanıp iyi işler yapanların cennetlere konuk olacakları, yaptıkları 

işlerin güzelliği gibi rızıklarının da güzel ve kusursuz kalitede olacağıdır. 

Emr-i hazır formunda yani müfred emir fiili olarak 1 kere geçmektedir: (  ̶е̴Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м  ̳Ζ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ϝ̲г̲Ъ

 ̲ет̴Ϲ̴Ѓ̶У̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴̳т ̲ъ ̲Ζ Ζд̴ϖ ̴Ќϼ̶̶̲цϜ с̴Т ̲ϸϝ̲Ѓ̲У̶ЮϜ ̴Н̶ϡ̲Ϧ ̲ъ̲м ̲Щ̶у̲Ю̴ϖ) Allah'ēn sana ihsan ettiĵi gibi, sen de 

(insanlara) iyilik et. Yery¿z¿nde bozgunculuĵu arzulama. ķ¿phesiz ki Allah, bozguncularē sevmez. 

(Kasas 28/77). 

Yüce Allah, bu ayette insana kendi ihsanını hatırlatarak O’nun yaptığı gibi (karşılıksız) iyilik etmesini 

emir formuyla bildirmektedir. Bu yapılmazsa bozgunun ortaya çıkacağı, Allah'ın bozgunculuk 

yapanları sevmediği dolayısıyla da iyilik yapanları sevdiği vurgulanmaktadır (Polat, 2012, s. 5). 

(  ̴Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶е ) kalıbında muhatab şahsa seslenilirken yine 1 kere geçen (  ̴Ѓ̶ϲ̲ϒ ̳зϜн ) çoğul sigasıyla yapılan 

emirde; (  ̴Т Ϝн̳Ч̴Уж̲ϒ̲мϜн̳Ч̶Я̳Ϧ ̲ъ̲м ̴̵ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с  ̴ϖ ̶б̳Ыт̴Ϲ̶т̲ϓ̴Ϡ ΖϧЮϜ п̲Ю ̲м ̴ϣ̲Ы̳Я̶лϜн̳з̴Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̶ϳ̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴̳т ̵̲ Ζд̴ϖ ̲еу̴з̴Ѓ ) "Allah 

yolunda harcayēn. Kendi ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayēn. Yaptēĵēnēzē g¿zel yapēn.." (Bakara, 

2/195) buyrulmaktadır. 

Görüldüğü gibi bu fiilin geçtiği ayetlerde yaptığı işi iyi yapan ve iyilik yapanlar bazen Allah bazen 

de insanlar olarak geçmektedir. Bu işler Allah'ın en güzel şekilde yaratması ve insana ihsan etmesi, 

insandan da ihsan etmesi istenmesi Hz. Yusuf örneğinde olduğu gibi onun yerinin (barınağının) iyi 

ve güvenli yapılması, yapılanın güzel yani kaliteli yapılması şeklindedir.                                                                                    

( ̶б̳ϧ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ) mazi muhatap cemi formu ise Kur'an'da sadece aşağıdaki ayette iki defa geçmektedir:   

I. (  ̶д̴ϖ ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶б̳ϧ ̶б̳ϧ  ϝ̲л̲Я̲Т ̶б̳Ϧ̶ϓ̲Ђ̲ϒ ̶д̴ϖ̲м ̶б̳Ы̴Ѓ̳У̶ж̴̲ц.. ) Ķyi iĸ yaparsanēz kendinize iyilik etmiĸ olursunuz. 

Kºt¿l¿k ederseniz o da (kiĸinin) kendisinedir.. (İsra, 17/7) 

“еЃϲϒ” güzel olan fiil, iş ve davranış demektir. Nitekim “бЫЃУжц бϧзЃϲϒ бϧзЃϲϒ дϖ” ayeti buna 

örnek gösterilmiştir (İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363).  

Buraya kadar olan fiil çalışmamızda örnek teşkil etmesi için ayetleri metin ve meal şeklinde 

sunduk. Ancak bundan sonraki çalışmamızda bize limit olarak sunulan boyutları aşmamak için tüm 

ayetleri sıralamak yerine mümkün olduğunca daha çok kullanım alanlarına ve verdiği mesajlara 

gücümüz yettiğince dikkat çekip ayetlerin orjinallerini dipnotlarda göstermek daha isabetli 

olacaktır. Bu da maksadın hasıl olmasına imkan verecektir.   

(Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ) kalıbı olarak çoğul mazi formu 6 yerde geçmektedir. Bu kişilerin özellikleri ise şöyledir:  
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I. Savaşta yara aldıktan sonra bile Allah ve Rasûlünün çağrısına koşup her şeye rağmen ellerinden 

gelenin en iyisini yapmaya ve sakınmaya çalışanlar büyük mükafat alacaklardır (Âl-i İmran, 3/172)1.  

II. İman edip güzel işler yapanlar bu özelliklerini devam ettirdikleri, sebat ederek yaptıklarını 

ellerinden gelenin en iyisi olarak yaptıkları müddetçe (haram kılınmadan önce) tattıklarından dolayı 

onlara günah yoktur (Mâide, 5/93)2. 

III. Ellerinden gelenin en iyisini yapanlara yaptıklarından daha iyisi ve güzeli verilecektir. Kaliteli 

iş yaptıklarından dolayı yüzlerinde bir karalık ya da zillet olmayacaktır. Bu kişiler aynı zamanda 

içinde devamlı kalacakları cennete gideceklerdir (Yunus, 10/26)3. 

Dilbilimcilere göre; Yüce Allah’ın “  етϻЯЮϜн̳з̲Ѓ̶ϲϒ ϢϸϝтϾм пз̶Ѓ̳ϳЮϜ ” “G¿zel amel iĸleyenlere, daha 

g¿zel karĸēlēk, bir de fazlasē vardēr.” (Yunus, 10/26) ayetinde geçen “пзЃ̳ϳЮϜ” ile Cennet murat 

edilmiştir. Bu, en g¿zel ºd¿llendirme demektir. Ayette geçen “Fazlasē da vardēr” ifadesiyle de, yüce 

Allah’ın vechine nazar etmek/bakmak manası kastedilmiştir. Gerçi burada geçen “fazlasē da vardēr” 

ifadesiyle iyiliklerin kat kat artırılarak kişinin ödüllendirilmesi manası da murat edilmiştir (İbn Sîde, 

(t.y.), I, 480; Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

Ezheri (ö.370/980), İbn Sîde (ö.458/1066) ve Zebîdî'ye (ö.1205/1790) göre “пз̶Ѓ̳ϳЮϜ” burada cennet 

manasınadır, ancak İbn Manzur’a (ö.711/1311) göre bu, en g¿zel ºd¿l, karĸēlēk ve m¿k©fat demektir 

(İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

IV. Yaptēklarēnē g¿zel yapanlar bu dünyada da güzellikle karşılacaklardır. Ahiret yurdu ise çok daha 

iyidir (Nahl, 16/30)4.  

V. Yaptēklarēnē g¿zel yapanlar bu dünyada da güzellikle karşılacaklardır. Bu esnada yani güzeli ve 

kaliteyi ortaya koymak için sabır gösterenler ise hesabsız ödül alacaklardır (Zümer, 39/10)5. 

VI. Göklerde ve yerde her ne varsa her şeyin mülkiyet ve hükümranlığının  Allah'a ait olması 

kötülük edenleri yaptıklarından dolayı cezalandırmayı, ellerinden gelenin en iyisini yapmaya 

­alēĸanlarē ise daha güzelle mükafatlandırmasını en iyi şekilde sağlamaktadır (Necm, 53/31)6. 

(Ϝн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ) kalıbında muzari muhatab cemi siygasıyla 1 defa geçmektedir. Buna göre: Kadın, 

kocasının isyan ve aldırışsızlığından endişe ederse bu durumu düzeltmek için kocasıyla kendi 

arasında anlaşma maddeleri yapmaları tavsiye edilmekte, nefislerin kıskançlığa meylinden dolayı 

"elinizden gelenin en iyisini yapar ve bu konuda sorumluluĵunuzu ¿stlenirseniz ( ̶д̴ϖϜн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ 

Ϝн̳ЧΖϧ̲Ϧ̲м)" denilerek Allah'ın onların yaptıklarını çok iyi gördüğü haber verilmektedir (Nisa, 4/128)7. 

                                                           
1   ( ̰бу̴З̲К ̰Ͻ̶Ϯ̲ϒ Ϝн̲ЧΖϦϜ̲м ̶б̳л̶з ̴в Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю ̳ϰ̶Ͻ ̲Ч̶ЮϜ ̳б̳л̲Ϡϝ̲Њ̲ϒ ϑ̲в ̴Ϲ̶Л̲Ϡ ̶е̴в ̴Ьн̳ЂΖϽЮϜ̲м ̴̴̵ Ϝн̳Ϡϝ̲ϯ̲ϧ̶ЂϜ ̲ет̴ϻΖЮϜ) (Âl-i İmran, 3/172) 

2  ( Ϝн̲Ч ΖϦϜ Ζб̳Ϫ Ϝн̳з̲вϐ̲м Ϝн̲ЧΖϦϜ Ζб̳Ϫ ̴Ϥϝ̲ϳ̴Юϝ ΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ̲м Ϝн̲ЧΖϦϜ ϝ̲в Ϝ̲Ϻ̴ϖ Ϝн̳г̴Л̲А ϝ̲гу̴Т ̰ϰϝ̲з̳Ϯ ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ п̲Я̲К ̲Ёу̶̲Ю

Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м  ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴̳т ̵̳м̲ ) (Mâide, 5/93) 

3   ( ̲дм̳Ϲ̴Юϝ̲϶ ϝ̲лу̴Т ̶б̳к ̴ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ ̳Ϟϝ̲ϳ̶Њ ̲ϒ ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ̰ϣΖЮ̴Ϻ ̲ъ̲м ̰Ͻ̲ϧ̲Ц ̶б̳л̲кн̳Ϯ̳м ̳Х̲к̶Ͻ̲т ̲ъ̲м ̰Ϣ̲ϸϝ̲т̴Ͼ̲м п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю) (Yunus, 10/26) 

4   ( ̲еу̴ЧΖϧ̳г̶ЮϜ ̳ϼϜ̲ϸ  ̲б̶Л̴з̲Ю̲м ̰Ͻ̶у̲϶ ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ ̳ϼϜ̲Ϲ̲Ю̲м ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴и̴ϻ̲к с̴Т Ϝн ̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю) (Nahl, 16/30) 

5   ( ̱Ϟϝ̲Ѓ̴ϲ ̴Ͻ̶у̲П̴Ϡ б̳к̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̲дм̳Ͻ̴ϠϝΖЋЮϜ пΖТ̲н ̳т ϝ̲гΖж̴ϖ ̰ϣ̲Л̴ЂϜ̲м ̴Ζ ̳Ќϼ̶̲ϒ̲м ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴и̴ϻ̲к с̴Т Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю) (Zümer, 39/10) 

6   (п̲з̶Ѓ̳ϳ̶Юϝ̴Ϡ Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲р̴Ͽ ̶ϯ̲т̲м Ϝн̳Я̴г̲К ϝ̲г̴Ϡ Ϝм̳ϔϝ̲Ђ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲р̴Ͽ̶ϯ̲у̴Ю ̴Ќϼ̶̶̲цϜ с̴Т ϝ̲в̲м ̴ϤϜ̲мϝ̲гΖЃЮϜ с̴Т ϝ̲в ̴Ζ̴̲м) (Necm, 53/31) 

7   ( ̳Ё̳У̶ж̲цϜ ̴ϤϽ̴̲Џϲ̶̳ϒ̲м ̰Ͻ̶у̲϶ ̳ϱ̶ЯΗЋЮϜ̲м ϝ̯ϳ̶Я̳Њ ϝ̲г̳л̲з̶у̲Ϡ ϝ̲ϳ̴Я̶Ћ̳т ̶д̲ϒ ϝ̲г̴л̶у̲Я̲К  ̲ϰϝ̲з̳Ϯ ̲ы̲Т ϝ̯ЎϜ̲Ͻ̶К̴ϖ ̶м̲ϒ Ϝ̯Ͼн̳Ї̳ж ϝ̲л̴Я̶Л̲Ϡ е̴в ̶ϥ̲Тϝ̲϶ ̰Ϣ̲ϒ̲Ͻ̶вϜ ̴д̴ϖ̲м

 ̶д̴ϖ̲м ΖϱΗЇЮϜϜн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ Ϝ̯Ͻу̴ϡ̲϶ ̲дн̳Я̲г̶Л̲Ϧ ϝ̲г̴Ϡ ̲дϝ̲Ъ ̵̲ Ζд̴ϗ̲Т Ϝн̳ЧΖϧ̲Ϧ̲м ) (Nisa, 4/128) 
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(  ̶ϳ̳т ̲дн̳з̴Ѓ ) kalıbında muzari gaib cemi sigasıyla da 1 defa geçmektedir: (Bunlar;) iyi iĸler 

yaptēklarēnē sandıkları halde, dünya hayatında çabaları boşa giden kimselerdir (Kehf, 18/104)8.   

Kur'an'da (д Ѐ ϰ ) h-s-n köküne ait bu iki fiilin sigaları dışında başka babtan gelen fiil yoktur. 

3. KUR’AN’DA İSİM OLARAK GEÇEN (д Ѐ ϰ ) H-S-N KÖKÜ VE TÜREVLERİ  

Mana açısından aynı olmaları itibariyle konudan da uzaklaşmamak için " ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" fiil kalıbının 

masdarı olan “ ̳дϝЃ̶ϲшϜ” kelimesini ve ismi fâili olan “  ̶ЮϜ ̳е̴Ѓ̶ϳ̳г” ismini hemen akabinde ele almamız 

mevzunun dağılmamasını sağlayacaktır: 

 

3.1. “ ̳дϝЃ̶ϲшϜ” İsmi:  

" ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" fiilinin masdarı olan “ ̳дϝЃ̶ϲшϜ” kelimesi, “Ϣ̭ϝЂшϜ” kºt¿l¿k etme kelimesinin zıddıdır 

(Ezherî, (t.y.), II, 37; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8008; İbn 

Sîde, (t.y.), I, 481). Râgıb el-İsfehânî (ö. 502/1108), “дϝЃϲъϜ” kelimesinin iki şekilde 

yorumlandığını belirtir. Bunlardan bir yorum, başkasına inam ve ikramda bulunmak, nimet sunmak 

anlamında olan yardımdır. İkincisi de yapēlan iĸ itibariyle olan ihsandır. Örneğin kişinin iyi bir ilim 

öğrenmesi veya iyi bir iş yapması böyledir. Nitekim Hz. Ali’nin, “днзЃϳт ϝв ̭ϝзϠϜ ЀϝзЮϜ” Ķnsanlar 

iyiliklerinin ­ocuklarēdēr sözü, bu anlama gelir. Yani Hz. Ali diyor ki: “İnsanlar, güzel fiil ve 

davranışlardan en iyi olarak bildikleri şeylere nispet olunurlar.”  (Râgıb el-İsfehânî, ty., s. 118; Zebîdî, 

(t.y.), I, 8008). 

İbn Manzur'a göre (ö.711/1311); ihsanda bulunmak demek, kişinin hem kendine ve hem de başkalarına 

iyilikte bulunmasē manasınadır. Örneğin: “сЃУж пЮϖ ̳ϥ̶з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” “Kendime iyilikte bulundum” ifadesi 

böyledir. Oysa “аϝЛжшϜ” dendiğinde bununla yalnızca başkasına yapılan iyilik kastedilir (İbn Manzûr, 

(t.y.), XIII, 114). Zebîdî (ö.1205/1790) de bu görüşte olmakla beraber, “аϝЛжъϜ” kelimesinin, sadece 

insan dışındaki şeyler için kullanıldığını söyler (ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

Kesre hareke ile “  ̴ϖ ̶ϲ ̲Ѓдϝ” kelimesi, aynı zamanda Aden yakınlarında, gidip gelen yolcuların 

konakladıkları, durakladıkları bir yerin adıdır (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1536; Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

Arapça sözlüklerde “ihsan” bu şekilde anlaşılmıştır.  

3.1. 1. Kur'an'da "дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ" kelimesi: 

" ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" fiilinin masdarı olan ihsân kelimesi " ̱дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ" olarak 6 kere, "ϝ̯ж̲ϝЃ̶ϲ̴ϖ" olarak da 6 kere geçer. 

Bu kelimelerin içinde yer aldığı ihsan konuları şöyledir: 

I. Öldürülenler hakkında kısas farz kılınmışsa da ºld¿ren, ºlenin kardeĸi tarafēndan baĵēĸlanmēĸsa, 

kendisine ºrfe uymak ve baĵēĸlayana g¿zellikle diyet ºdemesi gerekir ( И̰ϝ̲ϡ̴̵Ϧϝ̲Т  ̴й̶у̲Ю̴ϖ ̰̭Ϝ̲ϸ̲ϒ̲м ̴Рм̳Ͻ̶Л̲г̶Юϝ̴Ϡ

 ̱дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϗ̴Ϡ) (Bakara, 2/178)9. Yani geride kalanı tatmin edecek, ölenin, eğer ölmeseydi ailesine çalışıp 

da getirebileceği hizmetlere bir nebze bedel olabilecek güzellikte bir diyet ödemesi gerektiği 

vurgulanmaktadır.    

                                                           
8   (ϝ̯Л̶з̳Њ  ̲дн ̳з̴Ѓ̶ϳ̳т ̶б̳лΖж̲ϒ ̲дн̳ϡ̲Ѓ̶ϳ̲т ̶б ̳к̲м ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴Ϣϝ̲у̲ϳ̶ЮϜ с̴Т ̶б̳л̳у̶Л̲Ђ ΖЭ̲Ў ̲ет̴ϻΖЮϜ) (Kehf, 18/104) 

9  ( ̰Иϝ ̲ϡ̴̵Ϧϝ̲Т ̶̰̭с̲І ̴йу̴϶̲ϒ ̶е̴в ̳й̲Ю ̲с̴У̳К ̶е̲г̲Т п̲ϫ̶ж̶̳цϝ̴Ϡ п̲ϫ̶ж ̳цϜ̲м ̴Ϲ̶ϡ̲Л̶Юϝ̴Ϡ ̳Ϲ̶ϡ̲Л̶ЮϜ̲м ̴̵Ͻ̳ϳ̶Юϝ̴Ϡ ΗϽ̳ϳ̶ЮϜ п̲Я̶ϧ̲Ч̶ЮϜ с̴Т ̳Јϝ̲ЋЧ̴̶ЮϜ ̳б̳Ы̶у̲Я̲К ̲ϟ̴ϧ̳Ъ Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ϝ̲лΗт̲ϒ ϝ̲т

 ̴й̶у̲Ю̴ϖ ̰̭Ϝ̲ϸ̲ϒ̲м ̴Рм̳Ͻ̶Л̲г̶Юϝ̴Ϡ ̱дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϗ̴Ϡ  ̴в ̰Су̴У̶Ϸ̲Ϧ ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̰бу̴Ю̲ϒ ̰ϞϜ̲ϻ̲К ̳й̲Я̲Т ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̲Ϲ̶Л̲Ϡ о̲Ϲ̲ϧ̶КϜ ̴е̲г̲Т ̰ϣ̲г̶ϲ̲ϼ̲м ̶б̳Ы̴̵Ϡ̲ϼ ̶е ) (Bakara, 2/178) 
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II. Boşanma (defalarca değil) sadece iki defadır. Evlilik ya iyilikler yaşanarak devam ettirilecek ya 

da kadın g¿zellikle serbest bırakılacaktır. Kadına sonraki hayatında da bir şeyleri bahane ederek 

eziyet etmek ve onu üzmek ihsan kavramının dışına taşmak demektir. Hatta ona verilenlerden bir 

tek şeyin geri alınması bile helal olmayıp ihsanla bağdaşmamaktadır (Bakara, 2/229)10.      

III. (İslâm dinine girme hususunda) öne geçen ilk muhacirler ve ensar ile onlara güzellikle tabi 

olanlardan (  ̳Л̲ϡΖϦϜ ̲ет̴ϻΖЮϜ б̳кн ̱дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϗ̴Ϡ ) Allah hoşnut olmuştur, onlar da Allah'tan hoşnut olmuşlardır. 

Bu hoşnutluğun sonucu olarak da Allah onlara i­inde ebed´ kalacaklarē, zemininden ērmaklar akan 

cennetler hazērlamēĸtēr (Tevbe, 9/100)11.  

 “дϝЃ̶ϲϗϠ бкнЛϡΖϦϜ етϻЮϜм” “G¿zellikle onlara tabi olanlar…” sâbikunun (öncekilerin) üzerinde 

yürüyüp yükselmeye çalıştıkları yola istikamet üzere, dürüstlükle girenler” demektir (Ezherî, (t.y.), 

II, 37). Yani bu ayette geçen "ihsan" kelimesi, istikamet ve sabikunun üzerinde yürüyüp 

yükseldikleri, derece elde ettikleri yol anlamında değerlendirilmiştir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

IV. Cuma hutbelerinde de okunan şu ayetin içeriği çok önemlidir: 

(  ̴Ь̶Ϲ̲Л̶Юϝ̴Ϡ ̳Ͻ̳в̶ϓ̲т ̵̲ Ζд̴ϖ ̴дϝ̲Ѓ̶ϲ̴̶шϜ̲м  ̳Ч̶ЮϜ р̴Ϻ ̴̭ϝ̲ϧт̴ϖ̲м ̶б̳ЫΖЯ̲Л̲Ю ̶б̳Ы̳З̴Л̲т ̴с̶П̲ϡ̶ЮϜ̲м ̴Ͻ̲Ы̶з̳г̶ЮϜ̲м ̴̭ϝ̲Ї̶ϳ̲У̶ЮϜ ̴е̲К п̲л̶з̲т̲м п̲Ϡ̶Ͻ

 ̲дм̳ϽΖЪ̲ϻ̲Ϧ) Allah ĸ¿phesiz adaleti, yaptēĵēnē en iyi ĸekilde yapmayē, yakēnlara bakmayē emreder; 

hayasēzlēĵē, fenalēĵē ve haddi aĸmayē yasak eder. Tutasēnēz diye size ºĵ¿t verir. (Nahl, 16/90) 

Bu ayette geçen “дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ” kelimesi Ragıb el-İsfehânî'nin (ö. 502/1108) bildirdiğine göre; “аϝЛжшϜ” 

kelimesinden daha geneldir. Demek ki ihsan, adaletin de üstündedir. Çünkü "Adalet" dendiğinde bunun 

anlamı, kişinin vermesi gerekeni vermesi ve alması gerekenin en azını almasıdır. Oysa "İhsan" kelimesi 

mana olarak, vermesi gerekenden fazlasını vermesi, alması gerekenden daha az almasıdır (Râgıb el-

İsfehânî, s. 118; Zebîdî, (t.y.), I, 8008). Adaletin gereğini yapmak vacip/zorunludur. İhsanda bulunmak 

ise mendub ve sünnettir (Râgıb el-İsfehânî, s. 118.). 

Toplumdaki din hayatını oluşturan temellerden biri de bu ayettir. “Adalet mülkün temelidir” sözü 

de bu ayeti tefsir eder. Yani mülkün devam etmesinin sağlanması ancak adaleti yerine getirmekle 

gerçekleşecektir. Aksi takdirde zulüm ve fesat çoğalıp ahenk bozulacaktır (İz, 1967, s. 483). 

Ezherî (ö.370/980), bu ayetin tevili olarak Cibril hadisini göstermektedir (Ezherî, II, 37; İbn 

Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Meşhur Cibril hadisinde görüldüğü gibi, Cebrail, Resulullah’a (a.s.), iman 

ve ihsanın ne anlama geldiğini sormuştu. Hz. Peygamber (sav) de: 

 “ШϜϽт йжϗТ иϜϽϦ еЫϦ бЮ дϗТ иϜϽϦ ЩжϓЪ  ϹϡЛϦ дϒ нк :  дϝ̲Ѓ̶ϲ̴шϜ” "Ķhsan; Allahôē gºr¿yor gibi Oôna 

kulluk yapmandēr. Zira sen onu gºrmesen de, O, seni gºr¿yor" (Buharî, Ķman, 37; Müslim, Ķman, 1, 

5; Nesâî, Ķman, 6; Ebû Dâvûd, S¿nnet, 17; Tirmizî, Ķman, 4) şeklinde dile getirmişti. 

Buradaki “ ̴дϝ̲Ѓ̶ϲ̴шϜ” ifadesinden kasıt, ihlastır. Zaten iman ve İslam’ın her ikisinin de sıhhati için 

ihsan/ihlas şarttır (İbnu'l-Esîr, (1963), I, 962; Zebîdî, (t.y.), I, 8008). Yani herhangi bir kimse diliyle 

iman etmiş olduğunu söyleyip organlarıyla da, ihlas sözkonusu olmaksızın uygularsa, imanı sahih 

olsa bile o kimse "Muhsin" olmamış olur. Gerçi “дϝ̲Ѓ̶ϲ̴шϜ” kelimesiyle, murakabeye ve güzel itaate 

                                                           
10  ( ̴̵ ̲ϸм̳Ϲ̳ϲ ϝ̲гу̴Ч̳т Ζъ̲ϒ ϝ̲Тϝ̲Ϸ̲т ̶д̲ϒ Ζъ̴ϖ ϝ̯ϛ̶у̲І Ζе̳кн̳г̳ϧ̶у̲Ϧϐ ϝΖг̴в Ϝм̳ϻ̳϶̶ϓ̲Ϧ ̶д̲ϒ ̶б̳Ы ̲Ю ΗЭ̴ϳ̲т ̲ъ̲м  ̱дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϗ̴Ϡ ̰ϱт̴Ͻ̶Ѓ̲Ϧ ̶м̲ϒ ̱Рм̳Ͻ̶Л̲г̴Ϡ ̰Шϝ̲Ѓ̶в̴ϗ̲Т ̴дϝ̲ϦΖϽ̲в ̳Ф̲ыΖГЮϜ

 ̲Ϧ ̲ы̲Т ̴̵ ̳ϸм̳Ϲ̳ϲ ̲Щ̶Я̴Ϧ ̴й̴Ϡ ̶Ϥ̲Ϲ̲ϧ̶ТϜ ϝ̲гу̴Т ϝ̲г̴л̶у̲Я̲К ̲ϰϝ̲з̳Ϯ ̲ы̲Т ̴̵ ̲ϸм̳Ϲ̳ϲ ϝ̲гу̴Ч̳т Ζъ̲ϒ ̶б̳ϧ̶У̴϶ ̶д̴ϗ̲Т ΖϹ̲Л̲ϧ̲т ̶е̲в̲м ϝ̲км̳Ϲ̲ϧ̶Л  ̲дн̳г̴ЮϝΖЗЮϜ ̳б̳к ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϓ̲Т ̴̵ ̲ϸм̳Ϲ̳ϲ ) 

(Bakara, 2/229) 

11  ( р̴Ͻ̶ϯ̲Ϧ ̱ϤϝΖз̲Ϯ ̶б̳л̲Ю ΖϹ̲К̲ϒ̲м ̳й̶з̲К Ϝн̳Ўϼ̲̲м ̶б̳л̶з̲К ̵̳ ̲сЎ̴ϼ̲  ̱дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϗ̴Ϡ б̳кн̳Л̲ϡΖϦϜ ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м ̴ϼϝ̲Ћж̶̶̲цϜ̲м ̲ет̴Ͻ̴Ϯϝ̲л̳г̶ЮϜ ̲е̴в ̲дн̳ЮΖм̲цϜ ̲дн̳Ч̴ϠϝΖЃЮϜ̲м

 ̶̲цϜ ϝ̲л̲ϧ̶ϳ̲Ϧ ̳бу̴З̲Л̶ЮϜ ̳Ͼ̶н̲У̶ЮϜ ̲Щ̴Ю̲Ϻ Ϝ̯Ϲ̲Ϡ̲ϒ ϝ̲лу̴Т ̲ет̴Ϲ̴Юϝ̲϶ ̳ϼϝ̲л̶ж ) (Tevbe, 9/100)  
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işaret edilmesi murat olunmuştur (İbnu'l-Esîr, (1963), I, 962; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, 

(t.y.), I, 8008) diye de söylenmiştir. Çünkü kendisini Allah’ın murakabesi ve gözetimi altında gören 

kimse, güzel amel işler. Zaten hadiste “ШϜϽт йжϗТ иϜϽϦ еЫϦ бЮ дϗТ” kavliyle buna işaret edilmektedir 

(İbnu'l-Esîr, (1963), I, 962; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

V - VI. İyilik ve güzelliklerin karşılığının da yine iyilik ve güzellikler olacağı mü'mine şu ayetle 

aynı kelime iki defa tekrarlanarak öğretilmektedir:  (  ̳̭Ϝ̲Ͽ̲Ϯ ̶Э̲к ̴дϝ̲Ѓ̶ϲ̴̶шϜ  Ζъ̴ϖ ̳дϝ̲Ѓ̶ϲ̴̶шϜ ) Ķhsanēn 

(iyiliĵin) karĸēlēĵē, ihsandan (iyilikten) baĸkasē mēdēr? (Rahman, 55/60).  

"ϝ̯ж̲ϝЃ̶ϲ̴ϖ" olarak ise 6 yerde geçmekte, bunların beşinde (  ̴е̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̶Юϝ̴Ϡ ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ ̯ϝжϝ ) kalıbıyla kayıtsız şartsız 

olarak ana-baba'ya iyilik ve g¿zellikte bulunma vurgulanmaktadır12. Bunun ne kadar önemli olduğu, 

anne-babaların ilerleyen yaşlarıyla birlikte gelen ruhsal ve fiziksel ihtiyaçlarıyla da bağlantılı 

olduğu aşikardır.  

Altıncısı ise şu ifadeyle yer almaktadır: ( ̲Шм̳ϔϑ̲Ϯ Ζб̳Ϫ ̶б̴лт̴Ϲ̶т̲ϒ ̶ϥ̲вΖϹ̲Ц ϝ̲г̴Ϡ ̰ϣ̲ϡу̴Ћв̳ ̶б̳л̶ϧ̲Ϡϝ̲Њ̲ϒ Ϝ̲Ϻ̴ϖ ̲С̶у̲Ы̲Т

 Ζъ̴ϖ ϝ̲ж̶ϸ̲ϼ̲ϒ ̶д̴ϖ ̴̵ϝ̴Ϡ ̲дн̳У̴Я̶ϳ̲тϝ̯жϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ ϝ̯Чу̴Т̶н̲Ϧ̲м ) Baĸlarēna kendi iĸlediklerinden ºt¿r¿ bir musibet isabet 

ettiĵinde sana gelip: çBiz, iyilik etmek ve uzlaĸtērmaktan baĸka bir ĸey istemedikè diye nasēl Allah'a 

yemin ederler! (Nisa, 4/62). Demek ki ihsan gerekçesiyle yapılan her şey ihsanı 

gerçekleştirmemektedir. Müminler bu konuda uyarılmaktadır.  

(дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ) kelimesinin geçtiği ayetler burada sona ermektedir. 

Buraya kadar geçen ayetlerde görüldüğü gibi "İhsan", Kur'an'ın temel kavramları arasında yer 

almaktadır. Dolayısıyla ºvme (medh) anlamına gelebilecek bütün kavramlarla eş anlam ilişkisine 

sahiptir. Tevhid, iman, İslam, itaat, salih amel, takva, istikamet, ihlas, infak, ikram, lütuf,... gibi. 

‘İsâe’ (kötülük), küfür, Allah'a iftira, kibir, nifak, isyan ve zulüm ... gibi yerme/kötüleme ifade eden 

kavramlarla da zıt anlam ilişkisine sahiptir (Karagöz, 2003, s. 294).  

Ayet ve hadislerde görülen “İhsan”la insanın bağlantısı 'yaptēĵēnē g¿zel yapmak‛ şeklinde tezahür 

eder ve tüm iyi davranışları bünyesinde barındırır. Başta ailesi olmak üzere diğer insanlara karşı  

sevgiye dayalē ºzverili tutumunu anlatır. Bireyin diğer varlıklara ihsanında olduğu kadar ibadet ve 

amellerini de en güzel şekilde yerine getirmeye çalışması ihsanının kapsam alanını daha da 

genişlettiğini göstermektedir (Yüce, 2013, s. 136). 

                                                           
12   ( ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ  ̴ЀϝΖзЯ̴Ю Ϝн̳Юн̳Ц̲м ̴еу̴Ъϝ̲Ѓ̲г̶ЮϜ̲м п̲вϝ̲ϧ̲у̶ЮϜ̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ р̴Ϻ̲м  ̯ϝжϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ ̴е̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̶Юϝ̴Ϡ̲м ̵̲ Ζъ̴ϖ ̲дм̳Ϲ̳ϡ̶Л̲Ϧ ̲ъ ̲Эу̴ϚϜ̲Ͻ̶Ђ̴ϖ с̴з̲Ϡ ̲Фϝ̲ϫу̴в ϝ̲ж̶ϻ̲϶̲ϒ ̶Ϻ̴ϖ̲м

 ̲дн̳ЎϽ̴̶Л̳в ̶б̳ϧ̶ж̲ϒ̲м ̶б̳Ы̶з̴в ̯ыу̴Я̲Ц Ζъ̴ϖ ̶б̳ϧ̶уΖЮ̲н̲Ϧ Ζб̳Ϫ ̲Ϣϝ̲ЪΖϿЮϜ Ϝн̳Ϧϐ̲м ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜ Ϝн̳гу̴Ц̲ϒ̲м) (Bakara, 2/83) 

       (  ̴е̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̶Юϝ̴Ϡ̲м ϝ̯ϛ̶у̲І ̴й̴Ϡ Ϝн̳Ъ̴Ͻ̶Ї̳Ϧ ̲ъ̲м ̵̲ Ϝм̳Ϲ̳ϡ̶КϜ̲мϝ̯жϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ  п̲вϝ̲ϧ̲у̶ЮϜ̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ р̴ϻ̴Ϡ̲м ̴ϟ̳з̳ϯ̶ЮϜ ̴ϼϝ̲ϯ̶ЮϜ̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ р̴Ϻ ̴ϼϝ̲ϯ̶ЮϜ̲м ̴еу̴Ъϝ̲Ѓ̲г̶ЮϜ̲м

 ̯ϼн̳Ϸ̲Т ̯ъϝ̲ϧ̶Ϸ̳в ̲дϝ̲Ъ ̶е̲в Ηϟϳ̴̳т ̲ъ ̵̲ Ζд̴ϖ ̶б̳Ы̳жϝ̲г̶т̲ϒ ̶ϥ̲Ы̲Я̲в ϝ̲в̲м ̴Эу̴ϡΖЃЮϜ ̴е̶ϠϜ̲м ̴ϟ̶з̲ϯЮϝ̴Ϡ ̴ϟϲ̴ϝΖЋЮϜ̲мϜ ) (Nisa, 4/36) 

      (  ̶б̳ЫΗϠ̲ϼ ̲аΖϽ̲ϲ ϝ̲в ̳Э̶Ϧ̲ϒ Ϝ̶н̲Юϝ̲Л̲Ϧ ̶Э̳Ц  ̴е̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̶Юϝ̴Ϡ̲м ϝ̯ϛ̶у̲І ̴й̴Ϡ Ϝн̳Ъ̴Ͻ̶Ї̳Ϧ Ζъ̲ϒ ̶б̳Ы̶у̲Я̲Кϝ̯жϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ  ̲ъ̲м ̶б̳кϝΖт̴ϖ̲м ̶б̳Ы̳Ц̳Ͼ̶Ͻ̲ж ̳е̶ϳ̲ж ̱Ф̲ы̶вϖ ̶е̴в ̶б̳Ъ̲ϸ̲ъ̶м̲ϒ Ϝн̳Я̳ϧ̶Ч̲Ϧ ̲ъ̲м

 ̲аΖϽ̲ϲ с̴ϧΖЮϜ ̲Ё̶УΖзЮϜ Ϝн̳Я̳ϧ̶Ч̲Ϧ ̲ъ̲м ̲е̲Г̲Ϡ ϝ̲в̲м ϝ̲л̶з̴в ̲Ͻ̲л̲Д ϝ̲в ̲Ѕϲ̴Ϝ̲н̲У̶ЮϜ Ϝн̳Ϡ̲Ͻ̶Ч̲Ϧ ̲дн̳Я̴Ч̶Л̲Ϧ ̶б̳ЫΖЯ̲Л̲Ю ̴й̴Ϡ ̶б̳ЪϝΖЊм̲ ̶б̳Ы̴Ю̲Ϻ ̴̵Х̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ Ζъ̴ϖ ̵̳ ) (En'am, 6/151) 

      (  ̴е̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̶Юϝ̴Ϡ̲м ̳иϝΖт̴ϖ Ζъ̴ϖ Ϝм̳Ϲ̳ϡ̶Л̲Ϧ Ζъ̲ϒ ̲ЩΗϠ̲ϼ п̲Џ̲Ц̲мϝ̯жϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ  ̲Ю ̶Э̳Ч̲Ϧ ̲ы̲Т ϝ̲г̳к̲ы̴Ъ ̶м̲ϒ ϝ̲г̳к̳Ϲ̲ϲ̲ϒ ̲Ͻ̲ϡ̴Ы̶ЮϜ ̲Ш̲Ϲз̴К Ζе̲П̳Я̶ϡ̲т ϝΖв̴ϖ ̶Э̳Ц̲м ϝ̲г̳к̶Ͻ̲л̶з̲Ϧ ̲ъ̲м ̵̱Р̳ϒ ϑ̲г̳л

ϝ̯гт̴Ͻ̲Ъ ̯ъ̶н̲Ц ϝ̲г̳л̲Ю) (İsrâ, 17/23)   (  ̴й̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̴Ϡ ̲дϝ̲Ѓ̶ж̴̶шϜ ϝ̲з̶уΖЊм̲̲мϝ̯жϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ  пΖϧ̲ϲ Ϝ̯Ͻ̶л̲І ̲дн̳Ϫ̲ы̲Ϫ ̳й̳Юϝ̲Ћ̴Т̲м ̳й̳Я̶г̲ϲ̲м ϝ̯к̶Ͻ̳Ъ ̳й̶ϧ̲Л̲Ўм̲̲м ϝ̯к̶Ͻ̳Ъ ̳йΗв̳ϒ ̳й̶ϧ̲Я̲г̲ϲ

 ̲м ̳иΖϹ̳І̲ϒ ̲Н̲Я̲Ϡ Ϝ̲Ϻ̴ϖ ̲ϒ̲м Ζр̲Ϲ̴ЮϜ̲м п̲Я̲К̲м Ζс̲Я̲К ̲ϥ̶г̲Л̶ж̲ϒ с̴ϧΖЮϜ ̲Щ̲ϧ̲г̶Л̴ж ̲Ͻ̳Ы̶І̲ϒ ̶д̲ϒ с̴з̶К̴Ͼ̶м̲ϒ ̴̵Ϟϼ̲ ̲Ьϝ̲Ц ̯ϣ̲з̲Ђ ̲еу̴Л̲Ϡ̶ϼ̲ϒ ̲Н̲Я̲Ϡ ̳иϝ̲ЎϽ̶̲Ϧ ϝ̯ϳ̴Юϝ̲Њ ̲Э̲г̶К̲ϒ ̶д

 ̲еу̴г̴Я̶Ѓ̳г̶ЮϜ ̲е̴в с̴̵ж̴ϖ̲м ̲Щ̶у̲Ю̴ϖ ̳ϥ̶ϡ̳Ϧ с̴̵ж̴ϖ с̴ϧΖт̴̵ϼ̳Ϻ с̴Т с̴Ю ̶ϱ̴Я̶Њ̲ϒ̲м) (Ahkaf, 46/15). 
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Görüldüğü gibi; "İhsan: Hakk'ın rızası düşünülerek başkasına güler yüzle bakmaktan başlayarak, bir 

milleti zulümden, esaretten kurtaracak olan kahramanlığa kadar uzanan hattın imtidadınca devam 

eden ve her iyiliği içine alan, hayırdır."  (İz, s. 486). 

Sanki dinin teorik ve pratik yansımalarıyla amaçladığı ve hedeflediği gerçekler ihsan kavramında 

toplanmış görünmektedir. Bu da iman ve ihlasla kaynaşmış halde bulunulduğunda ortaya çıkacaktır 

(Özcan, s.191). 

Böylece kişinin karşısında “ihsan” haline bürünmesi gereken üç kısım söz konusudur: 1) Allah' a 

karşı ihsan. O’na iman edip emir ve yasaklarına riayet etmektir. 2) İnsanlara karşı ihsan. Ana-baba, 

eş, çocuklar, akrabalar, komşular gibi muhaatab olduklarına iyi davranıp haklarını gözetmek bu 

gruptaki ihsanını ifade eder. 3) Kişinin kendisine karşı ihsanı. Allah’ın rahmetini, nimetlerini ve 

cennetini kazanmak için gayret göstermesidir (Kara, s. 135-136). 

3.2. “ ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в” İsmi:  

" ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в" kelimesi " ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" fiilinin ismi fâili olarak bu fiille ifade edilenleri yapan anlamına geldiği 

aşikardır. Sözlüklerde bu kelimenin fiilinden farklı ve özel olarak ele alınıp yapılmış bir tarifi yoktur.  

Yani muhsin kelimesi; iyi faaliyetler yapan, iyi faaliyetleri en güzel biçimde yapan anlamına 

gelmektedir (Karagöz, 2007, s.294). İyiliği kötü fiillere tercih eden, şahsını ibadet ve itaatle sorumlu 

tutan, adaletle muamele eden gibi anlamlar da buna dahildir (Özcan, s.188). 

3.2.1. Kur'an-ı Kerim'de " ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в" Kelimesi: 

Elinden gelenin en iyisini yapmayē adet edinip bu ºzelliĵi ĸahsiyetinin ismi haline getiren 

diyebileceğimiz " ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в" kelimesi Kur'an'da 4 kere, " ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳в" olarak 1 kere " ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳в" şeklinde ise 

33 kere, " ̴Ϥ̲ϝз̴Ѓ̶ϳ̳г̶Я̴Ю"  olarak da 1 kere geçer. 

" ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в" yani tekil olarak geçtiği yerlerde şu konulardan bahsedilmektedir: 

I. İyiliği şahsiyetiyle özdeşleştirerek kendini Allah'a adayan kimsenin ( ̴̴̵ ̳й̲л̶Ϯ̲м ̲б̲Я̶Ђ̲ϒ ̶е̲в) mükafatı 

Allah katında olup onlar korkusuz ve üzüntüden uzak bir hayat yaşayacaklardır (Bakara, 2/112)13.  

Bu ayetler, ihsan kelimesinin ne kadar kapsamlı olduğunu da açıklayan ayetlerdir. Zaten bunun 

içindir ki her şeyden münezzeh olan yüce Allah, muhsin vasfına sahip olan kullarının sevabının 

daha çok olduğunu belirtmiştir (ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

II. Ķyi ve g¿zel iĸler yaparak kendini Allah'a adayan, hanif olan ve Allah'ın dost edindiği İbrahim'in 

dinine uyan kimseden din bakımından daha iyisi yoktur (Nisa, 4/125)14.  

III. Ķyilik yaparak kendini Allah'a adayan kimse işlerin sonucu Allah'a ait olduğu için en sağlam 

kulpa sarılmıştır (Lokman, 31/22)15. 

Sa’leb (ö.291/904), bu ayeti “O, Resule uyan kişidir” sözleriyle tefsir etmiştir (İbn Sîde, (t.y.), I, 481; 

İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

IV. Yüce Allah bereketler lutfetmektedir. Ancak nesillerin içinden hem iyiliĵi adet haline getirenler 

hem de bunun tersi durumda olup kendine zulmedenler çıkacaktır (Saffat, 37/113)16. 

                                                           
13    ( ̲дн̳ж̲Ͽ̶ϳ̲т ̶б̳к ̲ъ̲м ̶б̴л̶у̲Я̲К ̰Р ̶н̲϶ ̲ъ̲м ̴й̴̵Ϡ̲ϼ ̲Ϲз̴К ̳и̳Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳й̲Я̲Т  ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в ̲н̳к̲м ̴̴̵ ̳й̲л̶Ϯ̲м ̲б̲Я̶Ђ̲ϒ ̶е̲в п̲Я̲Ϡ) (Bakara, 2/112) 

14   ( ̯ыу̴Я̲϶ ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ̵̳ ̲ϻ̲ϷΖϦϜ̲м ϝ ̯Уу̴з̲ϲ  ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ̲ϣΖЯ̴в ̲Й̲ϡΖϦϜм  ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в ̲н̳к̲м ύ ̳й̲л̶Ϯ̲м ̲б̲Я̶Ђ̲ϒ ̶е̲г̴̵в ϝ̯зт̴ϸ ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶е̲в̲м) (Nisa, 4/125) 

15  ( ̴ϼн̳в̶̳цϜ ̳ϣ̲ϡ̴Цϝ̲К ̴Ζ п̲Ю̴ϖ̲м п̲Ч̶Ϫ ̳н̶ЮϜ ̴Ϣ̲м̶Ͻ̳Л̶Юϝ̴Ϡ ̲Щ̲Ѓ̶г̲ϧ̶ЂϜ ̴Ϲ̲Ч̲Т  ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в ̲н̳к̲м ̴Ζ п̲Ю̴ϖ ̳й̲л̶Ϯ̲м ̶б̴Я̶Ѓ̳т е̲в̲м) (Lokman, 31/22) 

16  ( ̰еу̴ϡ̳в ̴й̴Ѓ̶У̲з̴Ю ̰б̴Юϝ̲Д̲м  ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в ϝ̲г̴л̴ϧΖт̴̵ϼ̳Ϻ ̶е̴в̲м ̲Х̲ϳ̶Ђ ̴ϖ п̲Я̲К̲м ̴й̶у̲Я̲К ϝ̲з̶Ъ̲ϼϝ̲Ϡ̲м) (Saffat, 37/113) 
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 ( ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳в) olarak 1 kere geçmektedir. Burada da Allah'ın (kötülükten) sakınanlar ve iĸlerini iyi 

yapanlarla beraber olduğu vurgulanmaktadır (Nahl, 16/128)17. 

 (еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳в) olarak ise 33 kere geçmektedir. Bu ayetlerde bildirilen özellikler şunlardır: 

I. Hz. Musa'nın kavmine "ķu ĸehre girin" denmekle acizliği kabullenmemeleri, hayırlı faaliyetlerde 

bulunmaları ve bağışlanma dilemeleri emredilerek bunu yapanların muhsin kimseler olduğu intibaı 

verilmekte ve ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̳Ϲт̴Ͽ̲з̲Ђ̲м) iyilere daha da artērērēz denmektedir (Bakara, 2/58)18. Aynı 

ifade aynı konuda (Araf, 7/161) ayetinde de geçmektedir19. 

II. Allah'ın muhsin kişileri sevdiği (  Ηϟϳ̴̳т ̵̲ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) kalıbıyla bu grubtan olan 5 ayrı ayette 

tekrarlanmaktadır [Bkz. (Bakara, 2/195) (Âl-i İmran, 3/134, 148) (Maide, 5/13, 93)]. Kalıp her 

durumdaki muhsin grubuna uyması için "şöyle yaptıklarından dolayı onları Allah seviyor" 

denmemekte, "Muhsinleri sever" cümlesi vurgulanmaktadır20. 

III. Kadınların el sürmeden ve mehir tayin etmeden boşanması durumunda; Ķyi davrananlarēn 

¿zerine gereken bir hak olarak onlarē zengin kendi ­apēna, fakir kendi ­apēna uygun bir ĸekilde 

faydalandērēn denmektedir (Bakara, 2/236)21.  

IV. Kişi söylediği şeylerle de (Ϝн̳Юϝ̲Ц ϝ̲г̴Ϡ) muhsinlerden olabilmektedir. Zira Allah onlara, 

dediklerine karĸēlēk, i­inde temelli kalacaklarē, altēndan ērmaklar akan cennetler vermiĸtir. Bu, iyi 

davrananlarēn m¿kafatēdēr (Mâide, 5/85)22. 

Ayetin sonunda geçen (  ̳̭Ϝ̲Ͽ̲Ϯ ̲Щ̴Ю̲Ϻ̲м ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) Bu, iyi davrananlarēn m¿kafatēdēr kalıbı tekrar 

(Zümer, 39/34)'de23 tekrarlandığı gibi yine bu grubta çeşitli güzel davranışların dünya ve ahiretteki 

güzel sonuçlarına değinilerek (  р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) iyi davrananlarē m¿kafatlandērērēz kalıbında 8 

                                                           
17  ( ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳в ̶б̳к ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м ̶Ϝн̲ЧΖϦϜ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲Й̲в ̵̲ Ζд̴ϖ) (Nahl, 16/128) 

18  ( ̳Ϲт̴Ͽ̲з̲Ђ̲м ̶б̳Ъϝ̲тϝ̲Г̲϶ ̶б̳Ы̲Ю ̶Ͻ̴У̶П̲ж ̰ϣΖГ̴ϲ Ϝн̳Юн̳Ц̲м ̯ϜϹΖϯ̳Ђ ̲Ϟϝ̲ϡ̶ЮϜ Ϝн̳Я̳϶̶ϸϜ̲м ̯ϜϹ̲О ̲ϼ ̶б̳ϧ̶ϛ̴І ̳ϩ̶у̲ϲ ϝ̲л̶з̴в Ϝн̳Я̳Ы̲Т ̲ϣ̲т̶Ͻ̲Ч̶ЮϜ ̴и̴ϻ̲к Ϝн̳Я̳϶̶ϸϜ ϝ̲з̶Я̳Ц ̶Ϻ̴ϖ̲м

 ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ) (Bakara, 2/58) 

19 ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̳Ϲт̴Ͽ̲з̲Ђ ̶б ̳Ы̴Ϧϝ̲ϛу̴Г̲϶ ̶б̳Ы̲Ю ̶Ͻ̴У̶П̲ж Ϝ̯Ϲ Ζϯ̳Ђ ̲Ϟϝ̲ϡ̶ЮϜ Ϝн̳Я̳϶̶ϸϜ̲м ̰ϣΖГ̴ϲ Ϝн̳Юн̳Ц̲м ̶б̳ϧ̶ϛ̴І ̳ϩ̶у̲ϲ ϝ̲л̶з̴в Ϝн̳Я̳Ъ̲м ̲ϣ̲т̶Ͻ̲Ч̶ЮϜ ̴и̴ϻ̲к Ϝн̳з̳Ы̶ЂϜ ̳б̳л̲Ю ̲Эу̴Ц ̶Ϻ̴ϖ̲м) 
(Araf, 7/161) 

20  Bkz. ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴̳т ̵̲ Ζд̴ϖ Ϝ̲н̳з̴Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м ̴ϣ̲Ы̳Я̶лΖϧЮϜ п̲Ю̴ϖ ̶б̳Ыт̴Ϲ̶т̲ϓ̴Ϡ Ϝн̳Ч̶Я̳Ϧ ̲ъ̲м ̴̵ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т Ϝн̳Ч̴Уж̲ϒ̲м) (Bakara, 2/195) ( ̴̭ϜΖϽΖЃЮϜ с ̴Т ̲дн̳Ч̴У̶з̳т ̲ет̴ϻΖЮϜ

 Ηϟϳ̴̳т ̵̳м̲ ̴ЀϝΖзЮϜ ̴е̲К ̲еу̴Тϝ̲Л̶ЮϜ̲м ̲Е̶у̲П̶ЮϜ ̲еу̴г̴Дϝ̲Ы̶ЮϜ̲м ̴̭ϜΖϽΖЏЮϜ̲м ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Âl-i İmran, 3/134) ( ̴Ϣ̲Ͻ̴϶ф̶Ϝ ̴ϞϜ̲н̲Ϫ ̲е̶Ѓ̳ϲ̲м ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̲ϞϜ̲н̲Ϫ ̵̳ ̳б̳кϝ̲Ϧϑ̲Т

 Ηϟϳ̴̳т ̵̳м̲ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Âl-i İmran, 3/148) (  ̲ТϜн̳Ѓ̲ж̲м ̴й̴Л̴ЎϜ̲н̲в ̶е̲К ̲б̴Я̲Ы̶ЮϜ ̲дн̳Т̴̵Ͻ̲ϳ̳т ̯ϣ̲у̴Ђϝ̲Ц ̶б̳л̲Ϡн̳Я̳Ц ϝ̲з̶Я̲Л̲Ϯ̲м ̶б̳кϝΖзЛ̲Ю ̶б̳л̲Цϝ̲ϫу̴в ̶б̴л̴ЏЧ̶̲ж ϝ̲г̴ϡ  ϝ͐З̲ϲ

 ̶ϱ̲У̶ЊϜ̲м ̶б̳л̶з̲К ̳С̶Кϝ̲Т ̳б̳л̶з̴в ̯ыу̴Я̲Ц Ζъ̴ϖ ̶б̳л̶з̴в ̱ϣ̲з̴Ϛϑ̲϶ п̲Я̲К ̳Й̴ЯΖГ̲Ϧ ̳ЬϜ̲Ͽ̲Ϧ ̲ъ̲м ̴й̴Ϡ Ϝм̳Ͻ̴̵Ъ̳Ϻ ϝΖг̴̵в  Ηϟϳ̴̳т ̵̲ Ζд̴ϖ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Maide, 5/13) ( п̲Я̲К ̲Ё̶у̲Ю

 Ζб̳Ϫ ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ̲м ̶Ϝн̲ЧΖϦϜ ϝ̲в Ϝ̲Ϻ̴ϖ Ϝн̳г̴Л̲А ϝ̲гу̴Т ̰ϰϝ̲з̳Ϯ ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̵̳м̲ Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м ̶Ϝн̲ЧΖϦϜ Ζб̳Ϫ Ϝн̳з̲вϐ̲м ̶Ϝн̲ЧΖϦϜ 

 ̴ϳ̳т Ηϟ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Maide, 5/93) 

21  ( ϝ̯Кϝ̲ϧ̲в ̳и̳ϼϹ̲Ц ̴Ͻ̴ϧ̶Ч̳г̶ЮϜ п̲Я̲К̲м ̳и̳ϼ̲Ϲ̲Ц ̴Й̴Ђн̳г̶ЮϜ п ̲Я̲К Ζе̳кн̳Л̴̵ϧ̲в̲м ̯ϣ̲Џт̴Ͻ̲Т Ζе̳л̲Ю Ϝн̳ЎϽ̴̶У̲Ϧ ̶м̲ϒ Ηе̳кнΗЃ̲г̲Ϧ ̶б̲Ю ϝ̲в ̭ϝ̲Ѓ̴̵зЮϜ ̳б̳ϧ̶ЧΖЯ̲А д̴ϖ ̶б̳Ы̶у̲Я̲К ̲ϰϝ̲з̳Ϯ ̲ъ

 п̲Я̲К ϝ͐Ч̲ϲ ̴Рм̳Ͻ̶Л̲г̶Юϝ̴Ϡ ̳г̶ЮϜ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ ) (Bakara, 2/236) 

22 ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̳̭Ϝ̲Ͽ̲Ϯ ̲Щ̴Ю̲Ϻ̲м ϝ̲лу ̴Т ̲ет̴Ϲ̴Юϝ̲϶ ̳ϼϝ̲л̶ж̶̲цϜ ϝ̲л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ ̶е̴в р̴Ͻ̶ϯ̲Ϧ ̱ϤϝΖз̲Ϯ Ϝн̳Юϝ̲Ц ϝ̲г̴Ϡ ̵̳ ̳б̳л̲Ϡϝ̲Ϫ̲ϓ̲Т) (Mâide, 5/85) 

23 ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̭Ϝ̲Ͽ̲Ϯ ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̶б̴л̴̵Ϡ̲ϼ ̲Ϲз̴К  ̲дм̭ϝ̲Ї̲т ϝ̲в б̳л̲Ю . ̲дн̳ЧΖϧ̳г̶ЮϜ ̳б̳к ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ̴й̴Ϡ ̲ФΖϹ̲Њм̲ ̴Ф̶Ϲ̴̵ЋЮϝ̴Ϡ ̭ϝ̲Ϯ р̴ϻΖЮϜ̲м) (Zümer, 39/33- 34) 
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yerde geçer24. Bir başka ayetin sonunda da ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲е̴в ̰ϟт̴Ͻ̲Ц ̴̵ ̲ϥ̲г̶ϲ̲ϼ Ζд̴ϖ) Ķyi iĸ yapanlara 

Allah'ēn rahmeti ­ok yakēndēr. (Araf, 7/56) buyrularak lutufların onlara geç kalmadan geleceği 

vurgulanır25. ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̴Ͻ̴̵Ї̲Ϡ̲м) Ķyi davrananlarē m¿jdele! (Hac, 22/37) ayeti de böyledir26. ( Ζд̴ϖ̲м

 ̲Й̲г̲Ю ̲Ζ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) Hi­ ĸ¿phe yok ki Allah iyi davrananlarla beraberdir. (Ankebut, 29/69) ayeti ise 

bütün bu söylenenleri tek cümlede toplar gibidir (Ankebut, 29/69)27. 

V. (Savaşta olup da) güçsüz, hasta ve sarfedecek bir şey bulamayan fakat Allah ve Peygamberine 

baĵlē kalan muhsinler i­in sorumluluk yoktur (Tevbe, 9/91)28.  

VI. Yapılan güzel işlerin zayi olmayacağı şeklindeki (  ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳т ̲ъ ̵̲ Ζд̴ϖ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) Allah iyilik 

yapanlarēn m¿k©fatēnē zayi etmez kalıbı da 3 defa tekrar edilir (Tevbe, 9/20, Hud, 11/115, Yusuf, 

12/90)29. Bir kere de ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳ж ̲ъ̲м) iyilik yapanlarēn m¿k©fatēnē zayi etmeyiz şeklinde 

geçer (Yusuf, 12/56)30. 

VII. Yaptığı işi doğru ve kaliteli yapmak muhsin olmak demektir. Kendisi ile birlikte hapse giren iki 

gencin, Hz. Yusuf'tan rüyalarını yorumlamalarını isterken, ona Muhsin adını vermeleri onun doğru 

yorumları ve sonucun onun dediği gibi çıkmasının neticesi olduğu anlaşılmaktadır (Yusuf, 12/36)31.    

Ayette geçen “ узЃϳгЮϜ ев ШϜϽж ϝжϜе ” kavli konuya açıklık getirmektedir. Çünkü burada geçen 

“Muhsinlerden” ifadesiyle, güzel yorum yapanlardan, yorumunda yanılmayanlardan, manası kast 

edilmiştir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008). Yani "iyi r¿ya yorumlayanlardan gºr¿yoruz" (Ezherî, (t.y.), II, 37). 

Bu ayetle ilgili olarak yapılan açıklama konusunda 'Yusuf (a.s.), zayıflara, ezilenlere yardımda 

bulunur ve hastaları ziyaret ederdi. İşte Yusuf’un ihsanı bunlardı' denilir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

                                                           
24  Bkz. En'am, 6/84, Yusuf 12/22, Kasas, 28/14, Saffât, 37/80, 105, 110, 121, Mürselat 77/44. ( е̴в ϝ̲з̶т̲Ϲ̲к ϝ̯ϲн̳ж̲м ϝ̲з̶т̲Ϲ̲к ͐ы̳Ъ ̲Ϟн̳Ч̶Л̲т̲м ̲Х̲ϳ̶Ђ̴ϖ ̳й̲Ю ϝ̲з̶ϡ̲к̲м̲м

 ̶ϡ̲Ц р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ̲м ̲дм̳ϼϝ̲к̲м п̲Ђн̳в̲м ̲С̳Ђн̳т̲м ̲ϞнΗт̲ϒ̲м ̲дϝ̲г̶у̲Я̳Ђ̲м ̲ϸм̳мϜ̲ϸ ̴й̴ϧΖт̴̵ϼ̳Ϻ ̶е̴в̲м ̳Э ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (En'am, 6/84) ( ϝ̲з̶у̲Ϧϐ ̳иΖϹ̳І̲ϒ ̲Н̲Я̲Ϡ ϝΖг̲Ю̲м ̳и

 р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ̲м ϝ̯г̶Я̴К̲м ϝ̯г̶Ы̳ϲ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Yusuf, 12/22) (  ̲Я̲Ϡ ϝΖг̲Ю̲м р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ̲м ϝ̯г̶Я̴К̲м ϝ̯г̶Ы̳ϲ ̳иϝ̲з̶у̲Ϧϐ о̲н̲ϧ̶ЂϜ̲м ̳иΖϹ̳І̲ϒ ̲Н ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Kasas, 

28/14) (  ̴ϖ . ̲еу̴г̲Юϝ̲Л̶ЮϜ с̴Т ̱ϰн̳ж п̲Я̲К ̰а̲ы̲Ђ . ̲ет̴Ͻ̴϶ф̶Ϝ с̴Т ̴й̶у̲Я̲К ϝ̲з̶Ъ̲Ͻ̲Ϧ̲м . ̲еу̴Цϝ̲ϡ̶ЮϜ ̶б̳к ̳й̲ϧΖт̴̵ϼ̳Ϻ ϝ̲з̶Я̲Л̲Ϯ̲м р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ ϝΖж ̳г̶ЮϜ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ ) (Saffat, 

37/80) (  ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ ϝΖж̴ϖ ϝ̲т̶ϔΗϽЮϜ ̲ϥ̶ЦΖϹ̲Њ ̶Ϲ̲Ц . ̳бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ϝ̲т ̶д̲ϒ ̳иϝ̲з̶т̲ϸϝ̲ж̲м . ̴еу̴ϡ̲ϯ̶Я̴Ю ̳йΖЯ̲Ϧ̲м ϝ̲г̲Я̶Ђ̲ϒ ϝΖг̲Я̲Т р̴Ͽ̶ϯ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ . ) (Saffât, 37/103-105) ( п̲Я̲К ̰а̲ы̲Ђ

 р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ . ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲еу̴з ) (Saffât, 37/109-110). (  р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ ϝΖж̴ϖ . ̲дм̳ϼϝ̲к̲м п̲Ђн̳в п̲Я̲К ̰а̲ы̲Ђ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Saffât, 37/120-121) 

(  ̲г̶Л̲Ϧ ̶б̳ϧз̳Ъ ϝ̲г̴Ϡ ϝ̯ϛу̴з̲к Ϝн̳Ϡ̲Ͻ̶ІϜ̲м Ϝн̳Я̳Ъ . ̲дн̳л̲ϧ̶Ї̲т ϝΖг̴в ̲й̴ЪϜ̲н̲Т̲м . ̱дн̳у̳К̲м ̱Ь̲ы̴Д с̴Т ̲еу̴ЧΖϧ̳г̶ЮϜ Ζд̴ϖ ̲дн̳Я  р̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ ϝΖж̴ϖ . ̲еуз̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Mürselat, 

77/41- 44) 

25  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲е̴в ̰ϟт̴Ͻ̲Ц ̴̵ ̲ϥ ̲г̶ϲ̲ϼ Ζд̴ϖ ϝ̯Л̲г̲А̲м ϝ̯Т̶н̲϶ ̳ин̳К̶ϸϜ̲м ϝ̲л̴ϲ̲ы̶Њ̴ϖ ̲Ϲ̶Л̲Ϡ ̴Ќϼ̶̶̲цϜ с̴Т Ϝм̳Ϲ̴Ѓ̶У̳Ϧ ̲ъ̲м) (Araf, 7/56) 

26  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̴Ͻ̴̵Ї ̲Ϡ̲м ̶б̳ЪϜ̲Ϲ̲к ϝ̲в п̲Я̲К ̲Ζ Ϝм̳Ͻ̴̵ϡ̲Ы̳ϧ̴Ю ̶б̳Ы̲Ю ϝ̲к̲ϽΖϷ̲Ђ ̲Щ ̴Ю̲ϻ̲Ъ ̶б̳Ыз̴в о̲н̶ЧΖϧЮϜ ̳й̳Юϝ̲з̲т е̴Ы̲Ю̲м ϝ̲к̳ϔϝ ̲в̴ϸ ̲ъ̲м ϝ̲л̳вн̳ϳ̳Ю ̲Ζ ̲Ьϝ̲з̲т е̲Ю) (Hac, 

22/37) 

27  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲Й̲г̲Ю ̲Ζ Ζд̴ϖ̲м ϝ̲з̲Я̳ϡ̳Ђ ̶б̳лΖз̲т̴Ϲ̶л̲з̲Ю ϝ̲зу̴Т Ϝм̳Ϲ̲кϝ̲Ϯ ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м) (Ankebut, 29/69) 

28 ( ̶е̴в  ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ п̲Я̲К ϝ̲в ̴й̴Юн̳Ђ̲ϼ̲м  ̴̴̵ Ϝн̳ϳ̲Ћ̲ж Ϝ̲Ϻ̴ϖ ̰Ϭ̲Ͻ̲ϲ ̲дн̳Ч̴У̶з̳т ϝ̲в ̲дм̳Ϲ̴ϯ̲т ̲ъ ̲ет̴ϻΖЮϜ п̲Я̲К ̲ъ̲м п̲ЎϽ̶̲г̶ЮϜ п̲Я̲К ̲ъ̲м ̴̭ϝ̲У̲ЛΗЏЮϜ п̲Я̲К ̲Ё̶у̲Ю

 ̰бу̴ϲ̲ϼ ̰ϼн̳У̲О ̵̳м̲ ̱Эу̴ϡ̲Ђ) (Tevbe, 9/91) 

29 Bkz. Tevbe, 9/20, Hud, 11/115, Yusuf, 12/90. ( Ϝн̳ϡ̲О̶Ͻ̲т ̲ъ̲м ̴̵ ̴Ьн̳Ђ̲ϼ ̶е̲К Ϝн̳УΖЯ̲Ϸ̲ϧ̲т ̶д̲ϒ ̴ϞϜ̲Ͻ̶К̲ц̶Ϝ ̲е̴в б̳л̲Ю̶н̲ϲ ̶е̲в̲м ̴ϣ̲зт̴Ϲ̲г̶ЮϜ ̴Э̶к̴̲ц ̲дϝ̲Ъ ϝ̲в

с̴Т ̰ϣ̲Ћг̶̲Ϸ̲в ̲ъ̲м ̰ϟ̲Ћ̲ж ̲ъ̲м ̰ϓ̲г̲Д ̶б̳л̳ϡу̴Ћ̳т ̲ъ ̶б̳лΖж̲ϓ̴Ϡ ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̴й̴Ѓ̶У̲ж ̶е̲К ̶б̴л̴Ѓ̳У̶ж̲ϓ̴Ϡ  ̶е̴в ̲дн̳Юϝ̲з̲т ̲ъ̲м ̲ϼϝΖУ̳Ы̶ЮϜ ̳Еу̴П̲т ϝ̯ϛ̴А̶н̲в ̲дм̳ϕ̲Г̲т ̲ъ̲м ̴̵ ̴Эу̴ϡ̲Ђ

 ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳т ̲ъ ̵̲ Ζд̴ϖ ̰ϱ̴Юϝ̲Њ ̰Э̲г̲К ̴й̴Ϡ ̶б̳л̲Ю ̲ϟ̴ϧ̳Ъ Ζъ̴ϖ ̯ы̶у̲ж ̵̱м̳Ϲ̲К ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Tevbe, 9/120) (  ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳т ̲ъ ̵̲ Ζд̴ϗ̲Т ̶Ͻ̴ϡ̶ЊϜ̲м ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲еу̴з̴Ѓ ) 

(Hud, 11/115) (  ̶Ͻ̴ϡ̶Ћ̴т̲м ̴ХΖϧ̲т е̲в ̳йΖж̴ϖ ϝ̲з̶у̲Я̲К ̵̳ Ζе̲в ̶Ϲ̲Ц с̴϶̲ϒ Ϝ̲ϻ̲к̲м ̳С̳Ђн̳т ϝ̲ж̲ϒ ̲Ьϝ̲Ц ̳С̳Ђн̳т ̲ϥж̲̲ц ̲ЩΖж̴ϖ̲ϒ Ϝн̳Юϝ̲Ц ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳т ̲ъ ̵̲ Ζд̴ϗ̲Т 

 ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ) (Yusuf, 12/90)  

30  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Йу̴Џ̳ж ̲ъ̲м ̭ϝ̲Ї̲ж е̲в ϝ̲з̴ϧ̲г̶ϲ̲Ͻ̴Ϡ ̳ϟу̴Ћ̳ж ̭ϝ̲Ї̲т ̳ϩ̶у̲ϲ ϝ̲л̶з̴в ̳ϒΖн̲ϡ̲ϧ̲т ̴Ќϼ̶̲цϜ с̴Т ̲С̳Ђн̳у̴Ю ϝ̵зΖЫ̲в ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ̲м) (Yusuf, 12/56) 

31  ( ̳й̶з̴в ̳Ͻ̶уΖГЮϜ ̳Э̳Ъ̶ϓ̲Ϧ Ϝ̯Ͽ̶ϡ̳϶ с̴Ђ̶ϒ̲ϼ ̲Ф̶н̲Т ̳Э ̴г̶ϲ̲ϒ с̴жϜ̲ϼ̲ϒ с̴̵ж̴ϖ ̳Ͻ̲϶фϜ ̲Ьϝ̲Ц̲м Ϝ̯Ͻ̶г̲϶ ̳Ͻ̴ЋК̶̲ϒ с̴жϜ̲ϼ̲ϒ с̴̵ж̴ϖ ϑ̲г̳к̳Ϲ̲ϲ̲ϒ ̲Ьϝ̲Ц ̲дϝ̲у̲ϧ̲Т ̲е̶ϯ̴̵ЃЮϜ ̳й̲Л̲в ̲Э̲϶̲ϸ̲м

 ̲е̴в ̲ШϜ̲Ͻ̲ж ϝΖж̴ϖ ̴й̴Ят̴м̶ϓ̲ϧ̴Ϡ ϝ̲з̶ϛ̴̵ϡ̲ж ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ) (Yusuf, 12/36) 
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Nitekim zayıflara yardım etmek, mazlumun derdiyle ilgilenmek, hastaları ziyaret etmek de ihsandır, 

diye söylenmiştir (Ezherî, (t.y.), II, 37). 

VIII. Kişide merhametin bulunması de muhsinlerin özelliklerindendir (Yusuf, 12/78)32 

IX. Hikmet dolu Kur'an'ın dahi iyiliĵi adet etmiĸ kiĸilere bir hidayet rehberi ve rahmet olduğu 

açıklanır (Lokman, 31/2-3)33. 

X. Azabē gºrd¿ĵ¿ g¿n "geri dºn¿ĸ (imkanē) olsaydē da g¿zel davrananlardan olsaydēm!è diyeceĵi 

g¿n (gelmeden sakēnēn!) (Zümer, 39/58) denilerek muhsinlerden olunmadığına pişman olunacaktır 

(Zümer, 39/58)34. 

XI. Kur'an'dan önce Tevrat rahmet ve rehberdi. Kur'an da zulmedenleri uyarmak ve iyi davranēĸē 

adet etmiĸ kimselere müjde olarak indirilmiştir (Ahkaf, 46/12)35. 

XII. Müttekiler aynı zamanda Muhsin kimselerdir ve cennetlerde pınar başlarında olacaklardır 

(Zâriyat, 51/15 - 16)36.  

XIII. Ve yine o muhsinler gölgeliklerde, canlarının çektiği çeşit çeşit yiyecekler arasında afiyetle 

yiyip içeceklerdir (Mürselat, 77/41- 44)37.  

( ̴Ϥϝ̲з̴Ѓ̶ϳ̳г̶Я̴Ю) Ķyilik yapan bayanlar kalıbıyla 1 defa şu cümlede geçer: (  ̲д̶ϸ̴Ͻ̳Ϧ Ζе̳ϧз̳Ъ д̴ϖ̲м  ̳й̲Юн̳Ђ̲ϼ̲м ̲Ζ

 ΖϹ̲К̲ϒ ̲Ζ Ζд̴ϗ̲Т ̲Ϣ̲Ͻ̴϶ф̶Ϝ ̲ϼϜΖϹЮϜ̲м ̴Ϥϝ̲з̴Ѓ̶ϳ̳г̶Я̴Ю ϝ̯гу̴З̲К Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ Ζе̳Ыз̴в ) çEĵer Allah'ē, Peygamberini, ahiret 

yurdunu istiyorsanēz bilin ki, Allah i­inizden iyi davrananlara b¿y¿k ecir hazērlamēĸtēr.è (Ahzab, 

33/29). Burada Hz. Peygamber'in hanımlarına hitap edilse de her mümin bayanın alacağı dersler 

vardır. 

Buraya kadar olan ayetlerde görüldüğü gibi İslam dini böylece özellikle sosyal münasebetlerimizde 

ve işlerimizde bulunduğumuz durumu idare ederek yerinde saymayı ya da seyirci kalmayı değil en 

ideale koşmayı hedef göstermiştir. Fertlerinin çoğunluğu bu düşünceyi taşıyan toplumlar böylece 

giderek gelişen ilerlemiş bir toplumu  oluşturacaklardır (Polat, 2012, s.132). 

Türkiye'de yayınlanan ağıt tarzındaki şiirleri inceleyen bir araştırmacı şöyle demektedir: "Ağıtlarda 

kader inancının iki farklı uçta, isyan ve teslimiyet arasında olduğu tespit edilmekte ve kader 

inancının kabullenme, rıza, boyun eğme yanında isyan, başkaldırı, kahır anlamına gelen yönlerinin 

de olduğu görülmektedir. Bizim toplumumuz ile ilgili rıza gösteren, mütevekkil anlayışın aksine 

ağıtlarda, isyan tarafının ağır bastığı ağıtlar tespit edilmiştir." (Özbolat, 2012, s.1970). Hiç kuşkusuz 

bunda toplumun büyük kesiminin Kur'an'dan habersiz yaşamasının, muhsin olarak yaşamamasının 

rolü çok büyüktür. 

3. 3. “е̶Ѓ̳ϳЮϜ” İsmi:  

                                                           
32  ( ̲еу ̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲е̴в ̲ШϜ̲Ͻ̲ж ϝΖж̴ϖ  ̳й̲жϝ̲Ы̲в ϝ̲ж̲Ϲ̲ϲ̲ϒ ̶ϻ̳Ϸ̲Т Ϝ̯Ͻу̴ϡ̲Ъ ϝ̯Ϸ̶у̲І ϝ̯Ϡ̲ϒ ̳й̲Ю Ζд̴ϖ ̳Ͽт̴Ͽ̲Л̶ЮϜ ϝ̲лΗт̲ϒ ϝ̲т Ϝн̳Юϝ̲Ц) (Yusuf, 12/78) 

33  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶Я̴Ю ̯ϣ̲г̶ϲ̲ϼ̲м о̯Ϲ̳к . ̴бу̴Ы̲ϳ̶ЮϜ ̴Ϟϝ̲ϧ̴Ы̶ЮϜ ̳Ϥϝ̲тϐ ̲Щ̶Я̴Ϧ) (Lokman, 31/2-3) 

34  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ ̲е̴в ̲дн̳Ъ̲ϓ̲Т ̯ϢΖϽ̲Ъ с̴Ю Ζд̲ϒ ̶н̲Ю ̲ϞϜ̲ϻ̲Л̶ЮϜ о̲Ͻ̲Ϧ ̲еу̴ϲ ̲Ьн̳Ч̲Ϧ ̶мϒ) (Zümer, 39/58) 

35  ( ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶Я̴Ю о̲Ͻ̶Ї̳Ϡ̲м Ϝн̳г̲Я̲Д ̲ет̴ϻΖЮϜ  ̲ϼ̴ϻз̳у̴Ю ϝ͐у̴Ϡ̲Ͻ̲К ϝ̯жϝ̲Ѓ̴Ю ̰Ф̴̵Ϲ̲Ћв̳ ̰Ϟϝ̲ϧ̴Ъ Ϝ̲ϻ̲к̲м ̯ϣ̲г̶ϲ̲ϼ̲м ϝ̯вϝ̲в ̴ϖ п̲Ђн̳в ̳Ϟϝ̲ϧ̴Ъ ̴й̴Я̶ϡ̲Ц е̴в̲м) (Ahkaf, 46/12) 

36  ( ̲еу ̴з̴Ѓ̶ϳ̳в ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̲Э̶ϡ̲Ц Ϝн ̳жϝ̲Ъ ̶б̳лΖж̴ϖ ̶б̳лΗϠ̲ϼ ̶б̳кϝ̲Ϧϐ ϝ̲в ̲ет̴ϻ̴϶ϐ . ̱дн̳у̳К̲м ̱ϤϝΖз̲Ϯ с̴Т ̲еу̴ЧΖϧ̳г̶ЮϜ Ζд̴ϖ) (Zâriyat, 51/15 - 16) 

37  ( ̲еуз̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ р ̴Ͽ̶ϯ̲ж ̲Щ̴Ю̲ϻ̲Ъ ϝΖж̴ϖ . ̲дн̳Я̲г̶Л̲Ϧ ̶б̳ϧз̳Ъ ϝ̲г̴Ϡ ϝ̯ϛу̴з̲к Ϝн̳Ϡ ̲Ͻ̶ІϜ̲м Ϝн̳Я̳Ъ . ̲дн̳л̲ϧ̶Ї̲т ϝΖг̴в ̲й̴ЪϜ̲н̲Т̲м . ̱дн̳у̳К̲м ̱Ь̲ы̴Д с̴Т ̲еу̴ЧΖϧ̳г̶ЮϜ Ζд̴ϖ) 
(Mürselat, 77/41- 44) 
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“  ̲е̳Ѓ̲ϲ  ̳е̳Ѓϳ̲т  ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ” çekiminde görüldüğü gibi bu fiilin mastar şeklidir (el-Ezherî, (t.y.), II, 37). Zamme 

hareke ile “  ̳ϳЮϜ ̶Ѓе ” kelimesi, “ЬϝгϯЮϜ” demek olup, bu da g¿zellik, parlak olan, ­ekici olan ve raĵbet 

edilen her şey demektir (Zebîdî, (t.y.), I, 8007; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 

363). “ ̳е̶Ѓ̳ϳЮϜ/g¿zel ve iyi” kelimesi, “  ̶ϡ̳ЧЮϜϱ /­irkin, kºt¿ ve fena, iyi olmayan” kelimesinin zıddıdır (İbn 

Dureyd, (t.y.), I, 274; İbn Fâris, (1991), II, 45; Cevherî, (1979), I, 129; Zebîdî, (t.y.), I, 8007; Râzî, 

(1995), I, 167; İbn Sîde, (t.y.),  I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

“ ̳е̶Ѓ̳ϳЮϜ” kelimesi, iyi ve güzel olan şeyler için sıfat olarak da kullanılan bir kelimedir (İbn Manzûr, 

(t.y.), XIII, 114).   

Aynı manayı veren “  ̳ϳЮϜе̶Ѓ ” ve “ЬϝгϯЮϜ” (g¿zellik) görünürde birbirinin müradifi (eş anlamlısı) olan 

kelimelerdir. Asmaî (ö.216/831) der ki; “Gözlerdeki güzellik için “  ̳ϳЮϜе̶Ѓ ” kelimesine yer verilir. 

Burun güzelliği için ise “ЬϝгϯЮϜ” kelimesi kullanılır” (Zebîdî, (t.y.), I, 8007). Ezherî (ö.370/980 ), 

"Güzel olan şeyler için “  ̳ϳЮϜе̶Ѓ ” kelimesi kullanılır" (Ezherî, (t.y.), II, 37) derken, Rağıb (ö. 502/1108) 

da “  ̳ϳЮϜе̶Ѓ ” kelimesi; "g¿zel gºr¿len, arzulanan ve raĵbet edilen her ĸey demektir" der. Bu güzel olan 

şeyler de biri akıl açısından güzel görülen ve kabul edilen; diğeri heva ve heves noktasından güzel 

bulunan ve biri de güzel olması cihetiyle güzel olan olmak üzere üç kısımdır (Râgıb el-İsfehânî, s. 118; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8007). Aslında “  ̳ϳЮϜе̶Ѓ ” genel olarak daha çok halkın anlayışı açısından gözle görülen 

güzellik olarak bilinir. Zaten Kur’an’da da en fazla karşılaşılan ve güzel olarak kabul gören şey, basiret 

noktasından, kalp gözü veya öngörü noktasından görülen güzelliktir (Zebîdî, (t.y.), I, 8007).  

Kelimenin çoğulu, herhangi bir kural sözkonusu olmaksızın “ ̳е̴Ђϝϳ̲в” kelimesidir (Cevherî, (1979), 

I, 129; Râzî, (1995), I, 167; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8007. İbrâhîm Mustafa vd., 

(t.y.), I, 363).  

Zamme hareke ile “е̶Ѓ̳ϲ” kelimesi, aynı zamanda Ahmed b. Hanbel’in (ö. 241/855) ümmü 

veledi’nin adıdır (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Ahmed b. Hanbel’den rivayetle 

hadis aktarmıştır (Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

 “  ̳ϳЮϜе̳Ѓ ” ve “е̶Ѓ̳ϳЮϜ” kelimelerinin her ikisinin de dil açısından kullanıldığı belirtilmiştir. Zamme 

hareke ile birincisi yani “  ̳ϳЮϜе̳Ѓ ” kelimesi, Hicaz bölgesi halkının kullanmış olduğu lehçedir. 

İkincisi de tıpkı “  ΗϽЮϜ ̶ІϹ ” ve “  ̳ϡЮϜ ̶ϷЭ ” kelimesi gibidir. Aynı zamanda “  ̳ϲ ̶ЃϺϝϠϝз”  kelimesi, İsfahan’da 

bir kasabadır (Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

 3. 3. 1. Kur'ân-ı Kerîm'de (е̶Ѓ̳ϳЮϜ) kelimesi:  

Kur'ân-ı Kerîm'de bu kelime “ ̳е̶Ѓ̳ϲ” kalıbında 7 kere, “ϝ̯з̶Ѓ̳ϲ” kalıbında 5 kere,  “ Ζе̳л̳з̶Ѓ̳ϲ” olarak da 

1 kere geçer. 

“ ̳е̶Ѓ̳ϲ” muzaf olarak yer aldığı 7 yerden 5'inde (  ̳е̶Ѓ̳ϲ  ̴Ϟϑ̲г̶ЮϜ ) (varēlacak yerin g¿zeli, akibet 

g¿zelliĵi) tamlamasıyla geçer. Örneğin: ( ̴Ͻу̴Аϝ̲з̲Ч̶ЮϜ̲м ̲еу̴з̲ϡ̶ЮϜ̲м ̴̭ϝ̲Ѓ̴̵зЮϜ ̲е̴в ̴ϤϜ̲н̲лΖЇЮϜ Ηϟ̳ϲ ̴ЀϝΖзЯ̴Ю ̲е̴̵т̳Ͼ

 ̲м ̴ϟ̲кΖϻЮϜ ̲е̴в ̴Ϣ̲Ͻ̲Г̶з̲Ч̳г̶ЮϜ ̵̳м̲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴Ϣϝ̲у̲ϳ̶ЮϜ ̳Иϝ̲ϧ̲в ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̴ϨϽ̶̲ϳ̶ЮϜ̲м ̴аϝ̲Л̶ж̲цϜ̲м ̴ϣ̲вΖн̲Ѓ̳г̶ЮϜ ̴Э̶у̲Ϸ̶ЮϜ̲м ̴ϣΖЏУ̴̶ЮϜ  ̳и̲Ϲз̴К

 ̳е̶Ѓ̳ϲ  ̴Ϟϑ̲г̶ЮϜ ) Kadēnlara, oĵullara, kantar kantar altēn ve g¿m¿ĸe, niĸanlē atlar ve develere, ekinlere 



ATLAS INTERNATIONAL REFEREED JOURNAL ON SOCIAL SCIENCES 

 
414 Year: 2020   Vol:6   Issue: 31 

 

karĸē aĸērē sevgi beslemek insanlara g¿zel gºsterilmiĸtir. Bunlar d¿nya hayatēnēn nimetleridir, oysa 

gidilecek yerin g¿zeli Allah katēndadēr. (Âl-i İmran, 3/14) 38 

2 yerde yine ahiret nimetinin güzelliği söz konusu edilmektedir: 

I. (  ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̲ϞϜ̲н̲Ϫ ̵̳ ̳б̳кϝ̲Ϧϑ̲Т ̲е̶Ѓ̳ϲ̲м фϜ ̴ϞϜ̲н̲Ϫ ̳т ̵̳м̲ ̴Ϣ̲Ͻ̴϶ ̲еу̴з̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴ ) Bu y¿zden Allah onlara d¿nya 

nimetini de ahiret nimetinin de g¿zelliĵini (fazlasiyle) verdi. Allah iĸlerini iyi yapanlarē sever. (Âl-i 

İmran, 3/148) 

II. (  ̵̴ж̲ϒ ̶б̳лΗϠ̲ϼ ̶б̳л̲Ю ̲Ϟϝ̲ϯ̲ϧ̶Ђϝ̲Т ̴вϝ̲К ̲Э̲г̲К ̳Йу̴Ў̳ϒ ̲ъ с ̴в ̶б̳Ыз̴в ̱Э ̶е  ̲ет̴ϻΖЮϝ̲Т ̱ЍЛ̶̲Ϡ е̴в б̳Ы̳ЏЛ̶̲Ϡ п̲ϫж̳ϒ ̶м̲ϒ ̱Ͻ̲Ъ̲Ϻ

Ϝн̳Ϯ̴Ͻ̶϶̳ϒ̲м Ϝм̳Ͻ̲Ϯϝ̲к ϝ̲т̴ϸ е̴вϜн̳Я̴ϧ̳Ц̲м Ϝн̳Я̲Ϧϝ̲Ц̲м с̴Яу̴ϡ̲Ђ с̴Т Ϝм̳Ϻм̳ϒ̲м ̶б̴к̴ϼ  ̳̲ц ̶б̳лΖз̲Я̴϶̶ϸ̳ц̲м ̶б̴л̴Ϧϝ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̶б̳л̶з̲К Ζд̲Ͻ̴̵У̲Ъ

 ̶е̴в р̴Ͻ̶ϯ̲Ϧ ̱ϤϝΖз̲Ϯ  ̲Ϫ ̳ϼϝ̲л̶ж̲цϜ ϝ̲л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ ̳и̲Ϲз̴К ̵̳м̲ ̴̵ ̴Ϲз̴К е̴в ϝ̯ϠϜ̲н ̳е̶Ѓ̳ϲ  ̴ϞϜ̲нΖϫЮϜ ) Bunun ¿zerine Rableri, 

onlarēn dualarēnē kabul etti. (Dedi ki:) Ben, erkek olsun kadēn olsun -ki hep birbirinizdensiniz- 

i­inizden, ­alēĸan hi­bir kimsenin yaptēĵēnē boĸa ­ēkarmayacaĵēm. Onlar ki, hicret ettiler, 

yurtlarēndan ­ēkarēldēlar, benim yolumda eziyete uĵradēlar, ­arpēĸtēlar ve ºld¿r¿ld¿ler; andolsun, 

ben de onlarēn kºt¿l¿klerini ºrteceĵim ve onlarē altlarēndan ērmaklar akan cennetlere koyacaĵēm. 

Bu m¿k©fat, Allah tarafēndandēr. Allah; karĸēlēĵēn g¿zeli O'nun katēndadēr. (Âl-i İmran, 3/195) 

(ϝ̯з̶Ѓ̳ϲ) olarak 5 kere geçmektedir. Bu ayetlerde bahsedilen konular şöyledir: 

I. (  ̴ЀϝΖзЯ̴Ю Ϝн̳Юн̳Ц̲м ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ) Ķnsanlarla g¿zel g¿zel konuĸun (Bakara, 2/83) ayetiyle insanlarla güzel 

sözle ve güzel uslubla konuşmak emir sigasıyla ifade edilmiştir39. 

 Ezherî (ö.370/980)  “  ЀϝзЯЮ ϜнЮнЦм ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ” (Bakara, 2/83) “Ķnsanlara karĸē g¿zel sºz sºyleyin” 

ayetindeki hitabın yahudilere yönelik olduğunu söyler. Yani “Ey Yahudiler! Muhammed’in 

Tevrat’ta bulunan niteliklerini halka doğru-dürüst olarak anlatın” demektir (Ezherî, (t.y.), II, 38; İbn 

Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Ayetin o anda iniş sebebi ne olursa olsun kıyamete kadar gelecek tüm 

insanlara hitap ettiği aşikârdır. 

Râgıb el-İsfehânî'ye (ö. 502/1108) göre de ayette geçen ( ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ) güzel söz demektir (Râgıb el-

İsfehânî, (t.y.), s. 118).  

Bu ayette yer alan sözkonusu kelime kıraat açısından “ ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ЀϝзЯЮ ϜнЮн̳Цм” (Bakara, 2/83) olarak 

okunduğu gibi “  ЀϝзЯЮ ϜнЮнЦмϝз̲Ѓ̲ϲ ” olarak da okunmuştur (Ezherî, (t.y.), II, 36). 

Ebu Hâtim'in (ö. 248/862) bildirdiğine göre, Ahfeş (ö. 215/930): “ϝз̶Ѓ̳ϲ ̴ЀϝзЯЮ ϜнЮнЦ м” “Ķnsanlara 

g¿zel sºz sºyleyin.” (Bakara, 2/83) ayetini tıpkı “  ̳Ϡ ̶ЇоϽ/büşrâ” kelimesi gibi “ ЀϝзЯЮ ϜнЮнЦ м

п̲з̶Ѓ̳ϲ” olarak okumuştur (İbn Sîde, (t.y.), I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

O kendisine; “Böyle okumak caiz olmaz. Çünkü ‘п̲з̶Ѓ̳ϲ’ kelimesi, kalıp/vezin olarak tıpkı ‘п̲Я̶Л̳Т’ 
gibidir. Bu ise caiz olmaz. Kelimenin başına harfi tarif dediğimiz ve belirtme takısı diye 

aktardığımız ‘elif’ ve ‘lam’ harflerinin getirilmesi gerekir. Ancak bu şekilde “пз̶Ѓ̳ϳЮϜ” olarak caiz 

olur” demiştir (İbn Sîde, (t.y.), I, 481; ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

                                                           
38     Aynı kalıbı taşıyan diğer ayetler için bkz. ( ̱Ϟϑ̲в  ̳е̶Ѓ̳ϲ̲м ̶б̳л̲Ю п̲Ϡн̳А ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ) (Ra'd, 13/29) ( ̳й̲Ю Ζд̴ϖ̲м ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̳й̲Ю ϝ̲ж̶Ͻ̲У̲П̲Т

 п̲У̶Ю̳Ͽ̲Ю ϝ̲ж̲Ϲз̴К ̲е̶Ѓ̳ϲ̲м  ̱Ϟϑ̲в ) (Sâd, 38/25) ( п̲У̶Ю̳Ͽ̲Ю ϝ̲ж̲Ϲ̶з̴К ̳й̲Ю Ζд̴ϖ̲м ̲е̶Ѓ̳ϲ̲м  ̱Ϟϑ̲в ) (Sâd, 38/40) ( е̴в ΔЭ̳Ъ̲м ̴Э̶У̴Ы̶ЮϜ Ϝ̲Ϻ̲м ̲Й̲Ѓ̲у̶ЮϜ̲м ̲Эу̴Кϝ̲г̶Ђ̴ϖ ̶Ͻ̳Ъ̶ϺϜ̲м

 ̲еу̴ЧΖϧ̳г̶Я̴Ю Ζд̴ϖ̲м ̰Ͻ̶Ъ̴Ϻ Ϝ̲ϻ̲к .̴ϼϝ̲у̶϶̲ц̶Ϝ ̲е̶Ѓ̳ϳ̲Ю  ̱Ϟϑ̲в ) (Sâd, 38/48-49) 

39 ( Ϝн̳гу̴Ц̲ϒ̲м  ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ ̴ЀϝΖзЯ̴Ю Ϝн̳Юн̳Ц̲м ̴еу̴Ъϝ̲Ѓ̲г̶ЮϜ̲м п̲вϝ̲ϧ̲у̶ЮϜ̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ р̴Ϻ ̲м ̯ϝжϝ̲Ѓ̶ϲ̴ϖ ̴е̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̶Юϝ̴Ϡ̲м ̵̲ Ζъ̴ϖ ̲дм̳Ϲ̳ϡ̶Л̲Ϧ ̲ъ ̲Эу̴ϚϜ̲Ͻ̶Ђ̴ϖ с̴з̲Ϡ ̲Фϝ̲ϫу̴в ϝ̲ж̶ϻ̲϶̲ϒ ̶Ϻ̴ϖ̲м

 ̲дн̳ЎϽ̴̶Л̳в б̳ϧж̲ϒ̲м ̶б̳Ыз̴в ̯ыу̴Я̲Ц Ζъ̴ϖ ̶б̳ϧ̶уΖЮ̲н̲Ϧ Ζб̳Ϫ ̲Ϣϝ̲ЪΖϿЮϜ Ϝн̳Ϧϐ̲м ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜ) (Bakara, 2/83) 
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İbn Cinnî (ö. 392/1001) de der ki: “Benim açımdan, Ebul-Hasan’ın böyle bir şey söylemesinin bir 

gereği yoktur (İbn Sîde, (t.y.), I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Çünkü ‘п̲з̶Ѓ̳ϲ’ kelimesi, burada 

sıfat değildir. Bunun buradaki fonksiyonu, mastar bir kelime olduğudur ve tıpkı “е̶Ѓ̳ϳЮϜ” demek 

gibidir. Yani ondan başkalarının “ з̶Ѓ̳ϲ ̴ЀϝзЯЮ ϜнЮнЦ мϝ ” “Ķnsanlara g¿zel sºz sºyleyin.” (Bakara, 

2/83) kavlini okumaları gibidir (İbn Sîde, (t.y.), I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Ezherî’nin 

(ö.370/980 ) Ahmed b. Yahya’dan (ö. 291/903) rivayetine göre, arkadaşları, “ ̯ϝз̲Ѓ̲ϲ” kelimesini tercih 

etmişlerdir. Çünkü bununla “G¿zel bir sºz” murat olunmaktadır. Başkaları da bu kelimenin “ ̲е̳Ѓ̲ϲ

 ̯ϝз̶Ѓ̳ϲ е̳Ѓϳ̲т” çekiminde görüldüğü gibi, mastar olduğunu söylemiştir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

II. (  ̲Ϧ д̲ϒ ϝΖв̴ϖ̲м ̲Ϟ̴̵ϻ̲Л̳Ϧ д̲ϒ ϝΖв̴ϖ ̴е̶у̲ж̶Ͻ̲Ч̶ЮϜ Ϝ̲Ϻ ϝ̲т ̶б̴лу̴Т ̲ϻ̴ϷΖϧϝ̯з̶Ѓ̳ϲ ) çZ¿lkarneyn! Onlara azap da edebilirsin, 

iyi muamelede de bulunabilirsinè dedik (Kehf, 18/86)40. Görüldüğü gibi ayette yine insanlara iyi 

muamele söz konusudur.  

III. (  ̲ЬΖϹ̲Ϡ Ζб̳Ϫ ̲б̲Я̲Д е̲вϝ̯з̶Ѓ̳ϲ  ̰ϼн̳У̲О с̴̵ж̴ϗ̲Т ̱̭н̳Ђ ̲Ϲ̶Л̲Ϡ ̰бу̴ϲϼ ) "Kim haksēzlēk eder, sonra, iĸlediĵi kºt¿l¿k 

yerine iyilik  yaparsa, bilsin ki ben (ona karĸē da) ­ok baĵēĸlayēcēyēm, ­ok merhamet sahibiyim." 

(Neml, 27/10- 11)41 ayeti işlediği kötülüğü telafi edecek şekilde iyilik yapanın affedileceğini ilan 

etmektedir. 

IV. (  ̶ж̴̶шϜ ϝ̲з̶уΖЊм̲̲м ̴й̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̴Ϡ ̲дϝ̲Ѓϝ̯з̶Ѓ̳ϲ ) "Biz, insana, ana ve babasēna karĸē iyi davranmasēnē tavsiye 

ettik" (Ankebut, 29/8)42 ayeti daha önce 5 defa geçen anlamın farklı lafızlarla ifadesi olup onlar için 

iyi olabilecek ne varsa yerine getirilmesini istemektedir. 

“ϝзЃϲ йтϹЮϜнϠ” ifadesi, anne ve babasına karşı, en iyi ve en güzel olan şekliyle bakar, görevini 

yerine getirir” demektir (Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

V. (  ϝ̲лу̴Т ̳й̲Ю ̶ϸ̴Ͽ̲ж ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶РϽ̴̲ϧ̶Ч̲т ̶е̲в̲мϝ̯з̶Ѓ̳ϲ ) "Kim g¿zel bir iĸ iĸlerse onun g¿zelliĵini arttērērēz." 

(Şûra, 42/23)43 ayeti güzelliği huy haline getirip kaliteli iş ve davranışlar sergileyenin etrafı 

tarafından da sevileceğini, takdir göreceğini bildirmektedir. 

 ( Ζе̳л̳з̶Ѓ̳ϲ) olarak ise Hz. Peygamber'e hitaben yapılan şu ayette 1 kere geçmektedir: Bundan sonra 

artēk baĸka kadēnlarla evlenmen, g¿zellikleri hoĸuna gitse bile, bunlarēn yerine baĸka hanēmlar 

alman sana hel©l deĵildir (Ahzab, 33/52)44 

3. 4. “е̲Ѓ̲ϳЮϜ” İsmi:  

                                                           
40 Ayetin tamamı şöyledir: ( ̲Ϟ̴̵ϻ̲Л̳Ϧ д̲ϒ ϝΖв̴ϖ ̴е̶у̲ж̶Ͻ̲Ч̶ЮϜ Ϝ̲Ϻ ϝ̲т ϝ̲з̶Я̳Ц ϝ̯в̶н̲Ц ϝ̲к̲Ϲз̴К ̲Ϲ̲Ϯ̲м̲м ̱ϣ̲ϛ̴г̲ϲ ̱е̶у̲К с̴Т ̳Ϟ̳Ͻ̶П̲Ϧ ϝ̲к̲Ϲ̲Ϯ̲м ̴Ёг̶ ΖЇЮϜ ̲ϞϽ̴̶П̲в ̲Н̲Я̲Ϡ Ϝ̲Ϻ̴ϖ пΖϧ̲ϲ

 ̶б̴лу̴Т ̲ϻ̴ϷΖϧ̲Ϧ д̲ϒ ϝΖв̴ϖ̲мϝ̯з̶Ѓ̳ϲ ) (Kehf, 18/86) 

41  ( Ζб̳Ϫ ̲б̲Я̲Д е̲в Ζъ̴ϖ . ̲дн̳Я̲Ђ̶Ͻ̳г̶ЮϜ Ζр̲Ϲ̲Ю ̳Рϝ̲Ϸ̲т ̲ъ с̴̵ж̴ϖ ̶СϷ̲̲Ϧ ̲ъ п̲Ђн̳в ϝ̲т ̶ϟ̴̵Ч̲Л̳т ̶б̲Ю̲м Ϝ ̯Ͻ̴Ϡ̶Ϲ̳в пΖЮ̲м Δдϝ̲Ϯ ϝ̲лΖж̲ϓ̲Ъ ΗϿ̲ϧ̶л̲Ϧ ϝ̲кϐ̲ϼ ϝΖг̲Я̲Т ̲Шϝ̲ЋК̲ ̴Х̶Ю̲ϒ̲м

 ̲ЬΖϹ̲Ϡϝ̯з̶Ѓ̳ϲ  ̰бу̴ϲϼ ̰ϼн̳У̲О с̴̵ж̴ϗ̲Т ̱̭н̳Ђ ̲Ϲ̶Л̲Ϡ ) (Neml, 27/10- 11) 

42  ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲Ϧ ̶б̳ϧз̳Ъ ϝ̲г̴Ϡ б̳Ы̳ϛ ̵̴ϡ̲ж̳ϓ̲Т ̶б̳Ы̳Л̴Ϯ̶Ͻ̲в Ζс̲Ю̴ϖ ϝ̲г̳л̶Л̴Г̳Ϧ ̲ы̲Т ̰б̶Я̴К ̴й̴Ϡ ̲Щ ̲Ю ̲Ё̶у̲Ю ϝ̲в с̴Ϡ ̲Ш̴Ͻ ̶Ї̳ϧ̴Ю ̲ШϜ̲Ϲ̲кϝ̲Ϯ д̴ϖ̲м ϝ̯з̶Ѓ̳ϲ ̴й̶т̲Ϲ̴ЮϜ̲н̴Ϡ ̲дϝ̲Ѓж̴̶шϜ ϝ̲з̶уΖЊм̲̲м) 
(Ankebut, 29/8) 

43  ( ̶ϸ̴Ͽ̲ж ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶РϽ̴̲ϧ̶Ч̲т ̶е̲в̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ с̴Т ̲ϢΖϸ̲н̲г̶ЮϜ Ζъ̴ϖ Ϝ̯Ͻ̶Ϯ ̲ϒ ̴й̶у̲Я̲К ̶б̳Ы̳Ю̲ϓ̶Ђ̲ϒ ̲ъ Э̳Ц ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̳и̲ϸϝ̲ϡ̴К ̳Ζ ̳Ͻ̴̵Ї̲ϡ̳т р̴ϻΖЮϜ ̲Щ̴Ю̲Ϻ

 ϝ̲лу̴Т ̳й̲Юϝ̯з̶Ѓ̳ϲ  ̰ϼн̳Ы̲І ̰ϼн̳У̲О ̲Ζ Ζд̴ϖ ) (Şûra, 42/23) 

44  (ϝ̯ϡу̴Ц̲ϼ ̶̱̭с̲І ̴̵Э̳Ъ п̲Я̲К  ̳Ζ ̲дϝ̲Ъ̲м ̲Щ̳зу̴г̲т ̶ϥ̲Ы̲Я̲в ϝ̲в Ζъ̴ϖ  Ζе̳л̳з̶Ѓ̳ϲ ̲Щ̲ϡ̲ϯ̶К ̲ϒ ̶н̲Ю̲м ̱ϬϜ̲м̶Ͼ̲ϒ ̶е̴в Ζе̴л̴Ϡ ̲ЬΖϹ̲ϡ̲Ϧ ̶д̲ϒ ̲ъ̲м ̳Ϲ̶Л̲Ϡ ̶е̴в ̳̭ϝ̲Ѓ̴̵зЮϜ ̲Щ̲Ю ΗЭ̴ϳ̲т ̲ъ) 

(Ahzab, 33/52) 
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“е̲Ѓ̲ϳЮϜ” g¿zel kelimesi “ϱуϡЧЮϜ” ­irkin kelimesinin zıddıdır (İbn Dureyd, (t.y.), I, 274; İbrâhîm 

Mustafa vd., (t.y.), I, 363). Güzel olan şeyler için kullanılan sıfat kelimedir (Ezherî, (t.y.), II, 36). 

Harekeli olarak “ ̳е̲Ѓ̲ϳЮϜ” kelimesi, her ĸeyin en g¿zel olanē anlamındadır (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Zebîdî'ye göre (ö.1205/1790); bu, mana olarak kendi baĸēna g¿zellikle 

nitelenmiĸ, haddizatēnda g¿zel olan ĸey demektir. Zira o mana, zaten onun zatında sabittir, vardır. 

Örneğin yüce Allah’a ve onun sıfatlarına iman etmek böyledir. Bir de haddizatında, aslında 

kendisinde sabit olan güzel bir vasıf yok da, başkasında sabit ve var olan şey sebebiyle olan güzellik 

ve iyilik vasfıdır. Örneğin cihad olayı böyledir. Aslında cihad olayı, başlı başına, zatı itibariyle güzel 

olan bir şey değildir. Çünkü bunda yüce Allah’ın ülkelerini, beldelerini yakıp yıkmak, harabeye 

dönüştürmek vardır, kullarına azap etmek vardır. Ancak cihadın güzel olan yönü, bunun İ’lâyi 

Kelimetullah/Allahôēn kelimesini y¿celtme ve düşmanlarını helak etme şeklinde olursa, işte güzel olan 

yönü burasıdır (Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

“ ̰е̲Ѓ̲ϲ ЭϮϼ” “G¿zel bir adam” ve “ ̰ϣз̲Ѓ̲ϲ ϢϒϽвϜ” “g¿zel bir kadēn” (Cevherî, (1979), I, 129; Râzî, 

(1995), I, 167) (demektir). “ ̰е̲Ѓ̲Ϡ ̰е̲Ѓ̲ϲ ̰ЭϮϼ” diye de söylenir. Bu da “G¿zel adam” anlamındadır. 

Bir deyim olarak “ ̰е̲Ѓ̲Ϡ ̰е̲Ѓ̲ϲ” şeklinde de kullanılır ve bu da “G¿zel” demektir (Cevherî, (1979), I, 

129). “ ̰е̲Ѓ̲Ϡ” kelimesi, “ ̰е̲Ѓ̲ϲ” kelimesine tabidir, aynı anlamı içerir ve ifadeye güzellik katar 

(Cevherî, (1979), I, 129; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

“еЃϲ ̰ЭϮϼ” “G¿zel bir adam” ve “ ̰ϣ̲жϝ̵Ѓ̳ϲм ̳̭ϝзЃϲ Ϣϒ̲ϽвϜ” “G¿zel bir kadēn” denir (İbn Fâris, (1991), II, 

45).  

Bazı dilbilimcilere göre “е̲Ѓ̲ϳЮϜ” kelimesi, “е̶Ѓ̳ϳЮϜ” kelimesinden alınmış olup bir t¿r g¿zellik, 

demektir. “е̶Ѓ̳ϳЮϜ” ise, bütünden alınan bir kısım güzellik anlamındadır. Gerçi ister o manada, ister bu 

manada olsun, her ikisi de caiz olur (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

Münziri’nin (ö. 656/1258), Ahmed b. Yahya’ya dayanarak bize bildirdiğine göre, Ahmed b. Hanbel 

demiş ki: ‘Ashabımızdan/gurubumuzdan veya arkadaşlarımızdan biri “ ̯ϝз̲Ѓ̲ϲ ϝжϽϧ̶϶Ϝ/Bize g¿zel olanē 

se­” diye sözleri arasında bu ifadeyi kullanır ki o, bununla “ϝз̲Ѓ̲ϲ ̯ънЦ/G¿zel sºz se­” demek ister 

(Ezherî, (t.y.), II, 36).  

Sibeveyh (ö. 180/796) der ki: "Kelimeyi, erkek ismi olarak “е̲Ѓ̲ϳЮϜ” şeklinde söyleyenler, bununla, 

adamı bizzat, bir şey/eşya olarak murat etmiş olmaktadırlar. Onlar, o şahsı bu ismi alan kişi olarak 

değerlendirmiyorlar. Ancak yaptıkları şey, sanki bu, o şahsın bir vasfı, bir özelliği imiş de, ismine 

galebe çalarak, o kişinin isminin yerini alan bir kelime diye değerlendirmektedirler. Bunu “  ̲ϲе̲Ѓ” 

olarak söyleyip, başına elif ve lam harfini getirmeyenler, sözkonusu kelimeyi adeta Zeyd gibi bir 

isim olarak değerlendirmektedirler (Zebîdî, (t.y.), I, 8009; İbn Sîde, (t.y.), I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), 

XIII, 114). Dolayısıyla “е̲Ѓ̲ϲ” diyen biri, bu kelimenin başına Elif ve Lam harfini getirmez. Bu 

durumda kelime aynen “Zeyd” adı gibi bir ad olmuş olur (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

İbn Dureyd’in (ö.321/921), İbn Kelbî’den (ö. 146/763) rivayetle aktardığına göre; cahiliye 

döneminde Hasan ve Hüseyin adlarıyla herhangi bir kimsenin varlığından söz edilmiyor, böyle bir 

isimle ad konuldukları bilinemiyor. İlk kez bu isimle ad alan kişi, Hz. Hasan ile kardeşi Hz. 

Hüseyin’dir ve her ikisi de Hz. Fatıma’nın (r.a.) oğullarıdır. Ancak İbn Düreyd bunun bir yanlış 

olduğunu dile getirir ve "Tayy kabilesinden olan bir Boyôa “  ̳ϲ нзϠ ̲Ѓеу ” adēnēn verildiĵi biliniyor" 

der. Tayy kabilesinin iki kolundan birine “е̲Ѓ̲ϲ нзϠ” Hasan oĵullarē, diğerine de “еу̲Ѓ̳ϲ нзϠ” 

H¿seyin oĵullarē, denmektedir. Bu iki kol, Saal b. Amr İbn el-Ğavs b. Tayy oğullarıdır (İbn Dureyd, 

(t.y.), I, 274; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Cevherî’nin de (ö. 400/1009) 
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anlattığına göre “еЃϳЮϜ” ve “  ̳ϳЮϜеу̲Ѓ ” isimleri, aslında Tayy kabilesinden iki boyun adıdır. Tayy 

kabilesinden adı geçen iki isim fert olan isimlerdir. Cüheyne gibi bu vezinde aynı kökten gelen 

(  ̳ϲе̶у̲Ѓ) “Huseyne” ismi, Abdulmelik b. Mervan’ın (ö. 239/854) saçını-başını düzelten, kuaförlük 

yapan kadının adıdır. Kelbî’den rivayetle önceden de geçtiği gibi bu ikisinden biri (harekeli olarak) 

“е̲ЃϳЮϜ”, diğeri de Zübeyir ismi gibi “еу̲Ѓ̳ϳЮϜ” olup ikisi de Tayy kabilesinden iki boyun adıdırlar 

(Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

Ebû Hureyre’den (ö. 58/678) rivayetle gelen hadiste şöyle geçer: “Biz, zifiri karanlık bir gecede 

Resulullah’ın (a.s) yanındaydık. O esnada yanında torunları “ ̳е̲Ѓ̲ϳЮϜ” Hasan ve “ ̳е̶у̲Ѓ̳ϳЮϜ” 

“Hüseyin” de vardı. Bu arada kızı Fâtıma’nın velvelesini/sesini duydu. O, çocuklarına: “  ̳дϝз̲Ѓ̲ϲ ϝт  ϝт

 ̳дϝз̶у̲Ѓ̳ϲ” “Hasanlar, H¿seyinler! Neredesiniz?” diye sesleniyordu. Bunun üzerine Resulullah (a.s), 

“Hadi ikiniz de annenize gidin” diye buyurdu (İbnu'l-Esîr, (1963), I, 962; Ezherî, (t.y.), II, 38; İbn 

Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Böylece iki isimden biri diğeri üzerinde galebe 

çalıyordu. Nitekim Ebu Hz. Bekir ile Hz. Ömer için “ ̳дϜϽ̲г̳ЛЮϜ”; Güneş ile ay için de “ ̳дϜϽ̲г̲ЧЮϜ” 

kelimeleri kullanılmıştır (İbnu'l-Esîr, (1963), I, 962; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Ezherî, (t.y.), II, 38; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Ezherî (ö.370/980 ) der ki; ‘Ferrâ’dan (ö.207/822) rivayetle Seleme, her 

ikisini de Nun harfinin zammesiyle, her iki ismi bir tek isimmiş gibi rivayet etmiştir. Her ikisine de, 

irab açısından uygulanması gereken kuralı uygulamıştır. Yani her ikisinde de “Nun” harfi, zammeli 

olarak aktarılmıştır ki, sanki burada adeta, iki ismi, bir tek isimmiş gibi telaffuz etmiştir. Böylece 

her ikisine verilecek irabı, tek bir isme verilmiş bir irab olarak değerlendirmiştir (Ezherî, (t.y.), II, 

38; Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

Diğer manalarına baktığımız zaman “  ̲ϳЮϜе̲Ѓ ” aynı zamanda yüksek ve pürüzsüz kum tepesi, yığını 

demektir (Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Kumdan oluşan ve herkes tarafından bilinen bir kumul, dağ veya tepe 

adıdır (İbn Fâris, (1991), II, 45; İbnu'l-Esîr, (1963), I, 962; Ezherî, (t.y.), II, 38). “е̲ЃϳЮϜ” ve “е̶у̲Ѓ̳ϳЮϜ” 

iki dağ adıdır ya da iki tepeciktir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), 

I, 8008). Bu ikisinden birine “е̲ЃϳЮϜ” denmiştir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  Cevherî'nin (ö. 

400/1009) es-Sēhah adlı lügatinin kimi nüshalarında bu, cim harfiyle “дыϡϮ/İki dağ” olarak geçerken, 

kimi nüshalarında ise “̭ϝϳЮϜ”/Ha” harfiyle “дыϡϲ/İki ip” olarak geçmektedir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  

Cevherî “е̶у̲Ѓ̳ϲ” kelimesi ile ilgili şu beyti aktarıyor: 

“ϝжϝг̳ϯЮϜ ̲е̶Г̳Ч̶Я̲т ̴̵сϳЮϜ ̲̭ϝЃж ̱е̶у̲Ѓ̳ϲ ев СЊ̴ϜнΖзЮϝϠ ϝ̲з̶ЪϽ̲Ϧ ЭϡϮ” 

Bir daĵ ki H¿seyin daĵēnēn yarēsēndan itibaren  

Mahalle kadēnlarēnē inciler toplar halde terk ettik (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

Burada geçen “е̶у̲Ѓ̳ϲ” kelimesi, bir dağ adıdır (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

Ezherî (ö.370/980 ), Ali İbn Hamza’dan (ö.189/805) rivayetle aktarıyor: “ ̳е̲Ѓ̲ϳЮϜ” Zakkum ağacı da 

demektir. Güzel görünümlü olan bu ağaç daha çok kumluk alanda yetişmeyi seçer. “ ̳е̲Ѓ̲ϳЮϜ” öyle 

bir ağaçtır ki, güzelliği sebebiyle bu ismi almıştır (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 

8009; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535). Dolayısıyla kumluk yer de ona nispet edilir (İbn Manzûr, (t.y.), 

XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Buraya “еЃϳЮϜ” tepesi diyen de olmuştur (Zebîdî, (t.y.), I, 8009). 

İbnu’l-A’rabî (ö. 468-543h.), der ki, bir kişi “  ̲Ѓ̲ϳЮϜе ” üzerinde oturursa, onun için “ ̳ЭϮϽЮϜ ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” 

ifadesi kullanılır (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  
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“еЃϳЮϜ” Endülüs’te ve Yemame’de de birer kale adıdır (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; Zebîdî, (t.y.), I, 

8009).   

“еЃϳЮϜ” ayrıca hadis ıstılahında tahric nedeni belli olan ve ricali de bilinen rivâyet demektir 

(İbrâhîm Mustafa vd. (t.y.), I, 363).  

“еЃϳЮϜ ̵ϥ̴Ђ” Sitti Hasan ağaçların üzerinde yetişen ve güzel çiçekleri olan bir bitkidir (Zebîdî, 

(t.y.), I, 8010; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363).   

“ узуЃϳЮϜϣ ”ise Kahire’de büyük bir mahallenin adıdır. Hz. Ali’nin oğlu Hüseyin oğullarından bir 

gurubun gelip buraya yerleşmeleriyle, mahalleye bu ad verilmiştir. Bazı muhaddisler buraya nispet 

edilmektedirler (Zebîdî, (t.y.), I, 8010).   

“еЃϳЮϜ” kelimesi aynı zamanda dirseğe bitişen, ona ekli olan kemik manasında da kullanılmaktadır 

(Zebîdî, (t.y.), I, 8009). Yani kolu dirseğe bağlayan kemik demektir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; 

İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363).  

3. 4. 1. Kur'ân-ı Kerim'de "  ̲Ѓ̲ϳЮϜе " Kelimesi: 

Kur'ân-ı Kerîm'de "е̲Ѓ̲ϲ" kelimesi,  " ̱е̲Ѓ̲ϲ" şeklinde 1 defa,  "ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ" şeklinde ise 18 defa geçer. 

Annesinin Rabbine adadığı Hz. Meryem için yüce Allah'ın şu sözünde " ̱е̲Ѓ̲ϲ" şeklinde geçer: 

(  ̱Ьн̳ϡ̲Ч̴Ϡ ϝ̲лΗϠ̲ϼ ϝ̲л̲ЯΖϡ̲Ч̲ϧ̲Т ̱е̲Ѓ̲ϲ  ̯Ϧϝ̲ϡ̲ж ϝ̲л̲ϧ̲ϡж̲ϒ̲м ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ.. ) Rabbi onu g¿zel bir kabulle karĸēladē, g¿zel bir bitki 

gibi yetiĸtirdié. (Âl-i İmran, 3/37) 

"ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ" şeklinde geçtiği yerlerde geçen konular şunlardır: 

I. İhtiyacı olana borç veren, Allah'a karşılığını kat kat arttıracağı g¿zel bir ºd¿n­ takdiminde 

bulunmuştur (  ϝ̯ЎϽ̶̲Цϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) (Bakara, 2/245). Bu tabir böylece çeşitli vesilelerle 18 kere geçen (ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ) 

kelimesinin (ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯ЎϽ̶̲Ц) g¿zel bir bor­ şeklindeki 6 yerde geçen ifadesidir45. Örneğin: Namaz kılan, 

zekat veren, peygamberlere inanıp onlara yardım eden ve Allah için güzel bir takdimde bulunanlarla 

(ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̵̲ ̳б̳ϧ̶ЎϽ̶̲Ц̲ϒ) Allah beraber olacak, günahlarını örtecek ve onları cennetlere koyacaktır46.   

                                                           
45  ( ̲дн̳Л̲Ϯ̶Ͻ̳Ϧ ̴й̶у̲Ю̴ϖ̲м ̳Б̳Ѓ̶ϡ̲т̲м ̳Ѝϡ̴̶Ч̲т ̵̳м̲ ̯Ϣ̲Ͻу̴ϫ̲Ъ ϝ̯Тϝ̲Л̶Ў̲ϒ ̳й̲Ю ̳й̲У̴Кϝ̲Џ̳у̲Т ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̵̲ ̳ЌϽ̴̶Ч̳т р̴ϻΖЮϜ Ϝ̲Ϻ е̲в) (Bakara, 2/245) XIV. ( е̲в

 ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ ̳ЌϽ̴̶Ч̳т р̴ϻΖЮϜ Ϝ̲Ϻϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̰бт̴Ͻ̲Ъ ̰Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳й̲Ю̲м ̳й̲Ю ̳й̲У̴Кϝ̲Џ̳у̲Т ) (Hadid, 57/11) ( ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ Ϝн̳ЎϽ̶̲Ц̲ϒ̲м ̴Ϥϝ̲Ц̴̵ϹΖЋг̶̳ЮϜ̲м ̲еу̴Ц̴̵ϹΖЋг̶̳ЮϜ Ζд̴ϖ

ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̰бт̴Ͻ̲Ъ ̰Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̶б̳л̲Ю̲м ̶б̳л̲Ю ̳С̲Кϝ̲Џ̳т ) (Hadid, 57/18) (  ̶Ч̳Ϧ ̶д̴ϖ ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ Ϝн̳ЎϽ̴ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  . ̰бу̴Я̲ϲ ̰ϼн̳Ы̲І ̳Ζ̲м ̶б̳Ы̲Ю ̶Ͻ̴У̶П̲т̲м ̶б̳Ы̲Ю ̳й̶У̴Кϝ̲Џ̳т

 ̳бу̴Ы̲ϳ̶ЮϜ ̳Ͽт̴Ͽ̲Л̶ЮϜ ̴Ϣ̲ϸϝ̲лΖЇЮϜ̲м ̴ϟ̶у̲П̶ЮϜ ̳б̴Юϝ̲К) (Tegabün, 64/17) ( ̳Я̳Ϫ̲м ̳й̲У̶Ћж̴̲м ̴Э̶уΖЯЮϜ ̴с̲ϫ̳Я̳Ϫ е̴в п̲ж̶ϸ̲ϒ ̳ан̳Ч̲Ϧ ̲ЩΖж̲ϒ ̳б̲Я̶Л̲т ̲ЩΖϠ̲ϼ Ζд̴ϖ ̲е̴в ̰ϣ̲У̴Ϛϝ̲А̲м ̳й̲ϫ

 ΖЃ̲у̲Ϧ ϝ̲в Ϝм̳ϔ̲Ͻ̶Цϝ̲Т ̶б̳Ы̶у̲Я̲К ̲Ϟϝ̲ϧ̲Т ̳ин̳Ћϳ̶̳Ϧ е̲Ю д̲ϒ ̲б̴Я̲К ̲ϼϝ̲лΖзЮϜ̲м ̲Э̶уΖЯЮϜ ̳ϼ̴̵Ϲ̲Ч̳т ̳Ζ̲м ̲Щ̲Л̲в ̲ет̴ϻΖЮϜ б̳Ыз̴в ̳дн̳Ы̲у̲Ђ д̲ϒ ̲б̴Я̲К ̴дϐ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ ̲е̴в ̲Ͻ

 ̴в ̲дн̳П̲ϧ̶ϡ̲т ̴Ќϼ̶̶̲цϜ с̴Т ̲дн̳Ϡ̴Ͻ̶Џт̲ ̲дм̳Ͻ̲϶ϐ̲м п̲ЎϽ̶̲в Ϝн̳гу̴Ц̲ϒ̲м ̳й̶з̴в ̲ϽΖЃ̲у̲Ϧ ϝ̲в Ϝм̳ϔ̲Ͻ̶Цϝ̲Т ̴Ζ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т ̲дн̳Я̴Ϧϝ̲Ч̳т ̲дм̳Ͻ̲϶ϐ̲м ̴Ζ ̴Э̶Џ̲Т е

 ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ Ϝн̳ЎϽ̴̶Ц̲ϒ̲м ̲Ϣϝ̲ЪΖϿЮϜ Ϝн̳Ϧϐ̲м ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̲ϒ̲м Ϝ̯Ͻ̶у̲϶ ̲н̳к ̴Ζ ̲Ϲз̴К ̳им̳Ϲ̴ϯ̲Ϧ ̱Ͻ̶у̲϶ ̶е̴в б̳Ы̴Ѓ̳Уж̴̲ц Ϝн̳в̴̵Ϲ̲Ч̳Ϧ ϝ̲в̲м Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̲б̲З̶К

 ̰бу̴ϲ̲ϼ ̰ϼн̳У̲О ̲Ζ Ζд̴ϖ ̲Ζ Ϝм̳Ͻ̴У̶П̲ϧ̶ЂϜ̲м) (Müzzemmil, 73/20) 

46  Diğer konuları için bkz.( ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜ ̳б̳ϧ ̶г̲Ц̲ϒ ̶е̴ϛ̲Ю  ̶б̳Ы̲Л̲в с̴̵ж̴ϖ ̵̳ ̲Ьϝ̲Ц̲м ϝ̯ϡу̴Ч̲ж ̲Ͻ̲Ї̲К ̶с̲з̶ϪϜ ̳б̳лз̴в ϝ̲з̶ϫ̲Л̲Ϡ̲м ̲Эу̴Ϛϐ̲Ͻ̶Ђ̴ϖ с̴з̲Ϡ ̲Фϝ̲ϫу̴в ̵̳ ̲ϻ̲϶̲ϒ ̶Ϲ̲Ч̲Ю̲м

 ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̵̲ ̳б̳ϧ̶ЎϽ̶̲Ц̲ϒ̲м ̶б̳кн̳г̳Ϧ̶ϼΖϿ̲К̲м с̴Я̳Ђ̳Ͻ̴Ϡ б̳ϧз̲вϐ̲м ̲Ϣϝ̲ЪΖϿЮϜ ̳б̳ϧ̶у̲Ϧϐ̲мϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  е̴в р̴Ͻ̶ϯ̲Ϧ ̱ϤϝΖз̲Ϯ ̶б̳ЫΖз̲Я̴϶̶ϸ̳ц̲м ̶б̳Ы̴Ϧϝ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̶б̳Ыз̲К Ζд̲Ͻ̴̵У̲Ъ̳̲ц

 ̲Ч̲Т ̶б̳Ыз̴в ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̲Ϲ̶Л̲Ϡ ̲Ͻ̲У̲Ъ е̲г̲Т ̳ϼϝ̲л̶ж̲цϜ ϝ̲л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ ̴Эу̴ϡΖЃЮϜ ̭Ϝ̲н̲Ђ ΖЭ̲Ў ̶Ϲ ) (Mâide, 5/12) XIV. (  ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ ̳ЌϽ̴̶Ч̳т р̴ϻΖЮϜ Ϝ̲Ϻ е̲вϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̳й̲У̴Кϝ̲Џ̳у̲Т

 ̰бт̴Ͻ̲Ъ ̰Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳й̲Ю̲м ̳й̲Ю) (Hadid, 57/11) (  ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ Ϝн̳ЎϽ̶̲Ц̲ϒ̲м ̴Ϥϝ̲Ц̴̵ϹΖЋг̶̳ЮϜ̲м ̲еу̴Ц̴̵ϹΖЋг̶̳ЮϜ Ζд̴ϖϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̳л̲Ю̲м ̶б̳л̲Ю ̳С̲Кϝ̲Џ̳т ̰бт̴Ͻ̲Ъ ̰Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̶б ) (Hadid, 

57/18) (  ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ Ϝн̳ЎϽ̴̶Ч̳Ϧ ̶д̴ϖϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̳бу̴Ы̲ϳ̶ЮϜ ̳Ͽт̴Ͽ̲Л̶ЮϜ ̴Ϣ̲ϸϝ̲лΖЇЮϜ̲м ̴ϟ̶у̲П̶ЮϜ ̳б̴Юϝ̲К . ̰бу̴Я̲ϲ ̰ϼн̳Ы̲І ̳Ζ̲м ̶б̳Ы̲Ю ̶Ͻ̴У̶П̲т̲м ̶б̳Ы̲Ю ̳й̶У̴Кϝ̲Џ̳т ) (Tegabün, 

64/17) (  ̲ϒ ̳ан̳Ч̲Ϧ ̲ЩΖж̲ϒ ̳б̲Я̶Л̲т ̲ЩΖϠ̲ϼ Ζд̴ϖϝ̲лΖзЮϜ̲м ̲Э̶уΖЯЮϜ ̳ϼ̴̵Ϲ̲Ч̳т ̳Ζ̲м ̲Щ̲Л̲в ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲е̴в ̰ϣ̲У̴Ϛϝ̲А̲м ̳й̲ϫ̳Я̳Ϫ̲м ̳й̲У̶Ћж̴̲м ̴Э̶уΖЯЮϜ ̴с̲ϫ̳Я̳Ϫ е̴в п̲ж̶ϸ е̲Ю д̲ϒ ̲б̴Я̲К ̲ϼ
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II. Annesi tarafından Allah'a adanan Hz. Meryem g¿zel bir bitki gibi yetiştirilmiştir ( ϝ̯Ϧϝ̲ϡ̲ж ϝ̲л̲ϧ̲ϡж̲ϒ

ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ) (Âl-i İmran, 3/37)47 

III. Her şeyde yaratıcının Allah olduğu, onun yardımının da (  ̭ы̲Ϡ ̯ϝз̲Ѓ̲ϲ ) g¿zel bir imtihan olduğu 

belirtilmiştir (Enfal, 8/17)48.  

IV. Kendisine emrolunanları yapan kişileri Allah'ın güzel bir şekilde yaşatacağı ( ϝ̯Кϝ̲ϧ̲в б̳Ы̶Л̴̵ϧ̲г̳т

ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ) g¿zel bir ĸekilde yaĸatēr sözleriyle ilan edilmiştir (Hud, 11/3)49. 

V. Peygamberlere manevi anlamda risaletle g¿zel bir rēzēk verilmiştir (Hud, 11/88)50  

Ancak (  ϝ̯Ц̶Ͼ̴ϼ ̳й̶з̴в с̴з̲Ц̲Ͼ̲ϼ̲мϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) O bana tarafēndan g¿zel bir rēzēk vermiĸtir sözü dilbilimciler 

tarafından şöyle değerlendirilmiştir: “G¿zel rēzēktan” kasıt, helal rızık demektir. Gerçi Allah’a itaat 

açısından, ona itaat etmeye uygun olan şey, diye de yorumlanmıştır (İbn Sîde, (t.y.), I, 480).  

(  ̶Ͼ̴ϼ ϝ̯Цϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) tabiri buradan başka ağaçların meyvelerinden içecek ve g¿zel rēzēk elde etme (Nahl, 

16/67)51 ile Allah yolunda hicret etmek veya ölmek durumunda olan bazı kimselere g¿zel nimetlerin 

bahşedilmesi şeklinde 2 yerde daha geçmiştir (Nahl, 16/75) , (Hac, 22/58)52.  

(  Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) g¿zel bir m¿kafat verilmesi de 2 yerde geçmiştir. Bu güzel mükafatın biri onlara 

Kitab’ın indirilmesi ve içindekilere uyulması sonucu verilen bir ödüldür (Kehf, 18/1-2)53. Diğeri de 

güçlü kuvvetli bir kavimle savaşmaya çağrıldıklarında itaat edilenlere verilecek ödüldür (Fetih, 

48/16)54. 

                                                                                                                                                                                                 

 ̳Ͻ̲϶ϐ̲м п̲ЎϽ̶̲в б̳Ыз̴в ̳дн̳Ы̲у̲Ђ д̲ϒ ̲б̴Я̲К ̴дϐ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ ̲е̴в ̲ϽΖЃ̲у̲Ϧ ϝ̲в Ϝм̳ϔ̲Ͻ̶Цϝ̲Т ̶б̳Ы̶у̲Я̲К ̲Ϟϝ̲ϧ̲Т ̳ин̳Ћϳ̶̳Ϧ е̴в ̲дн̳П̲ϧ̶ϡ̲т ̴Ќϼ̶̶̲цϜ с̴Т ̲дн̳Ϡ̴Ͻ̶Џ̲т ̲дм

ЮϜ Ϝн̳Ϧϐ̲м ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜ Ϝн̳гу̴Ц̲ϒ̲м ̳й̶з̴в ̲ϽΖЃ̲у̲Ϧ ϝ̲в Ϝм̳ϔ̲Ͻ̶Цϝ̲Т ̴Ζ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т ̲дн̳Я̴Ϧϝ̲Ч̳т ̲дм̳Ͻ̲϶ϐ̲м ̴Ζ ̴Э̶Џ̲Т ϝ̯ЎϽ̶̲Ц ̲Ζ Ϝн̳ЎϽ̴̶Ц̲ϒ̲м ̲Ϣϝ̲ЪΖϿϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ϝ̲в̲м

 ̲϶ ̶е̴в б̳Ы̴Ѓ̳Уж̴̲ц Ϝн̳в̴̵Ϲ̲Ч̳Ϧ ̰бу̴ϲ̲ϼ ̰ϼн̳У̲О ̲Ζ Ζд̴ϖ ̲Ζ Ϝм̳Ͻ̴У̶П̲ϧ̶ЂϜ̲м Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̲б̲З̶К̲ϒ̲м Ϝ̯Ͻ̶у̲϶ ̲н̳к ̴Ζ ̲Ϲз̴К ̳им̳Ϲ̴ϯ̲Ϧ ̱Ͻ̶у ) (Müzzemmil, 73/20) 

47 ( пΖж̲ϒ ̳б̲т̶Ͻ̲в ϝ̲т ̲Ьϝ̲Ц ̯ϝЦ̶Ͼ̴ϼ ϝ̲к̲Ϲз̴К ̲Ϲ̲Ϯ̲м ̲ϞϜ̲Ͻ̶ϳ̴г̶ЮϜ ϝΖт̴Ͻ̲Ъ̲Ͼ ϝ ̲л̶у̲Я̲К ̲Э̲϶̲ϸ ϝ̲гΖЯ̳Ъ ϝΖт̴Ͻ̲Ъ̲Ͼ ϝ̲л̲ЯΖУ̲Ъ̲м ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯Ϧϝ̲ϡ̲ж ϝ̲л̲ϧ̲ϡж̲ϒ̲м ̱е̲Ѓ̲ϲ ̱Ьн̳ϡ̲Ч̴Ϡ ϝ̲лΗϠ̲ϼ ϝ̲л̲ЯΖϡ̲Ч̲ϧ̲Т

 ̱Ϟϝ̲Ѓ̴ϲ ̴Ͻ̶у̲П̴Ϡ ̭ϝ̲Ї̲т е̲в ̳Ф̳Ͼ̶Ͻ̲т ̵̲ Ζдϖ ̴̵ ̴Ϲз̴К ̶е̴в ̲н̳к ̶ϥ̲Юϝ̲Ц Ϝ̲ϻ̲к ̴Щ̲Ю) (Âl-i İmran, 3/37) 

48 ( ̰бу̴Я̲К ̰Йу̴г̲Ђ  ̵̲ Ζд̴ϖ  ̯ϝз̲Ѓ̲ϲ ̭ы̲Ϡ ̳й̶з̴в ̲еу̴з̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̲с̴Я̶ϡ̳у̴Ю̲м п̲в̲ϼ  ̵̲ Ζе̴Ы̲Ю̲м ̲ϥ̶у̲в̲ϼ ̶Ϻ ̴ϖ ̲ϥ̶у̲в̲ϼ ϝ̲в̲м ̶б̳л̲Я̲ϧ̲Ц ̵̲ Ζе̴Ы̲Ю̲м ̶б̳кн̳Я̳ϧ̶Ч̲Ϧ ̶б̲Я̲Т) (Enfal, 8/17) 

49 ( ̶б̳Ы̶у̲Я̲К ̳Рϝ̲϶̲ϒ ̲с̴̵ж̴ϗ̲Т Ϝ̶нΖЮ̲н̲Ϧ д̴ϖ̲м ̳й̲Я̶Џ̲Т ̱Э̶Џ̲Т р̴Ϻ ΖЭ̳Ъ ̴Ϥ̶ϕ̳т̲м п͐г̲Ѓ̳в ̱Э̲Ϯ̲ϒ п̲Ю̴ϖ ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯Кϝ̲ϧ̲в б̳Ы̶Л̴̵ϧ̲г̳т ̴й̶у̲Ю̴ϖ Ϝн̳Ϡн̳Ϧ Ζб̳Ϫ ̶б̳ЫΖϠ̲ϼ Ϝм̳Ͻ̴У̶П̲ϧ̶ЂϜ ̴д̲ϒ̲м

 ̱Ͻу̴ϡ̲Ъ ̱а̶н̲т ̲ϞϜ̲ϻ̲К) (Hud, 11/3) 

50 ( Ζъ̴ϖ ̳Ϲт̴ϼ̳ϒ ̶д̴ϖ ̳й̶з̲К ̶б ̳Ъϝ̲л̶ж̲ϒ ϝ̲в п̲Ю̴ϖ ̶б̳Ы̲У̴Юϝ̲϶̳ϒ ̶д̲ϒ ̳Ϲт̴ϼ̳ϒ ϝ̲в̲м ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯Ц̶Ͼ̴ϼ ̳й̶з̴в с̴з̲Ц̲Ͼ̲ϼ̲м с̴̵Ϡ̲ϼ е̴в ̱ϣ̲з̴̵у̲Ϡ ̲п̲Я̲К ̳ϥз̳Ъ д̴ϖ ̶б̳ϧ̶т̲ϒ̲ϼ̲ϒ ̴а̶н̲Ц ϝ̲т ̲Ьϝ̲Ц

 ̳ϟу̴ж̳ϒ ̴й̶у̲Ю̴ϖ̲м ̳ϥ̶ЯΖЪ̲н̲Ϧ ̴й̶у̲Я̲К ̴̵ϝ̴Ϡ Ζъ̴ϖ с̴Чу̴Т̶н̲Ϧ ϝ̲в̲м ̳ϥ̶Л̲Г̲ϧ̶ЂϜ ϝ̲в ̲ϰ̲ы̶Њш̴Ϝ) (Hud, 11/88) 

51 ( ̲дн̳Я̴Ч̶Л̲т ̱а̶н̲Ч̴Ю ̯ϣ ̲тф ̲Щ̴Ю̲Ϻ с̴Т  Ζд̴ϖ ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯Ц̶Ͼ̴ϼ̲м Ϝ̯Ͻ̲Ы̲Ђ ̳й̶з̴в ̲дм̳ϻ̴ϷΖϧ̲Ϧ ̴Ϟϝ̲з̶К̲цϜ̲м ̴Эу̴ϷΖзЮϜ ̴ϤϜ̲Ͻ̲г̲Ϫ е̴в̲м) (Nahl, 16/67) 

52 ( ̴̴̵ ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ ̲дм̳н̲ϧ̶Ѓ̲т ̶Э̲к Ϝ̯Ͻ̶л̲Ϯ̲м Ϝ͐Ͻ̴Ђ ̳й̶з̴в ̳Х̴Уз̳т ̲н̳л̲Т ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ϝ̯Ц̶Ͼ̴ϼ ϝΖз̴в ̳иϝ̲з̶Ц̲Ͼ̲ϼ е̲в̲м ̶̱̭с̲І п̲Я̲К ̳ϼ̴Ϲ̶Ч̲т ̲ъ ϝ̯Ън̳Я̶г̲в Ϝ̯Ϲ̶ϡ̲К ̯ы̲ϫ̲в ̵̳ ̲Ϟ̲Ͻ̲Ў

 ̲дн̳г̲Я̶Л̲т ̲ъ ̶б̳к̳Ͻ̲ϫ̶Ъ̲ϒ ̶Э̲Ϡ) (Nahl, 16/75) (  ϝ̯Ц̶Ͼ̴ϼ ̳Ζ ̳б̳лΖз̲Ц̳Ͼ̶Ͻ̲у̲Ю Ϝн̳Ϧϝ̲в ̶м̲ϒ Ϝн̳Я̴ϧ̳Ц Ζб̳Ϫ ̴Ζ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т Ϝм̳Ͻ̲Ϯϝ̲к ̲ет̴ϻΖЮϜ̲мϝ̯з̲Ѓ̲ϲ  ̳Ͻ̶у̲϶ ̲н̳л̲Ю ̲Ζ Ζд̴ϖ̲м

 ̲еу̴Ц̴ϾϜΖϽЮϜ) (Hac, 22/58) 

53 ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲т ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲еу̴з̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̲Ͻ̴̵Ї̲ϡ̳т̲м ̳й̶ж̳Ϲ̲Ю е̴в Ϝ̯Ϲт̴Ϲ̲І ϝ̯Ђ̶ϓ̲Ϡ ̲ϼ̴ϻз̳уЮ ϝ̯г̴̵у̲Ц . ϝ̲Ϯ̲н̴К ̳йЮ Э̲Л̶ϯ̲т  ̶б̲Ю̲м ̲Ϟϝ̲ϧ̴Ы̶ЮϜ ̴и̴Ϲ̶ϡ̲К п̲Я̲К ̲Ь̲Ͽж̲ϒ р̴ϻΖЮϜ ̴Ζ̴ ̳Ϲ̶г̲ϳ̶ЮϜ

 Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̶б̳л̲Ю Ζд̲ϒ ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) (Kehf, 18/1-2) 

54 ( Ϝ̶нΖЮ̲н̲ϧ̲Ϧ д̴ϖ̲м ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳Ζ ̳б̳Ы̴Ϧ̶ϕ̳т Ϝн̳Лу̴Г̳Ϧ д̴ϗ̲Т ̲дн̳г̴Я̶Ѓ̳т ̶м̲ϒ ̶б̳л̲жн̳Я̴Ϧϝ̲Ч̳Ϧ ̱Ϲт̴Ϲ̲І ̱Ѐ̶ϓ ̲Ϡ с̴Юм̳ϒ ̱а̶н̲Ц п̲Ю̴ϖ ̲д̶н̲К̶Ϲ̳ϧ̲Ђ ̴ϞϜ̲Ͻ̶К̲ц̶Ϝ ̲е̴в ̲еу̴УΖЯ̲Ϸ̳г̶Я̴Ю Э̳Ц

ϝ̯гу̴Ю̲ϒ ϝ̯ϠϜ̲ϻ̲К ̶б̳Ы̶Ϡ̴̵ϻ̲Л̳т ̳Э̶ϡ̲Ц е̴в б̳ϧ̶уΖЮ̲н̲Ϧ ϝ̲г̲Ъ) (Fetih, 48/16) 
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(  Ϝ̯Ϲ̶К̲мϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) g¿zel bir vaad ifadesiyle 1 defa olarak Peygamberi vasıtasıyla müminlere Yüce 

Allah'ın g¿zel bir va'dde bulunmasından söz edilmiştir (Ta-Ha, 20/86).55  

VI. Bir ayette de (  ̲Т̲ϒ ̳иϐ̲Ͻ̲Т ̴й̴Я̲г̲К ̳̭н̳Ђ ̳й̲Ю ̲е̴̵т̳Ͼ е̲г...ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ) "Kºt¿ iĸi kendisine g¿zel gºsterilip de onu 

g¿zel gºren kimse, kºt¿l¿ĵ¿ hi­ iĸlemeyene benzer mi?"  buyrulmaktadır (Fâtır, 35/8)56.  

3. 5. “ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ” İsmi  

“ ЮϜе̲Ѓ̲ϳ” kelimesinin müennesi “ϣз̲Ѓ̲ϲ” kelimesidir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480). “ϣзЃϳЮϜ” (iyilik, 

g¿zellik) kelimesi, mana açısından ister sözlü olarak olsun, ister fiili olsun, “ϣϛуЃЮϜ” (kºt¿l¿k) 

kelimesinin zıddıdır (İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 364; Râzî, (1995), I, 167; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; 

İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  Aynı zamanda nimet manasına da gelir (İbrâhîm 

Mustafa vd. (t.y.), I, 364). Râgıb el-İsfehânî'ye (ö. 502/1108) göre; “ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ” insanın canı, bedeni ve 

şartları için elde ettiği bütün sevindirici nimetlere denir. Bunun zıddı ise “ϣϛуЃЮϜ” (kºt¿l¿k)dür (er-

Râgıb el-İsfehânî, el-M¿fred©t f´ Gar´bi'l-Kur'©n, s. 118). Zebîdî (ö.1205/1790) de “ϣзЃϳЮϜ” 

kelimesiyle, bizzat insanın kendisine, bedenine, durum ve vaziyetleri açısından ona kolayca ulaşan 

her manadaki nimet kastedilir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008) diyerek aynı şeyi söyler.  

Kelime sadaka manasını da içerir ve aynı zamanda deride/ciltte bakılması güzel olan bir yer de 

anlamındadır (İbrâhîm Mustafa vd. (t.y.), I, 364). Ayrıca; 

“ ̳ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ” kelimesi, “ ̰ϢϒϽвϜ” bir kadına ad olarak da verilmektedir (el-Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535).  

“ ̳ϣз̲Ѓ̲ϳЮϜ” kelimesinin çoğulu, “ ̰ϤϝзЃϲ” kelimesidir ve bu kelimenin kırık çoğulu yoktur (İbn Sîde, 

(t.y.), I, 481; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  

“ϣзЃϲ” kelimesi, ayrıca Beyda yakınlarında olan Istahr şehrinde bir yer ismidir (Zebîdî, (t.y.), I, 

8009; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535). el-Hasan b. Mükrim el-Hasenî (ö.274/887) burada ölmüştür (Zebîdî, 

(t.y.), I, 8009). “ϣзЃϳЮϜ” Yemen sınırları içerisindeki beldelerin yolu üzerinde bulunan Sa’da ile Asr 

arasında bulunan dağlara da verilen isimdir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

Ayrıca “ ̳ϣз̲Ѓ̲ϳЮϜ” kelimesi, pürüzsüz, hiçbir çatlağı, yarığı bulunmayan yüksekçe dağ demek olup 

çoğulu da “ ̳е̲Ѓ̲ϳЮϜ” kelimesidir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

Bu durumda "   ̳ϣз̲Ѓ̲ϳЮϜ" daha çok iyilik g¿zellik, nimet olan her ĸey ve sadaka anlamına gelmektedir. 

3. 5. 1. Kur'ân-ı Kerim'de "ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ" Kelimesi: 

Kur'an'da " ̯ϣз̲Ѓ̲ϲ" 28 defa, " ̱Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϲ" şeklinde 3 defa geçmektedir. 

" ̯ϣз̲Ѓ̲ϲ" kelimesinin geçtiği yerlerde vurgulanan konulara göz atacak olursak karşımıza çıkacak 

olan temalar şunlardır: 

I. Birçok duayı bünyesinde tek bir kelimeyle " ̯ϣз̲Ѓ̲ϲ" kelimesiyle toplayan şu ayet ne güzeldir: ( б̳л̶з̴в̴м

 ̲в ̶е  ϝ̲у̶жΗϹЮϜ с̴Т ϝ̲з̴Ϧϐ ϝ̲зΖϠ̲ϼ ̳Ьн̳Ч̲т ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ  ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ с̴Т̲м ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ  ̴ϼϝΖзЮϜ ̲ϞϜ̲ϻ̲К ϝ̲з̴Ц̲м ) Onlardan bir kēsmē da: Ey 

                                                           
55 ( ̰ϟ̲ЏО̲ ̶б̳Ы̶у̲Я̲К ΖЭ̴ϳ̲т ̶д̲ϒ ̶б̳Ϧ̶ϸ̲ϼ̲ϒ ̶а̲ϒ ̳Ϲ̶л̲Л̶ЮϜ ̳б̳Ы̶у̲Я̲К ̲Ьϝ̲Г̲Т̲ϒ ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ Ϝ̯Ϲ̶К̲м ̶б̳ЫΗϠ̲ϼ ̶б̳Ъ̶Ϲ̴Л̲т ̶б̲Ю̲ϒ ̴а̶н̲Ц ϝ ̲т ̲Ьϝ̲Ц ϝ̯У̴Ђ̲ϒ ̲дϝ̲ϡ̶ЏО̲ ̴й̴в̶н̲Ц п̲Ю̴ϖ п̲Ђн̳в ̲Й̲Ϯ̲Ͻ̲Т

р̴Ϲ̴К̶н̲в б̳ϧ̶У̲Я̶϶̲ϓ̲Т ̶б̳Ы̴̵Ϡ̲ϼ е̴в) (Ta-Ha, 20/86) 

56 ( ϝ̲г̴Ϡ ̰бу̴Я̲К ̲Ζ Ζд̴ϖ ̱ϤϜ̲Ͻ̲Ѓ̲ϲ ̶б̴л̶у̲Я̲К ̲Щ̳Ѓ̶У̲ж ̶ϟ̲к̶ϻ̲Ϧ ̲ы̲Т ̭ϝ̲Ї̲т е̲в р̴Ϲ̶л̲т̲м ̭ϝ̲Ї̲т е̲в ΗЭ̴Џ̳т ̲Ζ Ζд̴ϗ̲Т ϝ̯з̲Ѓ̲ϲ ̳иϐ̲Ͻ̲Т ̴й̴Я̲г̲К ̳̭н̳Ђ ̳й̲Ю ̲е̴̵т̳Ͼ е̲г̲Т̲ϒ

 ̲дн̳Л̲з̶Ћ̲т) (Fâtır, 35/8) 
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Rabbimiz! Bize d¿nyada da iyilik  ver, ahirette de iyilik ver. Bizi cehennem azabēndan koru! derler. 

(Bakara, 2/201) 

“  ϝужϹЮϜ сТ ϝзϦϐ ϝзϠϼ ̯ϣз̲Ѓ̲ϲ ” “Rabbimiz! Bize d¿nyada hasene/iyilik (nimet) ver!” kavlindeki “hasene” 

kelimesinden murat, nimet demektir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Yani, g¿zel bir nasip, bir pay 

ver, denmektir (Ezherî, (t.y.), II, 38; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

II. Mü'minlere bir nimet/iyilik dokunmasının düşmanlarını tasalandıracağı ilan edilmiş, ancak 

sabretmeleri ve korunmaları halinde onların tuzaklarının zarar vermeyeceği ihtar edilmiştir (Âl-i 

İmran, 3/120)57.  

Yüce Allah’ın: “  ̳Ϧ дϖм ̯ϣз̲Ѓϲ бл̶ϡ̴Ћ ” “Eĵer onlara bir hasene isabet ederse…” (Nisa, 4/78) 

kavlindeki “ ̯ϣз̲Ѓϲ” kelimesinin “nimet” (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114), "bolluk, genişlik ve zafer" 

(Râgıb el-İsfehânî, s. 118) anlamında olduğu dilbilimciler tarafından belirtilmiştir. Nitekim yine “ дϖ

бк̶ϕ̳Ѓ̲Ϧ ̰ϣз̲Ѓ̲ϲ б̳Ы̶Ѓ̲Ѓ̶г̲Ϧ” “Eĵer size bir hasene/bir ganimet, bir bolluk isabet ederse, bu, onlarē ¿zer.” 

(Ali İmran, 3/120) kavli de böyledir. “ ̰ϣϛ̴̵уЂ бЫ̶ϡЋ̳Ϧ дϖм” “Eĵer size bir kºt¿l¿k/kuraklēk, kētlēk 

isabet ederse, bundan ºt¿r¿ sevinirler.” (Ali İmran, 3/120) ayetleri tümüyle bu konuyu içerirler (İbn 

Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

III. Tüm mü'minler şunu iyi bilmelidirler ki; (  Ζϼ̲Ϻ ̲Ьϝ̲Ч̶ϫ̴в ̳б̴Я̶З̲т ̲ъ ̵̲ Ζд̴ϖ ̳Щ̲Ϧ д̴ϖ̲м ̱Ϣ ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ  ϝ̲л̶У̴Кϝ̲Џ̳т

ϝ̯гу̴З̲К Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̳й̶ж̳Ϲ̲Ю е̴в ̴Ϥ̶ϕ̳т̲м) Allah ĸ¿phesiz zerre kadar haksēzlēk yapmaz, zerre kadar iyilik  olsa 

onu kat kat arttērēr ve yapana b¿y¿k ecir verir. (Nisa, 4/40) 

IV. Bazı insanlar bir iyilik ve nimetle karĸēlaĸtēklarēnda çBu Allah'tandērè derler, bir kºt¿l¿ĵe 

uĵrarlarsa çBu, senin tarafēndandērè derler". çHepsi Allah'tandērè de. (Nisa, 4/78)58. Yani böyle 

bir ayrım yapmak hatalıdır. Çünkü insanlar imtihanları esnasında irade bazında seçimle yükümlü 

olsa da her şeyin yaratıcısı Allah’tır.  

Yüce Allah’ın: “  блϡЋϦ дϜмϣзЃϲ  ϹзК ев иϻк ϜнЮнЧт” kavlinde geçen “ϣзЃϲ” kelimesi, 

bolluk, bereket, genişlik ve zafer gibi manaları içerir. Bu ayetin devamı olan “ϣϛуЂ блϡЋϦ дϜм” 

kavlinde geçen “ϣϛуЂ” kelimesi; kuraklık, sıkıntı, darlık, hayal kırıklığı, eli boş dönmek gibi 

manaları kapsar (ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

V.  Başa gelen iyilik  ve kötülük Allah katındandır. Çünkü Allah'ın izin vermesi ve yaratması ile 

gerçekleşir. Ancak kişiye kötülüğün dokunması nefsi sebebiyle işlediği hataların sonucundan 

kaynaklanmaktadır (Nisa, 4/79)59. Allah'ın yasası gereği ne ekiliyorsa o biçilecektir.  

Bazı dilbilimcilere göre ise “  ев ЩϠϝЊϒ ϝгТϣзЃϲ  егТ ” ayetinde geçen “ϣзЃϲ” kelimesi, sevap 

anlamındadır. “ϣϛуЂ ев ЩϠϝЊϒ ϝвм” kavlindeki “ϣϛуЂ” kelimesi de azap anlamındadır (Zebîdî, 

(t.y.), I, 8008).  

                                                           
57  ( ̰Бу̴ϳ̳в ̲дн̳Я̲г̶Л̲т ϝ̲г̴Ϡ  ̵̲ Ζд̴ϖ ϝ̯ϛ̶у̲І ̶б̳к̳Ϲ̶у̲Ъ ̶б̳ЪΗϽ̳Џ̲т ̲ъ Ϝн̳ЧΖϧ̲Ϧ̲м Ϝм̳Ͻ̴ϡ̶Ћ ̲Ϧ д̴ϖ̲м ϝ̲л̴Ϡ Ϝн̳ϲ̲Ͻ̶У̲т ̰ϣ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̶б̳Ы̶ϡ̴Ћ̳Ϧ ̶д̴ϖ̲м ̶б̳к̶ϕ̳Ѓ̲Ϧ  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶б̳Ы̶Ѓ̲Ѓ̶г̲Ϧ ̶д̴ϖ) 
(Âl-i İmran, 3/120) 

58 ( ̴и̴ϻ̲к Ϝн̳Юн̳Ч̲т ̰ϣ̲ϛ̴̵у̲Ђ  ̶б̳л̶ϡ̴Ћ̳Ϧ д̴ϖ̲м ̴̵ ̴Ϲз̴К ̶е̴в ̴и̴ϻ̲к Ϝн̳Юн̳Ч̲т  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶б̳л̶ϡ̴Ћ̳Ϧ д̴ϖ̲м ̱Ϣ̲ϹΖу̲Ї̳в ̱Ϭм̳Ͻ̳Ϡ с̴Т ̶б̳ϧз̳Ъ ̶н̲Ю̲м ̳Ϥн̶̲г̶ЮϜ ̳бЫ̶Ъ̴ϼ̶Ϲ̳т Ϝн̳жн̳Ы̲Ϧ ϝ̲г̲з̶т̲ϒ

ϝ̯ϫт̴Ϲ̲ϲ ̲дн̳л̲Ч̶У̲т ̲дм̳ϸϝ̲Ы̲т ̲ъ ̴а̶н̲Ч̶ЮϜ ̭ъ̳ϕ̲л̴Ю ϝ̲г̲Т ̴̵ ̴Ϲз̴К ̶е̴в ̵Э̳Ъ ̶Э̳Ц ̲Ш̴Ϲз̴К ̶е̴в) (Nisa, 4/78) 

59  (Ϝ̯Ϲу̴л̲І ̴̵ϝ̴Ϡ п̲У̲Ъ̲м ̯ън̳Ђ̲ϼ ̴Ѐϝ ΖзЯ̴Ю ̲Шϝ̲з̶Я̲Ђ̶ϼ̲ϒ̲м ̲Щ̴Ѓ̶У̲ж е̴г̲Т ̱ϣ̲ϛ̴̵у̲Ђ е̴в ̲Щ̲Ϡϝ̲Њ̲ϒ ϝ̲в̲м ̴̵ ̲е̴г̲Т  ̱ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶е̴в ̲Щ̲Ϡϝ̲Њ̲ϒ ϝв) (Nisa, 4/79) 
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VI. Ķyi ve faydalē bir işte aracılık edene bu faydadan bir nasip ve pay düşecektir. Kötü işte aracılık 

eden de o kötülükten payını alacaktır. Bu Allah'ın her şeye karşılığını vermesi sebebiyledir (Nisa, 

4/85)60. 

VII. Allah'ın huzuruna iyilik  getiren, on katı yani pek çok misli nimetle karşılaşacaktır. Kötülükle 

gelen ise ancak yaptığının dengi ceza alacaktır. Allah haksızlık yapılmasına izin vermeyecektir 

(En'am, 6/160)61.   

“ ̳ϣ̲з̲ЃϳЮϜ” kelimesi, “ϣϛуЃЮϜ” kelimesinin zıddıdır. Yani iyilikle kötülük birbirinin aynı değildir. 

Zaten Kur’an’da da şöyle buyrulmuştur: “  ̭ϝϮ ̶е̲в ̴ϣз̲Ѓ̲ϳЮϝϠ ϝл̴Юϝϫ̶вϒ ̳Ͻ̶Ї̲К ̳й̲ЯТ ” “Kim (Allah 

huzuruna) iyilikle gelirse ona getirdiĵinin on katē vardēr.” (Enam, 6/160) (Bkz. İbn Sîde, (t.y.), I, 

481). 

VIII. İnsanlar hep kötü günler yaşamaz. İmtihan amacıyla sonrasında nimet günleri gelir. Hiç 

bitmeyecek sanılan nimet günleri bir anda ansızın yeniden kötü günlere de dönebilir (A'raf, 7/95)62.   

IX. İnsanlar bir nimet elde edince "çBu bizim hakkēmēzdērè der". Başlarına bir kötülük isabet ederse 

'birisinin uğursuzluğu yüzünden' diyebilir. Bu hatalı bir hükümdür. Çoğunun bilmediği ise bunun 

Allah katından geldiğidir (A'raf, 7/131)63. 

İbn Sîde'ye (ö. 458/1065) göre; “  блϦ̭ϝϮ ϜϺϗТЮϜ ̳ϣ̲з̲Ѓϳ ” “Onlara bir hasene/bir iyilik geldiĵinde” 

(Araf, 7/131) ayetinde geçen “ ̳ϣ̲з̲ЃϳЮϜ” kelimesi, bolluk manasınadır. “иϻк ϝзЮ ϜнЮϝЦ” “Zaten bu bizim 

hakkēmēzdēr, derler.” Yani biz, zaten buna hak kazandığımız için, bu, bize verildi derler. “ ̶дϖ м

 ̴Ћ̳Ϧ ̰ϣ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̶б̳л̶ϡ ” “Eĵer baĸlarēna bir kºt¿l¿k gelirse” örneğin, kıtlık, darp edilme gibi bir durum 

yaşarlarsa anlamındadır (İbn Sîde, (t.y.), I, 480).  

X. İyilik hem dünya hem ahiret için istenir. Ancak Allah rahmetini "sakēnanlara, zek©tē verenlere ve 

©yetlerine inananlara " yazacaktır (A’raf, 7/156)64. 

XI. Müminlerin başına gelen nimet düşmanlarını üzer. Fakat bir musibet başlarına gelirse çĶyi ki biz 

daha ºnce tedbirimizi almēĸēzè derler ve bºb¿rlenerek dºn¿p giderler (Tevbe, 9/50)65. 

XII. Müşrikler kendilerine nimet verecek şeyi öncelikle görmek yerine alaycı bir tavırla "hadi getir 

azabı" derler. Allah gene de kötülük yapan insanlar için bağışlayıcıdır (Ra'd, 13/6)66.  

                                                           
60 (ϝ̯ϧу̴Ч̳в ̶̱̭с ̲І ̴̵Э̳Ъ п̲Я̲К ̵̳ ̲дϝ̲Ъ̲м ϝ̲л̶з̴в ̰Э̶У̴Ъ ̳й̲Ю ̶е̳Ы̲т ̯ϣ̲ϛ ̵̴у̲Ђ ̯ϣ̲Кϝ̲У̲І ̶Й̲У̶Ї̲т ̶е̲в̲м ϝ̲л̶з̴в ̰ϟу̴Ћ̲ж ̳й̲Ю ̶е̳Ы̲т  ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̯ϣ̲Кϝ̲У̲І ̶Й̲У̶Ї̲т ̶е̲в) (Nisa, 4/85) 

61 ( ̲дн̳г̲Я̶З̳т ̲ъ ̶б̳к̲м ϝ̲л̲Я̶ϫ̴в Ζъ̴ϖ о ̲Ͽ̶ϯ̳т ̲ы̲Т ̴ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϝ̴Ϡ ̲̭ϝ̲Ϯ ̶е̲в̲м ϝ̲л̴Юϝ̲ϫ̶в̲ϒ ̳Ͻ̶Ї̲К ̳й̲Я̲Т  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ ̶Юϝ̴Ϡ ̲̭ϝ̲Ϯ е̲в) (En'am, 6/160) 

62 ( ̲дм̳Ͻ̳Л̶Ї ̲т ̲ъ ̶б̳к̲м ̯ϣ̲ϧ̶П̲Ϡ б̳кϝ̲ж̶ϻ̲϶̲ϓ̲Т  ̭̲ϜΖϽΖЃЮϜ̲м ̲̭ϜΖϽΖЏЮϜ ϝ̲ж̭ϝ̲Ϡϐ ΖЁв̲ ̶Ϲ̲Ц Ϝн̳Юϝ̲Ц̲м ̶Ϝн̲У̲К пΖϧ̲ϲ  ̲ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ̴ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ ̲дϝ̲Ы̲в ϝ̲з̶ЮΖϹ̲Ϡ Ζб̳Ϫ) (A'raf, 7/95) 

63 ( ̲дн̳г ̲Я̶Л̲т ̲ъ ̶б̳к̲Ͻ̲ϫ̶Ъ̲ϒ Ζе̴Ы ̲Ю ̲м ̵̳ ̲Ϲз̴К ̶б̳к̳Ͻ̴Ϛϝ̲А ϝ̲гΖж̴ϖ ъ̲ϒ ̳й̲Л̲в ̶е̲в̲м п̲Ђн̳г̴Ϡ Ϝм ̳ϽΖуΖГ̲т ̰ϣ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̶б̳л̶ϡ̴Ћ̳Ϧ ̶д̴ϖ̲м ̴и̴ϻ̲к ϝ̲з̲Ю Ϝн̳Юϝ̲Ц  ̳ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ̳б̳л̶Ϧ̲̭ϝ̲Ϯ Ϝ̲Ϻ̴ϗ̲Т) 
(A'raf, 7/131) 

64 ( ϝ̲л ̳ϡ̳ϧ̶Ъ̲ϓ̲Ѓ̲Т ̶̱̭с̲І ΖЭ̳Ъ ̶ϥ̲Л̴Ђ̲м с̴ϧ̲г̶ϲ̲ϼ̲м ̭ϝ̲І̲ϒ ̶е̲в ̴й̴Ϡ ̳ϟу̴Њ̳ϒ с̴ϠϜ̲ϻ̲К ̲Ьϝ̲Ц ̲Щ̶у̲Ю̴ϖ ϝ̲ж̶Ϲ̳к ϝΖж̴ϖ ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ с̴Т̲м  ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴и̴ϻ̲к с̴Т ϝ̲з̲Ю ̶ϟ̳ϧ̶ЪϜ̲м

т̴ϻΖЮϜ̲м ̲Ϣϝ̲ЪΖϿЮϜ ̲дн̳Ϧ̶ϕ̳т̲м ̲дн̳ЧΖϧ̲т ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю ̲дн̳з̴в̶ϕ̳т ϝ̲з̴Ϧϝ̲тϑ̴Ϡ ̶б̳к ̲е ) (A’raf, 7/156) 

65 ( ̲дн̳ϲ̴Ͻ̲Т ̶б̳км ̶ϜнΖЮ̲н̲ϧ̲т̲м ̳Э̶ϡ̲Ц ̶е̴в ϝ̲ж̲Ͻ̶в̲ϒ ϝ̲ж̶ϻ̲϶̲ϒ ̶Ϲ̲Ц Ϝн̳Юн̳Ч̲т ̰ϣ̲ϡу̴Ћв̳ ̲Щ̶ϡ̴Ћ̳Ϧ д̴ϖ̲м ̶б̳к̶ϕ̳Ѓ̲Ϧ  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̲Щ̶ϡ̴Ћ̳Ϧ д̴ϖ) (Tevbe, 9/50) 

66 ( ̴Ϟϝ̲Ч̴Л̶ЮϜ ̳Ϲт̴Ϲ̲Ї̲Ю ̲ЩΖϠ̲ϼ Ζд̴ϖ ̲м ̶б̴л̴г̶Я̳Д п̲Я̲К ̴ЀϝΖзЯ̴Ю ̱Ϣ̲Ͻ̴У̶П̲в м̳ϻ̲Ю ̲ЩΖϠ̲ϼ Ζд̴ϖ̲м ̳Ϥ ̲ы̳ϫ̲г̶ЮϜ ̳б̴л̴Я̶ϡ̲Ц е̴в ̶ϥ̲Я̲϶ ̶Ϲ̲Ц̲м  ̴ϣ ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ̲Э̶ϡ̲Ц ̴ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϝ̴Ϡ ̲Щ̲жн̳Я̴ϯ̶Л̲ϧ̶Ѓ̲т̲м) 
(Ra'd, 13/6) 
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XIII. Dünya yurdunun güzel sonuna (cennete) ulaşacak kimseler; "Rablerinin rēzasēnē isteyerek 

sabreden, namazē dosdoĵru kēlan, kendilerine verilen rēzēklardan gizli ve a­ēk olarak (Allah 

yolunda) harcayan ve kºt¿l¿ĵ¿ iyilikle  savan kimselerdir."67  

“  дмϔϼϹтмϣз̲Ѓ̲ϳЮϝϠ  ̲ϣϛ̴̵уΖЃЮϜ ” “Kºt¿l¿ĵ¿ iyilikle savanlar” kavliyle murat olunan mana: “Başkaları 

tarafından kendilerine karşı işlenen kötülükleri, güzel sözlerle savanlar” olarak yorumlanmıştır (el-

Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

XIV. (  ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴и̴ϻ̲к с̴Т Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ) Bu d¿nyada iyi davrananlara iyilik  vardēr. Ahiret yurdu 

ise daha iyidir (Nahl, 16/30)68. 

XV. Zulme uĵradēktan sonra Allah yolunda hicret edenler, d¿nyada g¿zel bir ĸekilde 

yerleĸtirilirler. Ahiretin m¿k©fatē elbette daha b¿y¿kt¿r (Nahl, 16/41)69. 

XVI. Allah Hz. İbrahim'e nimet bağışlamıştır. O ahirette de iyi bir durumdadır (Nahl, 16/122)70. 

Rabbimizin “  ϝужϹЮϜ сТ иϝз̶у̲Ϧϐм ̯ϣз̲Ѓ̲ϲ ” “Biz ona/Ķbrahimôe hasene verdik” (Nahl, 16/122)  

ifadesinden kasıt,  “İbrahim’e dünyada iyilikle anılmayı verdik” demektir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 

114).  

XVII. Allah yoluna hikmetle ve g¿zel ºĵ¿tle (  ̴ϣ̲З̴К̶н̲г̶ЮϜ̲м ̴ϣ̲г̶Ы̴ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ) davet yapılacaktır. 

Tartışma da en güzel yolla olmalıdır. Bunun aksi, yoldan sapma olacaktır (Nahl, 16/125)71. 

XVIII. Salih (a.s.)'ın kavmi de iyilikten önce kötülük istemiştir. Halbuki Allah'ın mağfiretini 

isteseler merhamet olunacaklardı (Neml, 27/46)72.  

XIX. Kim iyilikle  (il©h´ huzura) gelirse, ona daha iyisi verilir. Ve onlar o g¿n korkudan emin 

kalērlar (Neml, 27/89)73. 

XX. Sabrederek kötülüğü iyilikle  savan ve kendilerine verilen rızıktan Allah rızası için harcayanlara 

m¿k©fatlarē iki defa verilecektir (Kasas, 28/54)74.  

XXI. Kim bir iyilik  getirirse ona bundan daha hayērlē karĸēlēk vardēr. Kim bir kºt¿l¿k getirirse, o 

kºt¿l¿kleri iĸleyenler, ancak yaptēklarē kadar ceza gºr¿rler (Kasas, 28/84)75.  

XXII. Allah'a ve ahiret g¿n¿ne kavuĸmayē umanlar ve Allah'ē ­ok anan kimseler i­in Resulullah'ta 

(Allah'ēn El­isinde) g¿zel bir ºrnek vardēr (Ahzab, 33/21)76.   

                                                           
67 ( п̲ϡ̶Ч̳К ̶б̳л̲Ю ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ̲ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲дм̳ϔ̲ϼ̶Ϲ̲т̲м ̯ϣ̲у̴ж̲ы̲К̲м Ϝ͐Ͻ̴Ђ ̶б̳кϝ̲з ̶Ц̲Ͼ̲ϼ ϝΖг̴в Ϝн̳Ч̲У̶ж̲ϒ̲м ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜ Ϝн̳вϝ̲Ц̲ϒ̲м ̶б̴л̴̵Ϡ̲ϼ ̴й̶Ϯ̲м ̭ϝ̲П̴ϧ̶ϠϜ Ϝм̳Ͻ̲ϡ̲Њ ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м

 ̴ϼϜΖϹЮϜ) (Ra'd, 13/22) 

68 ( ̲еу̴ЧΖϧ̳г̶ЮϜ ̳ϼϜ̲ϸ  ̲б̶Л̴з̲Ю̲м ̰Ͻ̶у̲϶ ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ ̳ϼϜ̲Ϲ̲Ю̲м  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴и̴ϻ̲к с̴Т Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю Ϝ̯Ͻ̶у̲϶ Ϝн̳Юϝ̲Ц ̶б̳ЫΗϠ̲ϼ ̲Ь̲Ͽж̲ϒ Ϝ̲Ϻϝ̲в ̶Ϝн̲ЧΖϦϜ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю ̲Эу̴Ц̲м) (Nahl, 16/30) 

69  ( ̲дн̳г̲Я̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ̶н̲Ю ̳Ͻ̲ϡ̶Ъ̲ϒ ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ ̳Ͻ̶Ϯ ̲̲ц̲м  ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ с̴Т ̶б̳лΖз̲Ϛ̴̵н̲ϡ̳з̲Ю Ϝн̳г̴Я̳Д ϝ̲в ̴Ϲ̶Л̲Ϡ е̴в ̴̵ с̴Т Ϝм̳Ͻ̲Ϯϝ̲к ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м) (Nahl, 16/41) 

70  ( ̲еу̴ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ ̲е̴г̲Ю ̴Ϣ̲Ͻ̴϶фϜ с̴Т ̳йΖж̴ϖ̲м  ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹ̶ЮϜ с̴Т ̳иϝ̲з̶у̲Ϧϐ̲м) (Nahl, 16/122) 

71  ( ̳б̲Я̶К ̲ϒ ̲н̳к̲м ̴й̴Яу̴ϡ̲Ђ е̲К ΖЭ̲Ў е̲г̴Ϡ ̳б̲Я̶К̲ϒ ̲н̳к ̲ЩΖϠ̲ϼ Ζд̴ϖ ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ б̳л̶Ю̴ϸϝ̲Ϯ̲м  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ̴ϣ̲З̴К̶н̲г̶ЮϜ̲м ̴ϣ̲г̶Ы̴ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲Щ̴̵Ϡ̲ϼ ̴Эу̴ϡ̲Ђ п̴Ю̴ϖ ̳И̶ϸϜ

 ̲ет̴Ϲ̲ϧ̶л̳г̶Юϝ̴Ϡ) (Nahl, 16/125) 

72  ( ̲дн̳г̲ϲ̶Ͻ̳Ϧ ̶б̳ЫΖЯ̲Л̲Ю ̲Ζ ̲дм ̳Ͻ̴У̶П̲ϧ̶Ѓ̲Ϧ ̲ъ̶н̲Ю  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ̲Э̶ϡ̲Ц ̴ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϝ̴Ϡ ̲дн̳Я̴ϯ̶Л̲ϧ̶Ѓ̲Ϧ ̲б̴Ю ̴а̶н̲Ц ϝ̲т ̲Ьϝ̲Ц) (Neml, 27/46) 

73  ( ̲дн̳з̴вϐ ̱ϻ̴ϛ̲в̶н ̲т ̱И̲Ͽ̲Т е̴в б̳к̲м ϝ̲л̶з̴в ̰Ͻ̶у̲϶ ̳й̲Я̲Т  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̭ϝ̲Ϯ е̲в) (Neml, 27/89) 

74  ( ̲дн̳Ч̴Уз̳т ̶б̳кϝ̲з̶Ц̲Ͼ̲ϼ ϝΖг̴в̲м ̲ϣ̲ϛ ̴̵уΖЃЮϜ  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲дм̳ϔ̲ϼ̶Ϲ̲т̲м Ϝм̳Ͻ̲ϡ̲Њ ϝ̲г̴Ϡ ̴е̶у̲ϦΖϽ̲в б̳к̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̲д̶н̲Ϧ̶ϕ̳т ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ) (Kasas, 28/54) 

75  ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲в Ζъ̴ϖ ̴Ϥϝ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К ̲ет̴ϻΖЮϜ о̲Ͽ̶ϯ̳т ̲ы̲Т ̴ϣ̲ϛ ̴̵уΖЃЮϝ̴Ϡ ̭ϝ̲Ϯ е̲в̲м ϝ̲л̶з̴в ̰Ͻ̶у̲϶ ̳й̲Я̲Т  ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̭ϝ̲Ϯ е̲в) (Kasas, 28/84) 
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XXIII. Bu d¿nyada iyilik yapanlara iyilik  vardēr. Allah'ēn yarattēĵē yery¿z¿ geniĸtir. Yalnēz 

sabredenlere, ecirleri sonsuz olarak ºdenecektir (Zümer, 39/10)77. 

XXIV. İyilikle kötülük bir değildir. Kötülüğü en güzel şekil neyse o şekilde önleyenler, aralarında 

düşmanlık bulunan kimselerin kendilerine candan bir dost olduğunu göreceklerdir (Fussilet, 

41/34)78.   

XXV. Kim g¿zel (kaliteli) bir iş işlerse kendisinin de güzel görünümü ve kalitesi artacaktır (Şûra, 42/23)79.  

XXVI. İbrahim (a.s.) ve onunla beraber olan kişiler ºrnek kişilerdir (Mümtehine, 60/4)80. Çünkü 

onlar şirki yok etmek için hayatlarını adamışlardır. 

XXVII. Allah'ē ve ahiret g¿n¿n¿ uman kimse i­in, bunlarda g¿zel ºrnekler vardēr. Kim y¿z 

­evirirse kendi aleyhine olur, doĵrusu Allah m¿staĵnidir, ºv¿lmeĵe layēktēr (Mümtehine, 60/6)81.   

 ( ̱Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϲ) kalıbında ise 3 yerde gelmektedir: 

I. İnsanlar gerçeğin farkına varıp Allah'ın yoluna döner diye hem g¿zelliklerle hem de kötülüklerle 

sınanmaktadır ( ̴Ϥϝ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ̲м  ̴Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̶б̳кϝ̲ж̶н̲Я̲Ϡ) ( A'raf, 7/168)82. 

II. Tevbe edip yararlı iş işleyenlerin kötülükleri iyiliklere çevrilecektir. Çünkü Allah bağışlayıcı ve 

merhametlidir ( Furkan, 25/69-70)83. 

III. Namaz kılan insan iyilik yapmaktadır. Ķyilikler ise kötülükleri uzaklaştıracaktır (Hud, 11/114)84. 

Dilbilimciler bu ayeti değerlendirmiş ve burada geçen “ϤϝзЃϲ” kelimesiyle beş vakit namaz 

kastedildiğini söylemişlerdir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008). Böylece bu beş namaz kefarettir, aralarında 

işlenen günahları siler, yok eder, demektir (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, 

(t.y.), I, 8009). 

3. 6. “ ̰дϝ̲Ѓ̴ϲ” İsmi:  

“ ЮϜ ̲Ѓ̲ϳе ” kelimesinin müennesi “ ЮϜз̲Ѓ̲ϳϣ ” kelimesidir. Bunun çoğulu da tıpkı müzekker kelimesinin 

çoğulu gibi “ ̰дϝЃ̴ϲ” olarak gelmiştir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480). Yani "е̲Ѓ̲ϲ" kelimesinin çoğulu hem 

                                                                                                                                                                                                 
76  (Ϝ̯Ͻу̴ϫ̲Ъ ̲Ζ ̲Ͻ̲Ъ̲Ϻ̲м ̲Ͻ̴϶ф̶Ϝ ̲а̶н̲у ̶ЮϜ̲м ̲Ζ н̳Ϯ̶Ͻ̲т ̲дϝ̲Ъ е̲г̴Ю  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̰Ϣ̲н̶Ђ̳ϒ ̴Ζ ̴Ьн̳Ђ̲ϼ с̴Т ̶б̳Ы̲Ю ̲дϝ̲Ъ ̶Ϲ̲Ч̲Ю) (Ahzab, 33/21) 

77  ( ̴Ͻ̶у̲П̴Ϡ б̳к̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̲дм̳Ͻ̴ϠϝΖЋЮϜ пΖТ̲н̳т ϝ̲гΖж̴ϖ ̰ϣ̲Л̴ЂϜ̲м ̴Ζ ̳Ќϼ̶̲ϒ̲м  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̴и̴ϻ̲к с̴Т Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю ̶б̳ЫΖϠ̲ϼ Ϝн̳ЧΖϦϜ Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̴ϸϝ̲ϡ̴К ϝ̲т ̶Э̳Ц

 ̱Ϟϝ̲Ѓ̴ϲ) (Zümer, 39/10) 

78  ( ̰бу̴г̲ϲ Δс̴Ю̲м ̳йΖж̲ϓ̲Ъ ̰Ϣ̲мϜ̲Ϲ̲К ̳й̲з̶у̲Ϡ ̲м ̲Щ̲з̶у̲Ϡ р̴ϻΖЮϜ Ϝ̲Ϻ̴ϗ̲Т ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ ̶Й̲Т̶ϸϜ ̳ϣ ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ ̲ъ̲м  ̳ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ р̴н̲ϧ̶Ѓ̲Ϧ ̲ъ̲м) (Fussilet, 41/34) 

79 ( ̶ϸ̴Ͽ̲ж  ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶РϽ̴̲ϧ̶Ч̲т е̲в̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ с̴Т ̲ϢΖϸ̲н̲г̶ЮϜ Ζъ ̴ϖ Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̴й̶у̲Я̲К ̶б̳Ы̳Ю̲ϓ̶Ђ̲ϒ ̲ъ Э̳Ц ̴Ϥϝ̲ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̳и̲ϸϝ̲ϡ̴К ̳Ζ ̳Ͻ̴̵Ї̲ϡ̳т р̴ϻΖЮϜ ̲Щ̴Ю̲Ϻ

 ̰ϼн̳Ы̲І ̰ϼн̳У̲О ̲Ζ Ζд̴ϖ ϝ̯з̶Ѓ̳ϲ ϝ̲лу̴Т ̳й̲Ю) (Şûra, 42/23) 

80 ( ϝ̲з̲з̶у̲Ϡ Ϝ̲Ϲ̲Ϡ̲м ̶б̳Ы̴Ϡ ϝ̲ж̶Ͻ̲У̲Ъ ̴Ζ ̴дм̳ϸ е̴в ̲дм̳Ϲ̳ϡ̶Л̲Ϧ ϝΖг̴в̲м ̶б̳Ыз̴в ̭Ϝ̲Ͻ̳Ϡ ϝΖж̴ϖ ̶б̴л̴в̶н̲Ч̴Ю Ϝн̳Юϝ̲Ц ̶Ϻ̴ϖ ̳й̲Л̲в ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ с̴Т  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̰Ϣ̲н̶Ђ̳ϒ ̶б̳Ы̲Ю ̶ϥ̲жϝ̲Ъ ̶Ϲ̲Ц

 ̲̲ц ̴йу̴Ϡ̴̲ц ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ̲Ь̶н̲Ц Ζъ̴ϖ ̳и̲Ϲ̶ϲ̲м ̴Ζϝ̴Ϡ Ϝн̳з̴в̶ϕ̳Ϧ пΖϧ̲ϲ Ϝ̯Ϲ̲Ϡ̲ϒ ̭ϝ̲ЏП̶̲ϡ̶ЮϜ̲м ̳Ϣ̲мϜ̲Ϲ̲Л̶ЮϜ ̳б̳Ы̲з̶у̲Ϡ̲м е̴в ̴Ζ ̲е̴в ̲Щ̲Ю ̳Щ̴Я̶в̲ϒ ϝ̲в̲м ̲Щ̲Ю Ζд̲Ͻ̴У̶П̲ϧ̶Ђ ϝ̲зΖϠΖϼ ̶̱̭с̲І

 ̳Ͻу̴Ћг̶̲ЮϜ ̲Щ̶у̲Ю̴ϖ̲м ϝ̲з̶ϡ̲ж̲ϒ ̲Щ̶у̲Ю̴ϖ̲м ϝ̲з̶ЯΖЪ̲н̲Ϧ ̲Щ̶у̲Я̲К) (Mümtehine, 60/4) 

81   ( ̳ Ϲу ̴г̲ϳ̶ЮϜ Ηс̴з̲П̶ЮϜ ̲н̳к ̲Ζ Ζд̴ϗ̲Т ΖЬ̲н ̲ϧ̲т е̲в̲м ̲Ͻ̴϶ф̶Ϝ ̲а̶н̲у̶ЮϜ̲м ̲Ζ н̳Ϯ̶Ͻ̲т ̲дϝ̲Ъ е̲г̴Ю  ̰ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ ̰Ϣ̲н̶Ђ̳ϒ ̶б̴лу̴Т ̶б̳Ы̲Ю ̲дϝ̲Ъ ̶Ϲ̲Ч̲Ю) (Mümtehine, 60/6). 

82  ( ̲дн̳Л̴Ϯ̶Ͻ̲т ̶б̳лΖЯ̲Л̲Ю ̴Ϥϝ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ̲м  ̴Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̶б̳кϝ̲ж̶н ̲Я̲Ϡ̲м ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̲дм̳ϸ ̶б̳л̶з̴в̲м ̲дн̳ϳ̴ЮϝΖЋЮϜ ̳б̳л̶з̴в ϝ̯г̲в̳ϒ ̴Ќϼ̶̲цϜ с̴Т ̶б̳кϝ̲з̶ЛΖГ̲Ц̲м) ( A'raf, 7/168) 

83  ( ̲дϝ̲Ъ̲м  ̱Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϲ ̶б̴л̴Ϧϝ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̳Ζ ̳Ь̴̵Ϲ̲ϡ̳т ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϓ̲Т ϝ̯ϳ̴Юϝ̲Њ ̯ы̲г̲К ̲Э̴г̲К̲м ̲е̲вϐ̲м ̲Ϟϝ̲Ϧ е̲в Ζъ̴ϖ . ϝ̯жϝ̲л̳в ̴йу̴Т ̶Ϲ̳Я ̶Ϸ̲т̲м ̴ϣ̲вϝ̲у̴Ч̶ЮϜ ̲а̶н̲т ̳ϞϜ̲ϻ̲Л̶ЮϜ ̳й̲Ю ̶С̲Кϝ̲Џ̳т

ϝ̯гу̴ϲϼ Ϝ̯ϼн̳У̲О ̳Ζ) (Furkan, 25/69-70) 

84  ( ̲ет̴Ͻ̴ЪϜΖϻЯ̴Ю о̲Ͻ̶Ъ̴Ϻ ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̴Ϥϝ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ ̲е ̶ϡ̴к̶ϻ̳т  ̴Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ  Ζд̴ϖ ̴Э̶уΖЯЮϜ ̲е̴в ϝ̯У̲Ю̳Ͼ̲м ̴ϼϝ̲лΖзЮϜ ̴с̲Т̲Ͻ̲А ̲Ϣ̲ыΖЋЮϜ ̴б̴Ц̲ϒ̲м) (Hud, 11/114) 
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müzekker ve hem müennes için “ ̰дϝЃ̴ϲ” kelimesidir (İbn Dureyd, (t.y.), I, 274; İbn Manzûr, (t.y.), 

XIII, 114; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363; İbn Sîde, (t.y.), I, 480). Çoğul olarak kullanılan diğer 

kelimeler “ ̭̳ϝз̶Ѓ̲ϲм ̯ϣ̲з̲Ѓ̲ϲ скм ̲днжϝΖЃ̳ϲм ̰дϝЃ̴ϲ” kelimeleridir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535). 

İbn Düreyd (ö.321/933) Araplar'ın kelimeyi zıddı/karşıtı olan kelimeye ekleyerek 

değerlendirdiklerini, bu nedenle kelimeyi zıddı ile “ϰϝϡ̴Ц” ve “дϝЃ̴ϲ” şeklinde kullanmakta 

olduklarını belirtir. Tıpkı “Рϝϯ̴К (zayēf ve cēlēz)” ve “дϝг̴Ђ (semiz ve besili)” kelimelerinin zıt olarak 

kullanılması gibi (İbn Dureyd, (t.y.), I, 274).  

Kadēnlar manasındaki “  ̲ϳЮϜ ̴̭ϝз̶Ѓ ” kelimesinin de çoğulu “ ̰дϝЃ̴ϲ” kelimesidir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480; 

İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

“ ̰дϝЃ̴ϲ” aynı zamanda bir adamın ismidir. İbn Sîde (ö. 458/1065) bu kelimenin, “еЃϳЮϜ” 

kelimesinden “  ̴ТдыЛ” vezninde türemiş bir kelime olduğunu doğru bulmuştur (Zebîdî, (t.y.), I, 

8009).  

3. 6. 1. Kur'an'ı Kerim'de “дϝЃ̴ϲ” Hisan Kelimesi: 

“ з̲Ѓ̲ϲϣ ” kelimesinin diğer çoğulu olan “дϝЃ̴ϲ” kelimesi Kur'an'da " ̰дϝ̲Ѓ̴ϲ" ve " ̱дϝ̲Ѓ̴ϲ" olarak birer 

defa geçmektedir: 

I. (  ̰ϤϜ̲Ͻ̶у̲϶ Ζе̴лу̴Т ̰дϝ̲Ѓ̴ϲ ) Ķ­lerinde huylarē g¿zel, y¿zleri g¿zel kadēnlar (iyi huylu, g¿zel hanēmlar) 

vardēr (Rahman, 55/70).  

II. (  ̵̱р̴Ͻ̲Ч̶ϡ̲К̲м ̱Ͻ̶Џ϶̳ ̱РϽ̶̲Т̲ϼ п̲Я̲К ̲еу̴ϛ̴ЫΖϧ̳в ̱дϝ̲Ѓ̴ϲ ) Cennetlikler orada yeĸil yastēklara ve harikulade 

iĸlemeli dºĸeklere yaslanērlar. (Rahman, 55/76) 

Görüldüğü gibi kelime burada müennes kelimelere sıfat olarak gelmiştir. 

3. 7. “ ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” İsmi:  

“ ЮϜе̲Ѓ̲ϳ” kelimesinin ismi tafdili olan “ ̳е̲Ѓ̶ϲϒ” kelimesi “efdal, ­ok deĵerliò demektir (İbrâhîm 

Mustafa vd., (t.y.), I, 363).  Çoğulu “е̴Ђϝϲ̲цϜ” kelimesidir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; İbn Manzûr, 

(t.y.), XIII, 114; İbn Sîde, (t.y.), I, 480; Zebîdî, (t.y.), I, 8008; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363). 

Örneğin: “блжϝЃ̴ϲ анЧЮϜ ̳е̴Ђϝϲ̲ϒ” ibaresi böyledir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Bu ibarede geçen  

"анЧЮϜ ̳е̴Ђϝϲ̲ϒ" mana olarak “kavmin en iyileri, o toplumun en g¿zelleri” demektir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), 

I, 1535; İbn Sîde, (t.y.), I, 480). Nitekim bir hadiste şöyle buyrulmuştur: “  ̶ЮϜ ̯ϝЦы̶϶̲ϒ бЫ̳з̴Ђϝϲ̲ϒ дм̳ϕΖА̲н̳г

 ̯ϝТϝзЪ̲ϒ” “Ahlak a­ēsēndan en iyi olanēnēz, birbiriyle dayanēĸma i­erisinde olanlardēr.” (İbnu'l-Esîr, 

(1963), I, 962; İbn Sîde, (t.y.), I, 480; Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  

Kelimenin tekil müzekker şekli için “е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” kelimesi kullanılmaz. Ancak ifadede ismi tafdil/en 

üstünlük manası murat edildiği takdirde o zaman: “еЃ̶ϲ̲цϜ нк” olarak söylenebilir (İbn Manzûr, 

(t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8008). Arap Toplumu, kullanım açısından neredeyse “  ̲ϒ ЭϮϼ ̳е̲Ѓ̶ϲ ” 

sözcüğüne yer vermez (İbn Dureyd, (t.y.), I, 274; Zebîdî, (t.y.), I, 8008). “̭ϝзЃϲ ϢϒϽвϜ” diye söylenir, 

fakat bu, mana olarak daha ziyade “g¿zel ahlaklē kadēn” anlamında “ХЯϷЮϜ ϣзЃϲ” demektir (Zebîdî, 

(t.y.), I, 8008). Ancak onlar bu ifade yerine kadın için: “ϣжϝ̵Ѓ̳ϲ ϢϒϽвϜ” “G¿zel kadēn” ifadesini, erkek 

için de “дϝ̵Ѓ̳ϲ ЭϮϼ” ifadesini daha çok kullanırlar (İbn Dureyd, (t.y.), I, 274). “ ϝ̭зЃ̲ϲ ̰ϢϒϽвϜ” 

“Olduk­a g¿zel bir kadēn”; “дϝ̵Ѓ̳ϲ Э̳Ϯϼ” “Epeyce g¿zel bir adam” denebilir (Halîl b. Ahmed, 
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(1988), III, 143; Zebîdî, (t.y.), I, 8008). es-Sēhah’ta da “̭ϝзЃϲ ϢϒϽвϜ” dendiği ve fakat “еЃϲϒ ЭϮϼ” 

denmediği belirtilmiştir. Bu, müzekkeri olmayan müennes bir isimdir. Sa’leb (ö.291/904); “aslında 

kıyas/kural gereği böyle denmesi gerekir” der (Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

İbn Sîde (ö. 458/1065) ise bu açıklamaya karşı çıkar ve “Dediklerine göre erkek için “ ̳е̲Ѓ̶ϲϒ” 

kelimesi kullanılamazmış. Oysa biz de diyoruz ki, üstünlük ifade etme anlamında: “еЃϲцϜ нк” 

“O/erkek, ­ok iyidir” ifadesini kullanabiliyoruz” (İbn Sîde, (t.y.), I, 480) der.  

“Ϲ̲г̶ϲ̲ϒ Ahmed” vezni gibi “ ̳е̲Ѓ̶ϲϒ” kelimesi aynı zamanda Yemame ile Hama Dariyye arasında bir 

kasabanın ismidir. Dariyye burada iki dağı kucaklamaktadır. Bunlardan biri Vasit adını, diğeri de 

“еЃϲъϜ” adını taşımaktadır (Zebîdî, (t.y.), I, 8010).  

3.7.1. Kur'ân-ı Kerîm'de " ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" Kelimesi: 

Kur'ân-ı Kerim'de " ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" kelimesi 34 defa geçer. " ̳й̲з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ " olarak 1 defa, "  ̴з̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ ̲ϝл " olarak da 1 

defa geçer. 

" ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" olarak geçtiği yerlerde şu konulardan bahsedilmektedir: 

I. Boyasē Allah'tan daha g¿zel olan kimdir? (Bakara, 2/138).85  

II. İman edenler bir hususta tartışırlarsa mesele hemen Allah'a ve peygamberine götürülmelidir (bu 

hususta vahyedilene uymalıdır). Bu, en hayērlē ve netice itibariyle de en g¿zelidir (Nisa, 4/59)86.    

III. Bir selam ile selamlandığı zaman ondan daha g¿zeli ya da aynıyla karşılık verilmelidir. Çünkü 

Allah, her ĸeyin hesabēnē arayandēr (Nisa, 4/86).87  

IV. Muhsin olarak kendisini Allah'a adayan, hanif olan Hz. İbrahim'in dinine uyandan daha g¿zel 

kimse yoktur (Nisa, 4/125).88  

V. Yakînî olarak iman eden bir toplum için en iyi h¿k¿m veren başkaları değil Allah'tır (Maide, 5/50)89.  

Eğer O'nun hükmü hem kesin inanan hem de kesin inanmayan için güzeldir, neden “iman eden bir 

toplum” diye özelleştirilmiştir diye sorulursa denir ki: Amaç, onun güzelliğini ortaya çıkarmak ve 

onu görebilmektir. Bu ise, ancak arınan ve Yüce Allah'ın hikmetini fark edebilenler içindir, cahiller 

için değildir (Râgıb el-İsfehânî, s. 118).    

VI. Yetim malēna, erginlik ­aĵēna eriĸene kadar en iyi ĸeklin dēĸēnda yaklaĸılmamalıdır (En'am, 

6/152)90.  

Dilbilimciler ortak olarak aynı şekilde bu ayet hakkında şu görüşü sunarlar: "Söylendiğine göre bir 

kimse, eğer yetimlere bakma sorumluluğunu üstlenmişse, o kimse onun malından, eğer muhtaç ise, 

                                                           
85  (  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶е̲в̲м ̴̵  ̲ϣ̲П̶ϡ̴Њ . ̳бу̴Я̲Л̶ЮϜ ̳Йу̴гΖЃЮϜ ̲н̳к̲м  ̵̳ ̳б̳л̲Ыу̴У̶Ы̲у̲Ѓ̲Т ̱Фϝ̲Ч̴І с̴Т ̶б̳к ϝ̲гΖж̴ϗ̲Т Ϝ̶нΖЮ̲н̲Ϧ д̴ϖ̲м ̶Ϝм̲Ϲ̲ϧ̶кϜ ̴Ϲ̲Ч̲Т ̴й̴Ϡ б̳ϧз̲вϐ ϝ̲в ̴Э̶ϫ̴г̴Ϡ Ϝн̳з̲вϐ ̶д̴ϗ̲Т

 ̲дмϹ̴Ϡϝ̲К ̳й̲Ю ̳е̶ϳ̲ж̲м ̯ϣ̲П̶ϡ̴Њ ̴̵ ̲е̴в) (Bakara, 2/138) 

86 ( ̶б̳ϧз̳Ъ д ̴ϖ ̴Ьн̳ЂΖϽЮϜ̲м ̴̵ п̲Ю̴ϖ ̳имΗϸ̳Ͻ̲Т ̱̭ ̶с̲І с̴Т ̶б̳ϧ̶К̲Ͼϝ̲з̲Ϧ д̴ϗ̲Т ̶б̳Ыз̴в ̴Ͻ̶в̲цϜ с̴Юм̳ϒ̲м ̲Ьн̳ЂΖϽЮϜ Ϝн̳Лу̴А̲ϒ̲м ̵̲ Ϝн̳Лу̴А̲ϒ Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ ϝ̲лΗт̲ϒ ϝ̲т

 ̰Ͻ̶у̲϶ ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̴Ͻ̴϶фϜ ̴а̶н̲у̶ЮϜ̲м ̴̵ϝ̴Ϡ ̲дн̳з̴в̶ϕ̳Ϧ ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м  ̯ыт̴м̶ϓ̲Ϧ ) (Nisa, 4/59) 

87 (ϝ̯ϡу̴Ѓ̲ϲ ̶̱̭с̲І ̴̵Э̳Ъ п̲Я̲К ̲дϝ ̲Ъ ̵̲ Ζд̴ϖ ϝ̲кмΗϸ̳ϼ ̶м̲ϒ ϝ̲л̶з̴в  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ ϜнΗу̲ϳ̲Т ̱ϣΖу̴ϳ̲ϧ̴Ϡ б̳ϧ̶у̴̵у̳ϲ Ϝ̲Ϻ̴ϖ̲м) (Nisa, 4/86) 

88 ( ̯ыу̴Я̲϶ ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ̵̳ ̲ϻ̲ϷΖϦϜ̲м ϝ̯Уу ̴з̲ϲ ̲бу̴кϜ̲Ͻ̶Ϡ̴ϖ ̲ϣΖЯ̴в ̲Й̲ϡΖϦϜм ̰е̴Ѓ̶ϳ̳в ̲н̳к̲м ύ ̳й̲л̶Ϯ̲м ̲б̲Я̶Ђ̲ϒ ̶еΖг̴в ϝ̯зт̴ϸ  ̳е ̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶е̲в̲м) (Nisa, 4/125) 

89 ( ̲дн ̳з̴Цн̳т ̱а̶н̲Ч̴Ю ϝ̯г̶Ы̳ϲ ̴̵ ̲е̴в  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶е̲в̲м ̲дн̳П̶ϡ̲т ̴ϣΖу̴Я̴кϝ̲ϯ̶ЮϜ ̲б̶Ы̳ϳ̲Т̲ϒ) (Maide, 5/50) 

90 ( Ϝ̲Ϻ̴ϖ̲м ϝ̲л̲Л̶Ђ̳м Ζъ̴ϖ ϝ̯Ѓ̶У̲ж ̳С̴̵Я̲Ы̳ж ̲ъ ̴Б̶Ѓ̴Ч̶Юϝ̴Ϡ ̲дϜ̲Ͽу̴г̶ЮϜ̲м ̲Э̶у̲Ы̶ЮϜ Ϝн̳Т̶м̲ϒ̲м ̳иΖϹ̳І̲ϒ ̲Н̳Я̶ϡ̲т пΖϧ̲ϲ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ Ζъ̴ϖ ̴бу̴ϧ̲у̶ЮϜ ̲Ьϝ̲в Ϝн̳Ϡ̲Ͻ̶Ч̲Ϧ ̲ъ̲м

 ̴̵ ̴Ϲ̶л̲Л̴Ϡ̲м п̲Ϡ̶Ͻ̳Ц Ϝ̲Ϻ ̲дϝ̲Ъ ̶н̲Ю̲м ̶Ϝн̳Ю̴Ϲ̶Кϝ̲Т ̶б̳ϧ̶Я̳Ц ̲дм̳ϽΖЪ̲ϻ̲Ϧ ̶б̳ЫΖЯ̲Л̲Ю ̴й̴Ϡ б̳ЪϝΖЊм̲ ̶б̳Ы̴Ю̲Ϻ ̶Ϝн̳Т̶м̲ϒ ) (En'am, 6/152) 
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sadece avretini kapatacak/üst-başını karşılayacak ve açlığını giderebilecek kadarını alabilir (Ezherî, 

(t.y.), II, 37; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

VII. Allah'ēn, yaptēklarēnēn karĸēlēĵēnē en g¿zel ĸekilde kendilerine vermesi i­in, (insanlarēn) az 

veya ­ok sarfettikleri her ĸey, y¿r¿d¿kleri her yol, onlar i­in yazēlēr (Tevbe, 9/121).91  

VIII. Gökler ve yer kimin daha g¿zel iş işleyeceği hususunu denemek için yaratılmıştır (Hud, 11/7)92.  

IX. Kur'an insanların akıllarını kullanmaları için vahyedilmiş ve en g¿zel kıssalar anlatılmıştır 

(Yusuf, 12/2-3)93.  

X. Sabredenler yaptıklarının en g¿zeliyle mükafatlandırılacaktır (Nahl, 16/96)94.  

XI. Erkek veya kadēn, m¿min olarak kim iyi amel iĸlerse, o mutlaka g¿zel bir hayat ile yaĸatēlēr. Ve 

m¿k©fatlarē, kesinlikle yapmakta olduklarēnēn en g¿zeli ile karĸēlanēr (Nahl, 16/97)95.   

XII. İnsanlar Rabbin yoluna, hikmetle, g¿zel ºĵ¿tle ­aĵrēlacak; onlarla en g¿zel ĸekilde 

tartēĸēlacaktēr (Nahl, 16/125)96.  

İbn Sîde (ö.458/1066) bu ayetin “Onlara karşı yanlarını yumuşat/yumuşak davran, onlarla mücadelede 

sert ve kalp kırıcı olarak hareket etme!” (İbn Sîde, (t.y.), I, 480) anlamında olduğunu söyler. 

XIII. Yetimin malēna ergin ­aĵa ulaĸana kadar en g¿zel ĸeklin dēĸēnda yaklaşılmayacaktır (İsra, 

17/34)97.  

XIV. Ölçüp biçerken, tartarken doğru ve dürüst olmak sonu­ itibariyle daha iyi ve daha g¿zeldir 

(İsra, 17/35).98   

XV. Yüce Allah "Ķnanan kullarēma sºyle, en g¿zel ĸekilde konuĸsunlar. Doĵrusu ĸeytan aralarēnē 

bozmak ister. ķeytan ĸ¿phesiz insanēn apa­ēk d¿ĸmanēdēr" (İsra, 17/53)99 buyurmaktadır.   

XVI. İnsanların hangisinin daha iyi iş işlediğini ortaya koymak için, yeryüzünde olan şeyler, 

yeryüzünün süsü yapılmıştır (Kehf, 18/7).100  

XVII. Ķnkar edenler inananlara: çBu iki takēmēn hangisinin makamē daha iyi ve yeri daha 

g¿zeldir?è derler (Meryem, 19/73).101 

XVIII. Helak edilen nesillerden nicesi varlık ve gösteriş bakımından daha iyidir (Meryem, 19/74).102  

XIX. Yapēp-yaratanlarēn en g¿zeli olan Allah ­ok y¿cedir (Mü'minun, 23/14).103  

                                                           
91 ( ̲дн ̳Я̲г̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲в  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̵̳ ̳б̳л̲т̴Ͽ̶ϯ̲у̴Ю ̶б̳л̲Ю ̲ϟ ̴ϧ̳Ъ Ζъ̴ϖ ϝ̯т̴ϸϜ̲м ̲дн̳Л̲Г̶Ч̲т ̲ъ̲м ̯Ϣ̲Ͻу̴ϡ̲Ъ ̲ъ̲м ̯Ϣ̲Ͻу̴П̲Њ ̯ϣ̲Ч̲У̲ж ̲дн̳Ч̴Уз̳т ̲ъ̲м) (Tevbe, 9/121) 

92 ( б̳ЫΖж̴ϖ ̲ϥ̶Я̳Ц е̴ϛ̲Ю̲м ̯ы̲г̲К  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶б̳ЫΗт̲ϒ ̶б̳Ъ̲н̳Я̶ϡ̲у̴Ю ̭ϝ̲г̶ЮϜ п̲Я̲К ̳й̳І̶Ͻ̲К ̲дϝ̲Ъ̲м ̱аϝΖт̲ϒ ̴ϣΖϧ̴Ђ с̴Т ̲Ќϼ̶̲цϜ̲м ̴ϤϜ̲мϝ̲гΖЃЮϜ Х̲Я̲϶ р̴ϻΖЮϜ ̲н̳к ̲м

 ̳в ̰Ͻ̶ϳ̴Ђ Ζъ̴ϖ Ϝ̲ϻ̲к ̶д̴ϖ Ϝм̳Ͻ̲У̲Ъ ̲ет̴ϻΖЮϜ Ζе̲Юн̳Ч̲у̲Ю ̴Ϥн̶̲г̶ЮϜ ̴Ϲ̶Л̲Ϡ е̴в ̲дн̳Ϫн̳Л̶ϡ̲в ̰еу̴ϡ ) (Hud, 11/7) 

93 ( ̴й̴Я̶ϡ̲Ц е̴в ̲ϥз̳Ъ д̴ϖ̲м ̲дϐ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ Ϝ̲ϻ̲к ̲Щ̶у̲Ю̴ϖ ϝ̲з̶у̲ϲ̶м̲ϒ ϝ̲г̴Ϡ ̴ЉЋ̲̲Ч̶ЮϜ  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲Щ̶у̲Я̲К ΗЉЧ̳̲ж ̳е̶ϳ̲ж {} ̲дн̳Я̴Ч̶Л̲Ϧ ̶б̳ЫΖЯ̲ЛΖЮ ϝ͐у̴Ϡ̲Ͻ̲К ϝ̯жϐ̶Ͻ̳Ц ̳иϝ̲з̶Ю̲Ͽж̲ϒ ϝΖж̴ϖ

 ̲еу̴Я̴Тϝ̲П̶ЮϜ ̲е̴г̲Ю) (Yusuf, 12/2-3) 

94 ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲в  ̴е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ б ̳к̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ Ϝм̳Ͻ̲ϡ̲Њ ̲ет̴ϻΖЮϜ Ζе̲т̴Ͽ̶ϯ̲з̲Ю̲м ̱Фϝ̲Ϡ ̴̵ ̲Ϲз̴К ϝ̲в̲м ̳Ϲ̲Уз̲т  ̶б̳Ъ̲Ϲз̴К ϝ̲в) (Nahl, 16/96) 

95 ( ̲дн̳Я̲г̶Л ̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲в  ̴е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ б ̳к̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̶б̳лΖз̲т̴Ͽ̶ϯ̲з̲Ю̲м ̯ϣ̲ϡ̴̵у ̲А ̯Ϣϝ̲у̲ϲ ̳йΖз̲у̴у̶ϳ̳з̲Я̲Т ̰е̴в̶ϕ̳в ̲н̳к̲м п̲ϫж̳ϒ ̶м̲ϒ ̱Ͻ̲Ъ̲Ϻ е̴̵в ϝ̯ϳ̴Юϝ̲Њ ̲Э̴г̲К ̶е̲в) (Nahl, 16/97) 

96 ( ̲н̳к̲м ̴й̴Яу̴ϡ̲Ђ е̲К ΖЭ̲Ў е̲г̴Ϡ ̳б̲Я̶К̲ϒ ̲н̳к ̲ЩΖϠ̲ϼ Ζд̴ϖ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ б̳л̶Ю̴ϸϝ̲Ϯ̲м ̴ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ ̴ϣ̲З̴К̶н̲г̶ЮϜ̲м ̴ϣ̲г̶Ы̴ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲Щ̴̵Ϡ̲ϼ ̴Эу̴ϡ̲Ђ п̴Ю̴ϖ ̳И̶ϸϜ

 ̲ет̴Ϲ̲ϧ̶л̳г̶Юϝ̴Ϡ ̳б̲Я̶К̲ϒ) (Nahl, 16/125) 

97  ( ̯ъм̳ϕ̶Ѓ̲в ̲дϝ̲Ъ ̲Ϲ̶л̲Л̶ЮϜ Ζд̴ϖ ̴Ϲ̶л̲Л̶Юϝ ̴Ϡ Ϝн̳Т̶м̲ϒ̲м ̳иΖϹ̳І̲ϒ ̲Н̳Я̶ϡ̲т пΖϧ̲ϲ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ Ζъ̴ϖ ̴бу̴ϧ̲у̶ЮϜ ̲Ьϝ̲в Ϝн̳Ϡ̲Ͻ̶Ч̲Ϧ ̲ъ̲м) (İsra, 17/34) 

98 ( ̯ыт̴м̶ϓ̲Ϧ  ̳е̲Ѓ̶ϲ ̲ϒ̲м ̰Ͻ̶у̲϶ ̲Щ ̴Ю̲Ϻ ̴бу̴Ч̲ϧ̶Ѓ̳г̶ЮϜ ̴Ѐϝ̲Г̶Ѓ̴ЧЮϝ̴Ϡ Ϝн̳ж̴Ͼ̲м ̶б̳ϧ̶Я̴Ъ ϜϺ̴ϖ ̲Э̶у̲Ы̶ЮϜ Ϝн̳Т̶м̲ϒ̲м) (İsra, 17/35) 

99 (ϝ̯зу̴ϡ̳в Ϝ͐м̳Ϲ̲К ̴дϝ̲Ѓ̶ж̴щ̴Ю ̲дϝ̲Ъ ̲дϝ̲Г̶уΖЇЮϜ Ζд ̴ϖ ̶б̳л̲з̶у̲Ϡ ̳М̲Ͽз̲т ̲дϝ̲Г̶уΖЇЮϜ Ζд̴ϖ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϜ Ϝн̳Юн̳Ч̲т р̴ϸϝ̲ϡ̴Л̴Ю Э̳Ц̲м) (İsra, 17/53) 

100 ( ̯ы ̲г̲К  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶б̳лΗт̲ϒ ̶б̳к̲н̳Я̶ϡ̲з̴Ю ϝ̲лΖЮ ̯ϣ̲зт̴Ͼ ̴Ќϼ̶̶̲цϜ п̲Я̲К ϝ̲в ϝ̲з̶Я̲Л̲Ϯ ϝΖж̴ϖ) (Kehf, 18/7) 

101  (ϝ͐т̴Ϲ̲ж  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м ϝ̯вϝ̲Ч̲в ̰Ͻ̶у̲϶ ̴е̶у̲Чт̴Ͻ ̲У̶ЮϜ Ηр̲ϒ Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю Ϝм̳Ͻ̲У̲Ъ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲Ьϝ̲Ц ̱Ϥϝ̲з̴̵у̲Ϡ ϝ̲з̳Ϧϝ̲тϐ ̶б̴л̶у̲Я̲К п̲Я̶ϧ̳Ϧ Ϝ̲Ϻ̴ϖ̲м) (Meryem, 19/73) 

102 (ϝ̯у̶Ϛ̴ϼ̲м ϝ̯Ϫϝ̲Ϫ̲ϒ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶б̳к ̱д̶Ͻ̲Ц е̴в б̳л̲Я̶ϡ ̲Ц ϝ̲з̶Ы̲Я̶к̲ϒ ̶б̲Ъ̲м) (Meryem, 19/74) 
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XX. Kötülük en iyi ile savılmalıdır (Mü'minun, 23/96).104  

XXI. Allah, onlarē (ticaret ve alışverişin kendilerini alıkoymadığı kişileri) iĸlediklerinin en g¿zeliyle 

m¿kafatlandērēr ve l¿tfundan onlara fazlasēyla verir (Nur, 24/38).105  

XXII. O g¿n, cennetliklerin kalacaĵē yer ­ok iyi, dinlenecekleri yer ­ok g¿zeldir (Furkan, 25/24)106.  

XXIII. Kur'an'ın misalleri onların verdikleri misallerden daha gerçekçi ve daha iyi anlaĸēlēr 

misallerdir (Furkan, 25/33)107. 

XXIV. İnanıp yararlı iş işleyenlerin kötülükleri örtülecek ve yaptıklarından daha g¿zeli ile 

mükafatlandırılacaklardır (Ankebut, 29/7)108. 

XXV. Kitap ehlinden zulmedenler bir yana, onlarla en g¿zel ĸekilde m¿cadele edilecektir 

(Ankebut, 29/46)109.  

XXVI. (İlyas) milletine: (Allah'a karşı gelmekten) sakēnmaz mēsēnēz? Yaratanlarēn en iyisi olan, 

sizin de Rabbiniz, sizden ºnce gelen atalarēnēzēn da Rabbi olan Allah'ē bērakēp da Ba'l'e mi 

taparsēnēz? demiĸti (Saffat, 37/125).110  

XXVII. Allah, ayetleri birbirine benzeyen ve yer yer tekrar eden Kitab'ē sºzlerin en g¿zeli olarak 

indirmiĸtir (Zümer, 39/23).111 

XXVIII. Bºylece Allah, onlarēn (gerçeği getiren ve onu doğrulayanların) ge­miĸte yaptēklarē en kºt¿ 

hareketleri bile ºrtecek ve yaptēklarēnēn en g¿zeline denk olarak m¿k©fatlarēnē verecektir (Zümer, 

39/35).112 

XXIX. Ansēzēn, farkēna varmadan azap gelmeden ºnce Rabbimizden bize indirilen en g¿zel sºze, 

(Kuran'a) uymamız emredilmiştir (Zümer, 39/55).113  

Dilbilimcilerden İbn Sîde (ö.458/1066) bu ayet hakkında şöyle der: “ бЫ̶у̲Юϖ ̲Ь̴Ͽ̶ж̳ϒ ϝв ̲е̲Ѓ̶ϲϒ ϜнЛ̴ϡ̵ϦϜ м

б̳Ы̴̵Ϡ̲ϼ е̴в” “Rabbinizden size indirilenin en g¿zeline tabi olun!” (Zümer, 39/55) denildiğine göre bu 

ayette geçen “ ̲е̲Ѓ̶ϲϒ” kelimesiyle affetme ve kısas kastedilmektedir. Ancak en güzel manasıyla bu, 

affetmek demektir. Buna “пзЃ̳ϳЮϜ” da denmektedir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480). Ezherî (ö.370/980), İbn 

Manzur (ö.711/1311) ve Zebîdî'ye (ö.1205/1790) göre ise burada “Kur’an’a uyun” denmektedir 

                                                                                                                                                                                                 
103 (  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̳Ζ ̲Ш̲ϼϝ̲ϡ̲ϧ̲Т ̲Ͻ̲϶ϐ ϝ̯Ч̶Я̲϶ ̳иϝ̲ж̶ϓ̲Їж̲ϒ Ζб̳Ϫ ϝ̯г̶ϳ̲Ю  ̲аϝ̲З̴Л̶ЮϜ ϝ̲ж̶н̲Ѓ̲Ы̲Т ϝ̯вϝ̲З̴К ̲ϣ̲П̶Џг̶̳ЮϜ ϝ̲з̶Ч̲Я̲Ϸ̲Т ̯ϣ̲П̶Џв̳ ̲ϣ̲Ч̲Я̲Л̶ЮϜ ϝ̲з̶Ч̲Я̲Ϸ̲Т ̯ϣ̲Ч̲Я̲К ̲ϣ̲У̶ГΗзЮϜ ϝ̲з̶Ч̲Я̲϶ Ζб̳Ϫ

 ̲еу̴Ч̴Юϝ̲Ϸ̶ЮϜ) (Mü'minun, 23/14) 

104 ( ̲дн̳У̴Ћт̲ ϝ̲г̴Ϡ ̳б̲Я̶К̲ϒ ̳е̶ϳ̲ж ̲ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ ̶Й̲Т̶ϸϜ) (Mü'minun, 23/96) 

105 ( ̱Ϟϝ̲Ѓ̴ϲ  ̴Ͻ̶у̲П̴Ϡ ̭ϝ̲Ї̲т е̲в  ̳Ф̳Ͼ̶Ͻ̲т ̳Ζ̲м ̴й̴Я̶ЏТ̲ е̴в б̳к̲Ϲт̴Ͽ̲т̲м Ϝн̳Я̴г̲К ϝ̲в  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̳Ζ ̳б̳л̲т̴Ͽ̶ϯ̲у̴Ю) (Nur, 24/38) 

106 ( ̯ыу̴Ч̲в  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м Ϝ͐Ͻ̲Ч̲ϧ̶Ѓ̳в ̰Ͻ̶у̲϶ ̱ϻ̴ϛ̲в̶н̲т ̴ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ ̳Ϟϝ̲ϳ̶Њ̲ϒ) (Furkan, 25/24) 

107   (Ϝ̯Ͻу̴Ѓ̶У̲Ϧ  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ̲м ̴̵Х̲ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲Шϝ̲з̶ϛ̴Ϯ Ζъ̴ϖ ̱Э̲ϫ̲г̴Ϡ ̲Щ̲жн̳Ϧ̶ϓ̲т ̲ъ̲м) (Furkan, 25/33) 

 108  ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ р̴ϻΖЮϜ  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ  ̶б̳лΖз̲т̴Ͽ̶ϯ̲з̲Ю̲м ̶б̴л̴Ϧϝ̲ϛ̴̵у̲Ђ ̶б̳л̶з̲К Ζд̲Ͻ̴̵У̲Ы̳з̲Ю ̴Ϥϝ̲ϳ̴Юϝ ΖЋЮϜ Ϝн̳Я̴г̲К̲м Ϝн̳з̲вϐ ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м) (Ankebut, 29/7) 

109  ( ϝ̲з̳л̲Ю̴ϖ̲м ̶б̳Ы̶у̲Ю̴ϖ ̲Ь̴Ͽж̳ϒ̲м ϝ̲з̶у̲Ю̴ϖ ̲Ь̴Ͽж̳ϒ р̴ϻΖЮϝ̴Ϡ ϝΖз̲вϐ Ϝн̳Юн̳Ц̲м ̶б̳л̶з̴в Ϝн̳г̲Я̲Д ̲ет̴ϻΖЮϜ Ζъ̴ϖ  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ Ζъ̴ϖ ̴Ϟϝ̲ϧ̴Ы̶ЮϜ ̲Э̶к̲ϒ Ϝн̳Ю̴ϸϝ̲ϯ̳Ϧ ̲ъ̲м

 ̲дн̳г̴Я̶Ѓ̳в ̳й̲Ю ̳е̶ϳ̲ж̲м ̰Ϲ̴ϲϜ̲м ̶б̳Ы̳л̲Ю̴ϖ̲м) (Ankebut, 29/46) 

110  ( ̲еу̴Ч ̴Юϝ̲Ϸ̶ЮϜ  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲дм̳ϼ̲ϻ̲Ϧ̲м ̯ы̶Л̲Ϡ ̲дн̳К̶Ϲ̲Ϧ̲ϒ . ̲дн̳ЧΖϧ̲Ϧ ̲ъ̲ϒ ̴й̴в̶н̲Ч̴Ю ̲Ьϝ̲Ц ̶Ϻ̴ϖ) (Saffat, 37/125) 

111  ( ̴Ζ ̴Ͻ̶Ъ̴Ϻ п̲Ю̴ϖ ̶б̳л̳Ϡн̳Я̳Ц̲м  ̶б̳к̳ϸн̳Я̳Ϯ ̳еу̴Я̲Ϧ Ζб̳Ϫ ̶б̳лΖϠ̲ϼ ̲д̶н̲Ї̶Ϸ̲т ̲ет̴ϻΖЮϜ ̳ϸн̳Я̳Ϯ ̳й̶з̴в ΗϽ̴Л̲Ї̶Ч̲Ϧ ̲с̴жϝ̲ϫ̲в ϝ̯л̴Ϡϝ̲Ї̲ϧ̳в ϝ̯Ϡϝ̲ϧ̴Ъ ̴ϩт̴Ϲ̲ϳ̶ЮϜ  ̲е̲Ѓ̶ϲ ̲ϒ ̲ЬΖϿ̲ж ̳Ζ

 ̲к ̶е̴в ̳й̲Ю ϝ̲г̲Т ̳Ζ ̶Э̴Я̶Џ̳т е̲в̲м ̭ϝ̲Ї̲т ̶е̲в ̴й̴Ϡ р̴Ϲ̶л̲т ̴Ζ о̲Ϲ̳к ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̱ϸϝ ) (Zümer, 39/23) 

112  ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ р̴ϻΖЮϜ  ̴е̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ б̳к̲Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̶б̳л̲т̴Ͽ̶ϯ̲т̲м Ϝн̳Я̴г̲К р̴ϻΖЮϜ ̲ϒ̲н̶Ђ̲ϒ ̶б̳л̶з̲К ̳Ζ ̲Ͻ̴̵У̲Ы̳у̴Ю) (Zümer, 39/35) 

113 ( ̲дм̳Ͻ̳Л̶Ї̲Ϧ ̲ъ ̶б̳ϧж̲ϒ̲м ̯ϣ̲ϧ̶П̲Ϡ  ̳ϞϜ̲ϻ ̲ЛЮϜ ̳б̳Ы̲у̴Ϧ̶ϓ̲т д̲ϒ ̴Э̶ϡ̲Ц е̴̵в б̳Ы̴̵Ϡ̲ϼ ев б̳Ы̶у̲Ю̴ϖ ̲Ь̴Ͽж̳ϒ ϝ̲в  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ Ϝн̳Л̴ϡΖϦϜ̲м) (Zümer, 39/55) 
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(Zebîdî, (t.y.), I, 8008). Bunun delili de yüce Allah’ın: “  еЃ̶ϲϒ ЬΖϿ̲ж ϩтϹϳЮϜ ” “Allah, sºz¿n en 

g¿zelini indirendir.” (Zümer, 39/23) ayetidir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

XXX. (Ķnsanlarē) Allah'a ­aĵēran, iyi iĸ yapan ve çBen m¿sl¿manlardanēmè diyenden kimin sºz¿ 

daha g¿zeldir?114  

XXXI. Ķyilikle kºt¿l¿k bir olmaz. Kötülük en g¿zel bir ĸekilde önlendiği takdirde o kişiyle arasında 

düşmanlık bulunan kimse, sanki candan bir dost olur (Fussilet,  41/34).115  

XXXII. Ana-babasına iyi davranan kişiler yaptēklarēnēn en iyisi kabul edilen ve g¿nahlarē 

baĵēĸlananlar olup bu kimseler cennetlikler arasēndadērlar (Ahkaf, 46/16).116  

XXXIII. Y¿ce Allah hangimizin daha g¿zel davranacaĵēnē sēnamak i­in ºl¿m¿ ve hayatē 

yaratmēĸtēr (Mülk, 67/2).117  

XXXIV. Ķnsan en g¿zel ĸekilde yaratēlan varlēktēr (Tin, 95/4).118 

( ̳й̲з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ) olarak 1 defa, ( ̲ϝл̴з̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ) olarak da 1 defa geçer: 

I. Onlar (tağuta kulluk etmekten kaçınan ve Allah'a yönelenler) sºz¿ dinler ve onun en g¿zeline 

uyarlar ( ̳й̲з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲дн̳Л̴ϡΖϧ̲у̲Т ̲Ь̶н̲Ч̶ЮϜ ̲дн̳Л̴г̲ϧ̶Ѓ̲т) (Kehf, 18/39)119.  

Yüce Allah’ın: “йзЃϲϒ днЛϡϧуТ” “En iyisine/en g¿zeline uyarlar” kavli mana olarak “ķ¿pheden en 

uzak olanēna uyarlar” demektir (Râgıb el-İsfehânî, s. 118; ez-Zebîdî, (t.y.), I, 8008). 

“еЃϲцϜ” ­ok deĵerli demektir. Zaten “йзЃϲϒ днЛϡϧуТ ЬнЧЮϜ днЛгϧЃт етϻЮϜ” ayeti de bunu 

göstermektedir (İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363). 

II. (ϝ̲л̴з̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ) olarak geçtiği yerde Yüce Allah şöyle buyurmaktadır: ( ̴̵Э̳Ъ е̴в ̴ϰϜ̲н̶Ю̲цϜ с̴Т ̳й̲Ю ϝ̲з̶ϡ̲ϧ̲Ъ̲м

 Ϝм̳ϻ̳϶̶ϓ̲т ̲Щ̲в̶н̲Ц ̶Ͻ̳в̶ϒ̲м ̱ϢΖн̳Ч̴Ϡ ϝ̲к̶ϻ̳Ϸ̲Т ̶̱̭с̲І ̴̵Э̳Ы̴Ю ̯ыу̴ЋУ̶̲Ϧ̲м ̯ϣ̲З̴К̶н̲в ̶̱̭с̲Іϝ̲л̴з̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ  ̳Ыт̴ϼ̳ϓ̲Ђ ̲еу̴Ч̴Ђϝ̲У̶ЮϜ ̲ϼϜ̲ϸ ̶б ) 

Nasihat ve her ĸeyin a­ēklamasēna dair ne varsa hepsini onun i­in (Musa için) levhalarda yazdēk. 

(Ve dedik ki): Bunlarē kuvvetle tut, kavmine de onun en g¿zelini almalarēnē emret. Yakēnda size, 

yoldan ­ēkmēĸlarēn yurdunu gºstereceĵim. (A'raf, 7/145) 

“  Ϝм̳ϻ̳϶̶ϓт ̲Щ̲в̶н̲Ц Ͻ̳в̶ϒмϝл̴з̲Ѓ̶ϲϓϠ ” “Kavmine, en g¿zelini emret” cümlesi; onlara, en iyisini yapmaları 

emrini ver, demektir (Ezherî, (t.y.), II, 38; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

3. 8. “  ̳ϳЮϜп̲з̶Ѓ ” İsmi  

“п̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ” en g¿zel kelimesi, “  ̶ϲцϜе̲Ѓ ” kelimesinin müennes şeklidir (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn 

Manzûr, (t.y.), XIII, 114; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363). Mana olarak g¿zel ve iyi son, iyi akēbet 

(İbn Sîde, (t.y.), I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363), Allahôa 

bakmak, zafer ve ĸehitlik gibi manalarē içerir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535). Kelimenin çoğulu 

“ ̳Ϥϝу̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ” ve “ ̳е̲Ѓ̳ϳЮϜ” şeklindedir (Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; İbn Sîde, (t.y.), I, 481). Nitekim tekil 

                                                           
114 ( ̲еу̴г̴Я̶Ѓ̳г̶ЮϜ ̲е ̴в с̴зΖж̴ϖ ̲Ьϝ̲Ц̲м ϝ̯ϳ̴Юϝ̲Њ ̲Э̴г̲К̲м ̴Ζ п̲Ю̴ϖ ϝ̲К̲ϸ ̶еΖг̴в ̯ъ̶н̲Ц  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶е̲в̲м) (Fussilet, 41/33) 

115  ( ̰бу̴г̲ϲ Δс̴Ю̲м ̳йΖж̲ϓ̲Ъ ̰Ϣ̲мϜ̲Ϲ̲К ̳й̲з̶у̲Ϡ̲м  ̲Щ̲з̶у̲Ϡ р̴ϻΖЮϜ Ϝ̲Ϻ̴ϗ̲Т  ̳е̲Ѓ̶ϲ ̲ϒ ̲с̴к с̴ϧΖЮϝ̴Ϡ ̶Й̲Т̶ϸϜ ̳ϣ̲ϛ̴̵уΖЃЮϜ ̲ъ̲м ̳ϣ̲з̲Ѓ̲ϳ̶ЮϜ р̴н̲ϧ̶Ѓ̲Ϧ ̲ъ̲м) (Fussilet,  41/34) 

116 ( ̲дм̳Ϲ̲Кн̳т Ϝн̳жϝ̲Ъ р̴ϻΖЮϜ ̴Ф̶Ϲ̴̵ЋЮϜ ̲Ϲ̶К̲м ̴ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ ̴Ϟϝ̲ϳ̶Њ̲ϒ с̴Т ̶б̴л̴Ϧϝ̲ϛ̴̵у̲Ђ е̲К ̳Ͼ̲мϝϯ̲ϧ̲ж̲м Ϝн̳Я̴г̲К ϝ̲в  ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶б̳л̶з̲К ̳ЭΖϡ̲Ч̲ϧ̲ж ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ) 
(Ahkaf, 46/16) 

117  ( ̳ϼн̳У̲П̶ЮϜ ̳Ͽт̴Ͽ̲Л̶ЮϜ ̲н̳к̲м ̯ы̲г̲К  ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̶б̳ЫΗт̲ϒ ̶б̳Ъ̲н̳Я̶ϡ̲у̴Ю ̲Ϣϝ̲у̲ϳ̶ЮϜ̲м ̲Ϥн̶̲г̶ЮϜ ̲Х̲Я̲϶ р̴ϻΖЮϜ) (Mülk, 67/2) 

118  ( ̱бт̴н̶Ч̲Ϧ  ̴е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ с̴Т ̲дϝ̲Ѓ̶ж̴̶шϜ ϝ̲з̶Ч̲Я̲϶ ̶Ϲ̲Ч̲Ю) (Tin, 95/4) 

119  ( ̴Ϟϝ̲ϡ̶Ю̶̲цϜ Ϝн̳Юм̳ϒ ̶б̳к ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ̲м ̳Ζ  ̳б̳кϜ̲Ϲ̲к ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ  ̳й̲з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲дн̳Л̴ϡΖϧ̲у̲Т ̲Ь̶н ̲Ч̶ЮϜ ̲дн̳Л̴г̲ϧ̶Ѓ̲т ̲ет̴ϻΖЮϜ) (Kehf, 18/39). 
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için “ ̳еЃϲцϜ бЂъϜ” en g¿zel isim ve çoğul için de “  ̶Ѓ̳ϳЮϜ ̳̭ϝгЂцϜпз ” en g¿zel isimler denir 

(Ezherî, (t.y.), II, 38; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). Zaten ayette de “пзЃϳЮϜ ̭ϝгЂцϜ ύм” En g¿zel 

isimler Allah'ēndēr (A'raf, 7/180) buyrulmuştur (İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.), I, 363).  

Zamme/ötre hareke ile “п̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ” kelimesi, “оϒнΗЃЮϜ” “Kºt¿l¿k”  kelimesinin zıddıdır (Cevherî, 

(1979), I, 129; Râzî, (1995), I, 167; Zebîdî, (t.y.), I, 8008; Fîrûzâbâdî, (t.y.), I, 1535; Ezherî, (t.y.), II, 37; 

İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114).  

Eğer Kur’an dışında bir başka ibarede “п̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ” kelimesinin çoğulu kullanılırsa, o takdirde 

“ ̳е̲Ѓ̳ϳЮϜ” denmesi caiz olur. Bunun benzeri: “о̲Ͻ̶ϡ̳ЫЮϜ ϝз̴Ϧϝтϐ ев Щ̲т̴Ͻ̳з̴Ю” “Sana b¿y¿k ayetlerimizden 

gºsterelim” (Tâhâ, 20/23) ifadesidir. Çünkü burada “Ϥϝтϐ” kelimesi, cemi müennestir. Bu nedenle 

“о̲Ͻ̶ϡ̳ЫЮϜ” kelimesi de müennes olarak çoğul gelmiştir (Ezherî, (t.y.), II, 38; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 

114). Çünkü çoğul olan kelime müennestir (İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114). 

Râgıb el-İsfahâni (ö. 502/1108) der ki: “  ̲ϳЮϜ ̲Ѓе ” ile “ϣзЃϳЮϜ” ve “  ̳ϳЮϜп̲з̶Ѓ ” arasındaki fark şudur: 

“еЃϳЮϜ” kelimesi hem meydana gelen olaylar hem de şahıslar/zatlar için kullanılır. Nitekim sıfat 

olarak kullanılması halinde “ϣзЃϳЮϜ” kelimesi de böyledir. Eğer isim olarak kullanılırsa o takdirde 

olay veya olgu manalarında kullanılır. Ancak “пзЃϳЮϜ” kelimesi, sadece olay veya olgular için 

kullanılır, şahıslar/zatlar için kullanılmaz (Râgıb el-İsfehânî, s. 118; Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  

Bu kelimelerden belirtme takısı denilen elif-lam harfi düşmez (İbn Sîde, (t.y.), I, 481). Çünkü bu 

lam, akıbet anlamındadır veya muakıbet lamıdır (İbn Sîde, (t.y.), I, 481; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114; 

Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  

“пзЃϲ” kelimesi aynı zamanda bir yer adıdır (Zebîdî, (t.y.), I, 8009).  

3. 8. 1. Kur'ân-ı Kerîm'de "п̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ" Kelimesi: 

Kur'ân-ı Kerîm'de "  ̶Ѓ̳ϳЮϜп̲з " kelimesi 17 defa, " ̴е̶у̲у̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ" şeklinde de 1 defa geçmektedir. 

"п̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ " kelimesinin geçtiği konular şöyledir:  

I. Allah, mallarē ve canlarē ile cihad edenleri, derece bakēmēndan oturanlardan ¿st¿n kēlmēĸtēr. 

Ger­i Allah hepsine de en g¿zeli (cenneti) vadetmiĸtir; ama m¿cahidleri, oturanlardan ­ok b¿y¿k 

bir ecirle ¿st¿n kēlmēĸtēr (Nisa, 4/95)120.  

II. Hor görülen yahudiler, içi bereketle dolu yerin doğu taraflarına ve batı taraflarına mirasçı kılınmıştır. 

Sabērlarēna karĸēlēk Rabbinin Ķsrailoĵullarēna verdiĵi g¿zel sºz yerine gelmiĸtir (A'raf, 7/137)121.  

III. En g¿zel isimler Allah'ındır, O'na o isimlerle dua edilecektir, O'nun isimleri konusunda eğriliğe 

sapanlar bırakılacaktır (A'raf, 7/180)122.  

IV. çBiz sadece iyilik yapmak istedikè diye yemin edenler bazen yalancı olabilir (Tevbe, 9/107)123. 

                                                           
120 ( ̲ет̴Ϲ̴кϝ̲ϯ̳г̶ЮϜ ̵̳ ̲ЭΖЏ̲Т ̶б̴л̴Ѓ̳Уж̲ϒ ̲м  ̶б̴л̴ЮϜ̲н̶в̲ϓ̴Ϡ ̴̵ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т ̲дм̳Ϲ̴кϝ̲ϯ̳г̶ЮϜ̲м ̴ϼ̲ϽΖЏЮϜ с̴Ю̶м̳ϒ ̳Ͻ̶у̲О ̲еу̴з̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̲е̴в ̲дм̳Ϲ̴Кϝ̲Ч̶ЮϜ р̴н̲ϧ̶Ѓ̲т Ζъ

 ̵̳ ̲Ϲ̲К̲м ͐ы̳Ъ̲м ̯ϣ̲Ϯ̲ϼ̲ϸ ̲ет̴Ϲ̴Кϝ̲Ч̶ЮϜ п̲Я̲К ̶б̴л̴Ѓ̳Уж̲ϒ̲м ̶б̴л̴ЮϜ̲н̶в̲ϓ̴Ϡп̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ  ̲К ̲ет̴Ϲ̴кϝ̲ϯ̳г̶ЮϜ ̵̳ ̲ЭΖЏ̲Т̲мϝ̯гу̴З̲К Ϝ̯Ͻ̶Ϯ̲ϒ ̲ет̴Ϲ̴Кϝ̲Ч̶ЮϜ п̲Я ) (Nisa, 4/95) 

121  ( с̴з̲Ϡ п̲Я̲К п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̲Щ̴̵Ϡ̲ϼ ̳ϥ̲г̴Я̲Ъ ̶ϥΖг̲Ϧ̲м ϝ̲лу̴Т ϝ̲з̶Ъ̲ϼϝ̲Ϡ с̴ϧΖЮϜ ϝ̲л̲Ϡ̴ϼϝ̲П̲в̲м ̴Ќϼ̶̲цϜ ̲Ф̴ϼϝ̲Ї̲в ̲дн̳У̲Л̶Џ̲ϧ̶Ѓ̳т Ϝн̳жϝ̲Ъ  ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲а̶н̲Ч̶ЮϜ ϝ̲з̶Ϫ̲ϼ̶м̲ϒ̲м

 ̲дн̳І̴Ͻ̶Л̲т ̶Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲в̲м ̳й̳в̶н̲Ц̲м ̳д̶н̲К̶Ͻ̴Т ̳Й̲з̶Ћ̲т ̲дϝ̲Ъ ϝ̲в ϝ̲ж̶ϽΖв̲ϸ̲м Ϝм̳Ͻ̲ϡ̲Њ ϝ̲г̴Ϡ ̲Эу̴Ϛϐ̲Ͻ̶Ђ̴ϖ)  (A'raf, 7/137) 

122 ( ̲дн̳Я̲г̶Л̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲в ̲д̶м̲Ͽ̶ϯ̳у̲Ђ ̴й̴Ϛϑ̲г̶Ђ̲ϒ с̴Т ̲дм̳Ϲ̴ϳ̶Я̳т ̲ет̴ϻΖЮϜ ̶Ϝм̳ϼ̲Ϻ̲м ϝ̲л̴Ϡ ̳ин̳К̶ϸϝ̲Т п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̭ϝ̲г̶Ђ̲цϜ ̴̴̵м̲) (A'raf, 7/180) 
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V. Ķyi davrananlara; daima daha iyisi ve ¿st¿n¿ verilir. Onlarēn y¿zlerine ne bir karalēk, ne de 

zillet bulaĸēr. Ķĸte onlar cennetliklerdir, orada temelli kalērlar (Yunus, 10/26)124.   

VI. Rablerinin ­aĵrēsēna gelenlere en g¿zel karĸēlēk vardēr (Ra'd, 13/18)125.  

VII. Bazēlarē kendilerinin hoĸlarēna gitmeyen ĸeyleri Allah'a isnat eder. En g¿zel sonucun 

kendilerinin olduĵunu anlatan dilleri de yalanēn ºrneĵini verir (Nahl, 16/62)126. 

VIII. İster Allah densin, ister Rahman densin, hangisi denirse densin, en g¿zel isimler O'nundur 

(İsra, 17/110)127.  

IX. Ķman edip de iyi davranan kimseye en g¿zel karĸēlēk vardēr (Kehf, 18/88)128.  

X. Allah, kendisinden baĸka il©h olmayandēr. En g¿zel isimler O'na mahsustur (Ta-Ha, 20/8)129.  

XI. Yaptēklarēna karĸēlēk yüce Allah'ın katından kendileri i­in iyi ĸeyler yazēlmēĸ olanlar, iĸte onlar 

cehennemden uzak tutulanlardēr (Enbiya, 21/101)130.   

XII. Kendileri müslümanca laflar ettikleri halde yüce Allah'ın inkarcı saydığı kişiler vardır 

(Fussilet, 41/50)131.  

“пзЃϳЮϜ” g¿zel akēbet, iyi son anlamındadır. Kaldı ki yüce Allah’ın “пзЃϳЯЮ ϝжϹзК йЮ дϜм” O'nun 

katēnda and olsun ki, benim i­in daha g¿zel (akibet) vardērè (Fussilet, 41/50) kavlindeki sözkonusu 

kelime bu manada tefsir edilmiştir (Zebîdî, (t.y.), I, 8008).  

XIII. Gºklerde ve yerde bulunanlar hep Allah'ēndēr. Bu, Allah'ēn, kºt¿l¿k edenleri yaptēklarēyla 

cezalandērmasē, g¿zel davrananlarē da daha g¿zeliyle m¿k©fatlandērmasē i­indir (Necm, 53/31)132.   

XIV. Gºklerin ve yerin mirasē Allah'ēndēr. Fetihten ºnce harcayan ve savaĸanlar, daha sonra 

harcayēp savaĸanlara eĸit deĵildir. Onlarēn derecesi, sonradan infak eden ve savaĸanlardan daha 

y¿ksektir. Bununla beraber Allah hepsine de en g¿zel olanē (cenneti) vaat etmiĸtir (Hadid, 57/10)133.  

                                                                                                                                                                                                 
123  ( Ζъ̴ϖ ϝ̲ж̶ϸ̲ϼ̲ϒ ̶д̴ϖ Ζе̲У̴Я̶ϳ̲у̲Ю̲м ̳Э̶ϡ̲Ц е̴в ̳й̲Юн̳Ђ̲ϼ̲м ̵̲ ̲Ϟϼ̲ϝ̲ϲ ̶е̲г̴Ю Ϝ̯ϸϝ ̲Њϼ̶̴ϖ̲м ̲еу̴з̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̲е̶у̲Ϡ ϝ̯Чт̴Ͻ̶У̲Ϧ̲м Ϝ̯Ͻ̶У̳Ъ̲м Ϝ̯ϼϜ̲Ͻ̴Ў Ϝ̯Ϲ̴ϯ̶Ѓ̲в Ϝм̳ϻ̲ϷΖϦϜ ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м

п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ  ̲дн̳Ϡ̴Ϻϝ̲Ы̲Ю ̶б̳лΖж̴ϖ ̳Ϲ̲л̶Ї̲т ̵̳м̲ ) (Tevbe, 9/107) 

124 ( ̲дм̳Ϲ̴Юϝ̲϶ ϝ̲лу̴Т ̶б̳к ̴ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ ̳Ϟϝ̲ϳ ̶Њ̲ϒ ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ̰ϣΖЮ̴Ϻ ̲ъ̲м ̰Ͻ̲ϧ̲Ц ̶б̳л̲кн̳Ϯ̳м ̳Х̲к̶Ͻ̲т ̲ъ̲м ̰Ϣ̲ϸϝ̲т̴Ͼ̲м п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю) (Yunus, 10/26) 

125 ( ̳̭н̳Ђ ̶б̳л ̲Ю ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ̴й̴Ϡ Ϝм̲Ϲ̲ϧ̶Т̲ъ ̳й̲Л̲в ̳й̲Я̶ϫ̴в̲м ϝ̯Лу̴г̲Ϯ ̴Ќϼ̶̲цϜ с̴Т ϝ̲в б̳л̲Ю Ζд̲ϒ ̶н̲Ю ̳й̲Ю Ϝн̳ϡу̴ϯ̲ϧ̶Ѓ̲т ̶б̲Ю ̲ет̴ϻΖЮϜ̲м п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̳б̴л̴̵Ϡ̲Ͻ̴Ю Ϝн̳Ϡϝ̲ϯ̲ϧ̶ЂϜ ̲ет̴ϻΖЯ̴Ю

 ̶ЮϜ ̳ϸϝ̲л̴г̶ЮϜ ̲Ё̶ϛ̴Ϡ̲м ̳бΖз̲л̲Ϯ ̶б̳кϜ̲м̶ϓ̲в̲м ̴Ϟϝ̲Ѓ̴ϳ) (Ra'd, 13/18) 

126  ( ̲дн̳А̲Ͻ̶У̳в б̳лΖж̲ϒ̲м ̲ϼϝΖзЮϜ ̳б̳л̲Ю Ζд ̲ϒ ̲а̲Ͻ̲Ϯ ̲ъ п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̳б̳л̲Ю Ζд̲ϒ ̲Ϟ̴ϻ̲Ы̶ЮϜ ̳б̳л̳ϧ̲з̴Ѓ̶Ю̲ϒ ̳СЋ̴̲Ϧ̲м ̲дн̳к̲Ͻ̶Ы̲т ϝ̲в ̴̴̵ ̲дн̳Я̲Л̶ϯ̲т̲м) (Nahl, 16/62) 

127 ( ̲е̶у̲Ϡ ̴Н̲ϧ̶ϠϜ̲м ϝ̲л̴Ϡ ̶ϥ̴Тϝ̲Ϸ̳Ϧ ̲ъ̲м ̲Щ̴Ϧ̲ы̲Ћ̴Ϡ ̶Ͻ̲л̶ϯ̲Ϧ ̲ъ̲м п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̭ϝ̲г̶Ђ̲цϜ ̳й̲Я̲Т Ϝн̳К̶Ϲ̲Ϧ ϝ̲в ϝ͐т̲ϒ ̲е̲г̶ϲΖϽЮϜ Ϝн̳К̶ϸϜ ̴м̲ϒ ̵̲ Ϝн̳К̶ϸϜ ̴Э̳Ц ( ϣϡϳϧЃв ϢϹϯЂ )

 ̯ыу̴ϡ̲Ђ ̲Щ̴Ю̲Ϻ (İsra, 17/110) 

128 (Ϝ̯Ͻ̶Ѓ̳т ϝ̲ж ̴Ͻ̶в̲ϒ ̶е̴в ̳й̲Ю ̳Ьн̳Ч̲з̲Ђ̲м п ̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̭Ϝ̲Ͽ̲Ϯ ̳й̲Я̲Т ϝ̯ϳ̴Юϝ̲Њ ̲Э̴г̲К̲м ̲е̲вϐ ̶е̲в ϝΖв̲ϒ̲м) (Kehf, 18/88) 

129 (п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̭ϝ̲г̶Ђ̶̲цϜ ̳й̲Ю ̲н̳к  Ζъ̴ϖ ̲й̲Ю̴ϖ ̲ъ ̳Ζ . п̲У̶϶̲ϒ̲м ΖϽ̴̵ЃЮϜ ̳б̲Я̶Л̲т ̳йΖж̴ϗ̲Т ̴Ь̶н̲Ч̶Юϝ̴Ϡ ̶Ͻ̲л̶ϯ̲Ϧ д̴ϖ̲м) (Ta-Ha, 20/8) 

130 ( ̲дм̳Ϲ̲Л̶ϡ̳в ϝ̲л̶з̲К ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ϝΖз̴в б̳л̲Ю ̶ϥ̲Ч̲ϡ̲Ђ ̲ет̴ϻΖЮϜ Ζд̴ϖ) (Enbiya, 21/101) 

131  ( п̲з̶Ѓ̳ϳ̶Я̲Ю ̳и̲Ϲз̴К с̴Ю Ζд̴ϖ с̴̵Ϡ̲ϼ п̲Ю̴ϖ ̳ϥ̶Л̴Ϯ̳ϼ е̴ϛ̲Ю ̲м ̯ϣ̲г̴Ϛϝ̲Ц ̲ϣ̲КϝΖЃЮϜ Ηе̳Д̲ϒ ϝ̲в̲м с̴Ю Ϝ̲ϻ̲к Ζе̲Юн̳Ч̲у̲Ю ̳й̶ϧΖЃ̲в ̭ϜΖϽ̲Ў ̴Ϲ̶Л̲Ϡ е̴в ϝΖз̴в ̯ϣ̲г̶ϲ̲ϼ ̳иϝ̲з̶Ц̲Ϻ̲ϒ ̶е̴ϛ̲Ю̲м

 ̴ϻΖЮϜ Ζе̲ϛ̴̵ϡ̲з̳з̲Я̲Т ̲О ̱ϞϜ̲ϻ̲К ̶е̴в б̳лΖз̲Чт̴ϻ̳з̲Ю̲м Ϝн̳Я̴г̲К ϝ̲г̴Ϡ Ϝм̳Ͻ̲У̲Ъ ̲ет ̱Еу̴Я ) (Fussilet, 41/50) 

132  (п̲з̶Ѓ̳ϳ̶Юϝ̴Ϡ Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲р ̴Ͽ̶ϯ̲т̲м Ϝн̳Я̴г̲К ϝ̲г̴Ϡ Ϝм̳ϔϝ̲Ђ̲ϒ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲р̴Ͽ̶ϯ̲у̴Ю ̴Ќϼ̶̶̲цϜ с̴Т ϝ̲в̲м ̴ϤϜ̲мϝ̲гΖЃЮϜ с̴Т ϝ̲в ̴Ζ̴̲м) (Necm, 53/31) 
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XV. O, yaratan, var eden, ĸekil veren Allah'tēr. En g¿zel isimler O'nundur. Gºklerde ve yerde 

olanlar O'nun ĸ©nēnē y¿celtmektedirler (Haşr, 59/24)134. 

XVI. Kim verir ve sakēnērsa, en g¿zeli de tasdik ederse, en kolaya hazırlanır (Leyl, 92/6)135. 

Yüce Allah’ın “  ̲ФΖϹ̲Њ мϝϠп̲з̶Ѓ̳ϳЮ ” “En g¿zel olanē kim tasdik ederse…” (Leyl, 92/6) ayetinde geçen 

“пзЃ̳ϳЮϜ” ile "Cennet" murat edilmiştir (İbn Sîde, (t.y.), I, 480; İbn Manzûr, (t.y.), XIII, 114) 

denmektedir. 

XVII. Kim cimrilik eder, kendini m¿staĵni sayar, en g¿zeli de yalanlarsa, en zora hazırlanır (Leyl, 

92/9)136. 

 ( ̴е̶у̲у̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ) şeklinde 1 defa ve şu ayette geçmektedir: 

(  о̲Ϲ̶ϲ̴ϖ Ζъ̴ϖ ϝ̲з̴Ϡ ̲дн̳ЋΖϠ̲Ͻ̲Ϧ ̶Э̲к ̶Э̳Ц ̴е̶у̲у̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ  д̲ϒ ̶б̳Ы̴Ϡ ̳ЉΖϠ̲Ͻ̲ϧ̲ж ̳е̶ϳ̲ж̲мв ̱ϞϜ̲ϻ̲Л̴Ϡ ̵̳ ̳б̳Ы̲ϡу̴Ћ̳т ̴и̴Ϲз̴К ̶е ̶м̲ϒ

 ΖϠ̲Ͻ̲ϧ̲Т ϝ̲зт̴Ϲ̶т̲ϓ̴Ϡ ̳в б̳Ы̲Л̲в ϝΖж̴ϖ Ϝн̳Ћ ̲дн̳Ћ̴̵Ϡ̲Ͻ̲ϧ ) De ki: Siz bizim i­in ancak iki iyilikten  birini beklemektesiniz. 

Biz de, Allah'ēn, ya kendi katēndan veya bizim elimizle size bir azap vermesini bekliyoruz. Haydi 

bekleyin; ĸ¿phesiz biz de sizinle beraber beklemekteyiz. (Tevbe, 9/52) 

Yüce Allah’ın: “ ̴е̶у̲у̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ о̲Ϲ̶ϲ̴ϖ Ζъ̴ϖ ϝ̲з̴Ϡ ̲дн̳ЋΖϠ̲Ͻ̲Ϧ ̶Э̲к ̶Э̳Ц” “De ki: Siz bizim i­in ancak iki iyilikten 

birini beklemektesiniz.” (Tevbe, 9/52) kavlinde geçen “ ̴е̶у̲у̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ” kelimesinde kastedilen iki 

iyilikten biri, ya zafer, ya da şehitliktir (Ezherî, (t.y.), II, 37; İbn Sîde, (t.y.), I, 481; Zebîdî, (t.y.), I, 

8008; İbrâhîm Mustafa vd., (t.y.),  I, 363). Burada, kelimenin müennes olarak gelmesi, bununla iki 

haslet murat edilmesinden dolayıdır (Ezherî, (t.y.), II, 37; Zebîdî, (t.y.), I, 8008; İbn Manzûr, (t.y.), 

XIII, 114). 

Böylece "еЃϲ " h-s-n kökünün yer aldığı ayetlerde dilbilimcilerin bu kavramı eserlerinde nasıl 

işlediklerine dair olan araştırmamız burada sona ermiştir. 

4. SONUÇ 

Araştırmamıza “  Ѐ ϰд ” kökünden türeyen kelimelerin Kur'an-ı Kerim'de hangi formlarda ele 

alındığını tesbit etmekle başladık. Böylece insanın yaratılış hedefiyle son derece önemli olan bu 

kavramın hangi sıklıkla ve hangi konularda geçtiğini görmeye çalıştık. Sonra ilk sözlük 

yazarlarından son yazarlara kadar muteber kabul edilen 13 örnek olabilecek Arapça sözlükten bu 

kelime ve türevlerinin anlamlarını tesbit ettik. Akabinde de sözlükte geçen anlamla Kur'an'da geçen 

cümleleri manalandırmaya çalıştık. Böylece kavram bazında tek bir kelimeyi derinlemesine ele 

alarak tefsirlere başvurmaksızın Kur’ân’ı sadece lügat manalarıyla çalışmanın nasıl bir netice ve 

bakış açısı vereceğini görmek istedik. Hangi alanlarda bu kelimelerin kullanıldığını tesbit etmek 

için de önce fiil olarak kullanımını sonra da isim olarak kullanıldığı siga ve sahaları 

sınıflandırmaya gittik. Böylece Kur'ân-ı Kerim'de “еЃϲ” h-s-n kökünden türeyen kelimelerin 

195 yerde geçtiği ortaya çıktı. Bu sayıların ne ifade ettiğini tablo halinde şöyle özetleyebiliriz: 

                                                                                                                                                                                                 
133 ( ̳б̲З̶К̲ϒ ̲Щ̴ϛ̲Юм̳ϒ ̲Э̲Ϧϝ̲Ц̲м ̴ϱ̶ϧ̲У̶ЮϜ ̴Э̶ϡ̲Ц е ̴в ̲Х̲Уж̲ϒ ̶е̲в б̳Ыз̴в р̴н̲ϧ̶Ѓ̲т ̲ъ ̴Ќϼ̶̶̲цϜ̲м ̴ϤϜ̲мϝ̲гΖЃЮϜ ̳ϨϜ̲Ͻу̴в ̴Ζ̴̲м ̴Ζ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т Ϝн̳Ч̴Уз̳Ϧ Ζъ̲ϒ ̶б̳Ы̲Ю ϝ̲в̲м

 ̳Ζ ̲Ϲ̲К̲м ͐ы̳Ъ̲м Ϝн̳Я̲Ϧϝ̲Ц̲м ̳Ϲ̶Л̲Ϡ е̴в Ϝн̳Ч̲Уж̲ϒ ̲ет̴ϻΖЮϜ ̲е̴в ̯ϣ̲Ϯ̲ϼ̲ϸϜп̲з̶Ѓ̳ϳ̶Ю  ̰Ͻу̴ϡ̲϶ ̲дн̳Я̲г̶Л̲Ϧ ϝ̲г̴Ϡ ̳Ζ̲м ) (Hadid, 57/10) 

134   ( ̳бу̴Ы̲ϳ̶ЮϜ ̳Ͽт̴Ͽ̲Л̶ЮϜ ̲н̳к̲м ̴Ќϼ̶̶̲цϜ̲м ̴ϤϜ̲мϝ ̲гΖЃЮϜ с̴Т ϝ̲в ̳й̲Ю ̳ϱ̴̵ϡ̲Ѓ̳т п̲з̶Ѓ̳ϳ̶ЮϜ ̭ϝ̲г̶Ђ̶̲цϜ ̳й̲Ю ̳ϼ̴̵н̲Ћг̶̳ЮϜ ̳Ϙ̴ϼϝ̲ϡ̶ЮϜ ̳Х̴Юϝ̲Ϸ̶ЮϜ ̳Ζ ̲н̳к) (Haşr, 59/24) 

135  (о̲Ͻ̶Ѓ̳у̶Я̴Ю ̳и̳Ͻ̴̵Ѓ̲у̳з̲Ѓ̲Т . п̲з̶Ѓ̳ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲ФΖϹ̲Њм̲ . п̲ЧΖϦϜ̲м п̲Г ̶К̲ϒ е̲в ϝΖв̲ϓ̲Т) (Leyl, 92/6) 

136  (о̲Ͻ̶Ѓ̳Л̶Я̴Ю ̳и̳Ͻ̴̵Ѓ̲у̳з̲Ѓ̲Т . п̲з̶Ѓ̳ϳ̶Юϝ̴Ϡ ̲ϞΖϻ̲Ъ̲м . п̲з̶П̲ϧ̶ЂϜ̲м ̲Э̴Ϸ̲Ϡ е̲в ϝΖв̲ϒ̲м) (Leyl, 92/9) 
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Fiil olarak (д Ѐ ϰ) türevleri (25 yerde geçer) Geçiş sayısı 

(Sülâsî Mücerred):  

(Mazi müfred gâibe (müzekker)]: “ ̲е̳Ѓ̲ϲ” g¿zel yaptē 

 

1 

(Mazi müfred gâibe (müennes)]: " ̶ϥ̲з̳Ѓ̲ϲ" formunda 2 

(İf’al Babı): 

 (Mazi müfred gâibe (müzekker)]: " ̲е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" en g¿zel ve en 

kaliteli ĸekilde yaptē  

 

9 

(Mazi cemi müzekker muhatab ): “б̳ϧ̶з̲Ѓ̶ϲϒ” formunda  2 

(Mazi cemi müzekker gâib ): “Ϝн̳з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ” formunda 6 

(Muzari cemi müzekker muhatab): “Ϝн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ” formunda 1 

(Muzari cemi müzekker gâib): “ ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳т” formunda 1 

(Muzari cemi müzekker muhatab): “ ̲дн̳з̴Ѓ̶ϳ̳Ϧ” formunda 1 

(Emir, müfred müzekker muhatab): “ ̶е̴Ѓ̶ϲ̲ϒ” formunda  1 

(Emir, cemi müzekker muhatab): “Ϝн̳з̴Ѓ̶ϲ̲ϒ” formunda 1 

                                                                                             Toplam: 25 
 

İsim olarak (д Ѐ ϰ) türevleri (170 yerde geçer) Geçiş sayısı 

(Masdar): “ ̳дϝЃ̶ϲшϜ” en g¿zel ve en kaliteli iĸ yapma, 

elinden gelenin en iyisini yapma  

12 

(İsmi fâil): “е̴Ѓ̶ϳ̳в” en g¿zel ve en kaliteli iĸ yapan, elinden 

gelenin en iyisini yapan  

39 

(Masdar isim): “е̶Ѓ̳ϳЮϜ” g¿zel, g¿zellikle  13 

(Müzekker İsim): "е̲Ѓ̲ϳЮϜ" g¿zel, iyi  19 

(Müennes İsim): " ̯ϣз̲Ѓ̲ϲ" g¿zel, iyi  28 

(Müennes cemi isim): " ̱Ϥϝ̲з̲Ѓ̲ϲ" g¿zellikler, iyilikler 3 

(Diğer Cemi isimleri): " ̰дϝ̲Ѓ̴ϲ" ve " ̱дϝ̲Ѓ̴ϲ" g¿zeller 2 

(İsm-i Tafdil): " ̳е̲Ѓ̶ϲ̲ϒ" en g¿zel, en iyi, en kaliteli  34 

(İsm-i Tafdil): " ̳й̲з̲Ѓ̶ϲ̲ϒ " zamirli 1 

(İsm-i Tafdil): " ̲ϝл̴з̲Ѓ̶ϲ̲ϓ̴Ϡ" harfi cerli ve zamirli 1 

(İsm-i Tafdil müennes): "п̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ "  17 

(İsm-i Tafdil müennes tesniye): " ̴е̶у̲у̲з̶Ѓ̳ϳЮϜ" 1 

                                                                                      Toplam: 170 

Sonuç olarak; bu kökten türeyen kelimeler sözlüklerde; "iyi yapmak, doğru yapmak, iyilikte 

bulunmak, sadaka vermek, yardımda bulunmak, işini iyi yapmak, işinin ehli olmak, en güzel ve en 

iyi olarak yapmak" anlamlarına gelmektedir. Kısacası elinden gelenin en iyisini yapmak 

manasındadır. 

Dilbilimcilerin kelimeleri açıklarken kelimenin içinde geçtiği hangi ayetleri ele aldığı ve 

yorumlamaya çalıştığı da bu makalemizde dikkatimizi çeken konulardı. Ancak Râgıb el-İsfehâni 

dışında kelime kullanımına örnek olmak üzere ayetlerin çok az bir kısmı ele alınmıştı. Bir 
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dilbilimcinin örnek olmak üzere aldığı ayeti aralarında anlaşmış gibi çoğu dilbilimci aynı örnek 

olarak koymuştu. Veya bazı kelimelere var olduğu halde hiç ayet örneği vermemişti. Bunda 

dilbilimcilerin gayesinin sadece Kur'an kelimelerini değil tüm kelimeleri ortaya çıkarmak ve 

amaçlarının sadece Kur'an olmamasının büyük payı olduğu da bulgularımız arasındadır. Zira 

sözlüklerin ilgili bölümünü tarayarak kim o kelimenin ayetine dair bir yorumda bulunmuşsa 

çalışmamızda bunu özellikle tesbit etmeye çalıştık.  

Günümüz dilbilim araştırmacıları Kur'an üzerinde makale bazında bu tür kavram çalışması ya da 

buna benzer farklı bakış açılarıyla araştırma yaptıkları takdirde sürpriz bulgularla karşılaşacakları 

kesindir. Zira tam ve sağlıklı sonuçlara ulaşmak için konu ile ilgili tüm ayetleri görmek artık kişiye 

de bir bütünlük ve tatmin hissi vermektedir.   

Görüldüğü gibi, bu kökten türeyen isimlerden akılda en çok kalan “g¿zel, en g¿zel ve en kalite” 

kavramlarıdır. Hayata geliş amacımızın en önemlilerinden biri olan “en güzel işi ve en kaliteli 

yaşamı” gerçekleştirmek, elimizden gelenin en iyisini yapmak şeklinde tezahür etmektedir. Yani 

örneğin anne ise en iyi anne, eş ise en iyi eş, evlat ise en iyi evlat, komşu ise en iyi komşu olmak 

şeklinde hayatımızın tüm alanlarına uzanmaktadır. En iyiyi gerçekleştirmeye çalışanlar neticede iyi 

aileleri ve oradan da iyi ve kaliteli toplumları oluşturacaktır.  

Allah’a kulluğun her gerekenine önem vererek ve ‘güzel’den ismi tafdil sigasıyla ‘en güzel’e doğru 

gidecek şekilde yaşamakla bu kelimelerin manası karşılanmış olacaktır. Aslında ibadet dediğimiz 

olgunun sadece abdest, namaz, hac ve oruç ritüelinden ibaret olmadığı da bu araştırmayla 

içselleştirdiğimiz neticelerdendir. Zira Kur’an’ın tamamının ibadet sahası olduğu bu kavramın 

içeriğinde vurgulanmış haldedir. İman, ahlak, ibadet, iş hayatı, yönetim, sosyal ve bireysel hayat vb. 

gibi insanın dahil olduğu her yerde en güzeli ve en kaliteyi gözetmek Allah’ın bizden 

gerçekleştirilmesini istediği en önemli hedef olarak görünmektedir. Zira kendisi de en güzel isim ve 

sıfatlara sahiptir. En mükemmele ulaşmaya çalışan insan, kâmil noktaya gidinceye kadar yaptığı 

güzelliklerle hayata da hep güzellikler katmaya devam edecektir. Bu şekilde elinden gelenin en 

güzeliyle davranmaya çalışmak (Bakara, 2/195) ayetinde de görüldüğü gibi emir sigasıyla 

verilmiştir. Zira huzur ve mutluluk kişilere ve toplumlara bu kavramı gerçekleştirmekle 

sunulacaktır. 
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